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Nemzetiségi szakbizottság
Az a körülmény, hogy az ország sajtóorgá

numai a maguk pártállásának szempontjait érvé
nyesítik Kraft Istvánnak a paritásos bizottság 
kiküldését sürgető indítványával szemben, nem 
bizonyít mást és nem bizonyít többet, mint azt, 
hogy az országos pártok a kisebbségi kérdés ke
zelését még mindig nem országos, de párttaktikai 
ügynek tekintik.

Még mindig aktuális a kisebbségi kérdés 
»kezelése«. Még mindig kezelik, mintahogy keze
lik az adókönyveket és fuvarleveleket, csak nem 
azzal a személytelen objektivitással. A kisebbségi 
kérdés a politikai pártok megítélése szerint még 
mindig adminisztrációs kérdés, hivatalos ügy, 
amit »kezelni« kell.

Kraft István bizonyára azért kivánja a pa
ritásos bizottságot, hogy paritás legyen a bizott
ságon kívül is. Ez a paritásos bizottság, melyben 
a kormánynak aiánlottai s a közhatalmat gya
korló országos pártok kiküldöttei mellett ott ül
nének a kisebbségi népek képviselői is, a legjobb 
közömbösítője volna minden ellentétnek. Nem 
lenne arra szükség, hogy népgyülések nyilvános
sága elé kerüljenek az adminisztráció delikátabb 
problémái s a sajtónyilvánosság sokszor nagyobb 
jelentőséget adjon a sérelmeknek, mint amennyit 
azok megérdemelnek. A paritásos bizottság posta
ládája volna a kisebbségek panaszainak, ez a bi
zottság volna a »Közönség köréből«, ez volna a 
nyilvános panaszkönyv. Nem kellene telelármázni 
az országot sérelmekkel és panaszokkal, hogy 
amikor már mindenki tudja, meghallja az is, aki
re az orvoslás kötelessége vár. Ott volna a pari
tásos bizottság, ha a panasz alapos. Mennyivel 
kisebb volna a súrlódási felület s mennyivel erő
teljesebb az érintkezési pont.

Nem tudjuk, a magyarság képviselői, akik 
az országos radikális párt parlamenti klubjához 
tartoznak, mennyire vették, mennyire vehették 
ki részüket az iskolatörvény javaslatának lctár- 
gyalásábók Feltétlen hitelt kell azonban adnunk 
a német párt elnökinek, aki azt panaszolja, hogy 
nekik semmi lehetőségük nem volt a törvény- 
javaslattal szemben kifejteni aggályaikat, előter
jeszteni nézeteiket és kívánságaikat. Olyan or
szágokban, melyekben nemzetiségek élnek, az 
iskolaügy rendezésének módja a külföld megíté
lésének egyik legdöntőbb tényezője szokott lenni.
Soha nem lehet rágalmakat költeni az európai 
nyilvánosság előtt arról az országról, mely az is
kolához való jogot megadja a kisebbségeinek s 
melyben iskolasérelmek miatt a nemzetiségek nem 
Panaszkodnak. Nem is szólva tehát arról a rend
kívüli, arról a monumentális érdekről, mely a 
kulturális nyugalom megteremtéséhez fűződik, a 
külföldi megítélés nemzetközi jelentősége is azt 
követeli, hogy sérelmek felhorzsolása nélkül ren
dezze az ország az iskolakérdést.

Senki sem gondol arra. hogy a paritásos bi
zottság vegye át a törvényhozás feladatát. Ha 
azonban a kormány s a kormányzásban résztvevő
Pártok ezt a bizottságot megalkotják, olyan te- . t ,.. ,
kmtcllyel ruházzák fel s magának a rábízott h a - , hogy a neki tett közléseket tet-
táskörnek betöltése olyan tekintélyt ad ennek a 1 szése szerint hasznaha tel. Az érdekes ebben az, 
bizottságnak, hogy javaslatait nem lehet majd hogy nincsen kifejezetten megemlítve a paraszt-

mával, hogy az államalkotó és kisebbségek viszo
nyát hogyan lehetne problémamentessé tenni s 
hogyan lehetne a népkisebbségek atmoszféráját 
mentesíteni a félreértéseknek s az orvosolatlan 
panaszoknak súlyától. Nemzetközi fémjelzés ál
lapítja meg ennek az indítványnak s az indítvány-

• ,

ban rejtőző gondolatnak értékét. Nem szabad ta
gadnunk, hogy a mai kormány sok érzékről tesz 
tanuságot a nemzetiségi politikájában. A pol bk.ü 
érzék egészséges voltát s messzi retekintő képes
ségét azonban semmi sem bizonyítaná jobban, 
mint ennek az indítványnak elfogadása.

Szavcsics Milos nem  bízik  benne, 
hogy kedvező fogadtatásra talál Zagrebban

Kralt István még nem kapott választ a paritásos kisebbségi 
bizottság felállításáról szóló javaslatára

* Ti

A nem zetiségi nevek  kérdése  a törvényhozó 
bizottság elő tt

Beogradból jelentik: A politikai körök érdek-1 
lődését elsősorban Szavcsics akciója foglalja le. Az 
a kommüniké, amelyet a miniszterelnök a Szav
csics Milossal való vasárnapi találkozása után 
kibocsátott, igen élénk kommentárokra ad alkal
mat. A négyes koalició a kommüniké tanúsága 
szerint az állam erősítésére szolgáló megegyezés 
jelszavát dobta bele a közéletbe és ez a jelszó 
mindenütt igen kedvező fogadtatásra talált. Fel
tűnő azonban, hogy a kommüniké óvatosan ke
rüli az aikotménymódosítás említését, ami a 
radikálisok kívánságára történt, miután VuA’/cse- 
v/rs Velja ebben a tekintetben semmiféle köte
lező kijelentést nem hajlandó tenni mindaddig, 
mig a radikális képviselői klub ilyen értelemben 
nem határoz. ‘ ‘

Érdekes a kommünikének az a passzusa is,
amely szerint a miniszterelnök ic'hataimazza

'  ■

szavcsics jMilof

mellőzni. Hiszen ahány adminisztrációs, akár tör
vényhozási sérelem éri a kisebbségeket, az majd
nem kivétel nélkül a tájékozatlanságból cs értesii- 
let'enségbol, nem pedig rosszindulatból, vagy ártó 
szándékból születik meg. A paritásos bizottság
rak legfőbb feladata az volna, hogy nemzetiségi 
szakbizottság lenne a legfőbb végrehajtó hatalom 
a törvényhozás számára. Ha minden olyan kér
dést, mely a nemzetiségek jogának birtokállo
mányát érinti, a paritásos bizottság elé lehetne 
Piálni, akkor nem kellene attól tartani, hogy a 
viszonyok ismeretének hiánya káros hatását érez
tetni fogja a törvények hozásában, vagy azok 
végrehajtásában. Többség és kisebbség között ez 
a bizottság volna a »kiegyenlitő hivatal®. Ennek 
a bizottságnak döntései szabnák meg a hivatalos 
nemzetiségi politika irányát és tartalmát.

Ez a javaslat nem Kraft István ötletét akarja 
életrehivni, nem a specifikus jugoszláv viszonyok
nak megfelelő. A népszövetségi ligák nemzetközi 
uniója sokszor foglalkozott már azzal a nroblé-

demokrata koalíció, amelynek a közlések tulaj
donkép szólnak. Ez viszont Szavcsics kívánságá
ra történt, aki nem akar olyan színben feltűnni, 
mintha a parasztdemokrata koalíciótól hivatalos 
megbízása volna a tárgyalások bevezetésére.

Általában az most a legérdekesebb kérdés, 
hogy Szavcsics milyen módon fogja folytatni ak
cióját, hajlandók-e Zagrebban meghallgatni a 
referátumát és ennek alapján rajta keresztül to
vábbra is érintkezést tartani a beogradi politikai 
körökkel. Ebben, úgy látszik, maga Szavcsics sem 
bízik, mert az újságírókkal vasárnap folytatott 
beszélgetése során került minden olyan kijelen
tést, amelyből erre következtetni lehetne, sőt 
igen homályosan nyilatkozott esetleges zagrebi 
utazásáról is, amikor azt mondotta, hogy csak 
akkor utazik Zagrebba, ha személyes és üzleti 
ügyei megkívánják. Ez az utazás szerinte sem 
fog két héten belül bekövetkezni. Mindenesetre 
Szavcsics — mint beavatottak tudni vélik — még 
abban az esetben is folytatni kivánia akcióját, ha

azzal a parasztdemokrata koalició minden közös* 
séget megtagadna.

Kraft javaslatának hatása
Dr. Krali Istvánnak, a német párt vezérének 

akciója paritásos bizottság felállítására, amelynek 
az volna a hivatása, hogy a kisebbségi kérdéseket 
tisztázza, politikai körökben nagy figyelmet kel
tett. A parlamenti klubokban ennek kapcsán esz
mecserek indultak meg a kisebbségi kérdésről, 
ami már magábanvéve is eredmény, hiszen a ki
sebbségi kérdés egyik legelhanyagoltabb kérdése 
politikai életünknek. Kraft még egy párttól sem 
kapott választ javaslatára. Azt még nem lehet 
tudni, hogy mi lesz a válasz, de a német párt 
reméli, hogy nem fognak elzárkózni a javaslat 
elől, amely csak arra irányul, hogy a kisebbségi 
kérdéseket, mielőtt a kormány dönt bennük, elő
zőleg a kisebbségek képviselőivel megbeszéljék, 
de ha nem jönne létre megegyezés, semmi sem 
akadályozhatja a kormányt abban, hogy akara
tát mégis keresztülvigye. Abban az esetben, ha 
nem fogadnák el Kraft javaslatát, a németpárti 
képviselők el vannak határozva, hogy a javasla
tot a parlament elé terjesztik, esetleg sürgősségi 
javaslat formájában.

A pénzügyi bizottság ülése
Hétfőn délután ülést tartott a pénzügyi bi

zottság. Az ülésen megválasztották a kérvény és 
panaszügyi albizottságot, majd áttértek annak a 
szabályrendeletnek tárgyalására, amely elemi 
csapások esetén adókönnyítéseket biztosit a me
zőgazdáknak.

Lctiea Dusán pénzügyminiszteri államtitkár 
részletesen megindokolta a szabályrendelet szük
ségességét és hivatkozott a közvetett adókról 
szóló törvényre, amelynek 11. és 12. paragrafusa 
kimondja, hogy ha a mezőgazdát elemi csapások 
érik, akkor a földadót elengedhetik neki. A sza
bályrendelet szerint elemi csapásoknak tekinthe
tők a tűz, viz, jég, mezei egerek pusztítása, sás
kajárás és a különféle növényi betegségek. A 
földadó elengedését csak abban az esetben lehet 
kérni, ha az elemi csapás az egész termés egy
negyed százalékánál nagyobb kárt okozott. Végül 
Letica államtitkár kiemelte a szabályrendelet 
nagy liberalizmusát.

Vuies Dimitrije földmivespárti szól hozzá a 
szabályrendelethez és tiltakozott az ellen, hogy 
ezt a kérdést nem törvénnyel, hanem csak sza
bályrendelettel szabályozzák. Követelte, hogy 
minden faluban kéttagú bizottságot létesítsenek, 
amely elemi károk esetén a kár becslését ellen
őrzi. A szabályrendeletet a pénzügyi bizottság 
egyhangúlag elfogadta.

A pénzügyi bizottság legközelebbi ülése ked' 
den délután négy órakor lesz.

A névtörvény tárgyalása 
a törvényhozó bizottságban

A törvényhozó bizottság hétfőn délután a 
névhasználatról szóló törvényt tárgyalta. A bel
ügyminisztert Pirkmayer osztályfőnök képviselte.
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A törvényjavaslat néliíny rendelkezése a nemze
tiségi kisebbségekre is igen fontos. Ezek közé 
tartozik a 21. pnvnf.árus, amely szerint, ha az. 
anyakönyvben. a szülök a szerb-horvót-szlovén 
eredetű nevet nem olyan helyesírás szerint 
akarják beíratni, mint ahogy azt ezeknek a nyel
veknek mai helyesírásával Írják, az anyakönyv*

Dr. Kraft István az általános vitában amelyben valószlnflleg a betörőszerszámokat ett.
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gyer-
anya-

Dr. Kroft István
vezető ezt megtagadhatja, ha azonban a 
mek atyja vagy törvénytelen anyja az 
könyvvezető előtt Írásban kijelenti, hogy a család
régi helyesirása szerint kivánja a nevet beíratni, 
ezt el kell fogadni, ha bebizonyított tény, hogy a 
családi nevet hatvan év óta úgy Írják az anya
könyvben.

lentette, hogy a szakasz ilyen rendelkezését nem 
fogadja el, mert az ellenkezik minden liberális 
elvvel, A hatvan óv igen sok helyen nem igazol
ható, például olyanoknál, akik külföldről költöz
tök be. Kijelentette, hogy ha ezt a javaslatot el
fogadják, akkor ö a törvény ellen szavaz. A 
részletes vitánál dr. Moser németpárti képviselő 
olyan módosítást indítványozott, hogy ha a szülő 
Írásban vagy két latul elölt szóban kijelenti az 
nnyakönyvvezetönek, hogy a régi családi helyes
írást kivánja alkalmazni, akkor ezt el kell fogad
ni, tekintet nélkül a van évi használatra. A 
módosítást a bizottság elfogadta.

A 22. szakasz szerint a keresztnevet a szülő 
kívánsága szerint kell bevezetni, kivéve, ha az 
vallási, erkölcsi vagy nemzeti érzést sért. Moser 
annak jegyzőkönyvi megállapítását kérte, hogy 
a nemzetiségekhez tartozó szülök követelhetik, 
hogy a keresztnevet ne államnyelvre lefordítva 
vegyék az anyakönyvbe, hanem agy, ahogy azt 
a nemzetiség használja (például János helyett, 
ha a szülő kivánja, nem lehet írni Jovánt) A bel
ügyminiszter képviselője ilyen irányú nyilatkoza
tot adott, úgy hogy ez mint hivatalos törvény- 
magyarázat szerepel.

Felszólalt dr. Moser a 37. szakasznál is, ahol 
az akadémiai címekről (doktor, ing., stb.) volt 
szó. Az eredeti javaslat szerint a külföldi egye
temen szerzett diplomdk atapfdn járó címek 
csak akkor használhatók, ha a diplomát nosztri- 
likáltdk. Fz alól kivételt képeznek a volt osztrák- 
magyar monarchia területén 1918 december 1-e 
előtt szerzett diplomák. Moser azt javasolta, 
hogy a volt osztrák-magyar monarchia területén 
szerzett diplomák nosztrifikálását a cimliaszná- 
latra vonatkozólag csak 1929 január I-étől kezd
ve foglalják a törvénybe, azonban ezt a módo
sítást a bizottság nem fogadta el.

A törvényhozó bizotság végül tizenhét sza
vazattal kettő ellenében elfogadta a törvényja
vaslatot

magolták.
A rendőrség a legszélesebbkörfl nyomozást ind,, 

tóttá meg és az a feltevése, hogy a betörést ugyan- 
azok követték el, akik röviddel ezelőtt a Herceg 
Boszna novlszadi helyiségeiben teljesen azonos mó
don fúrták meg a kasszát

Érdekes, hogy a görögkeleti szerb hitközségi iro
da előtt a kocsiút felett nagy viflaaioslámpa ég és 
70—70 méter távolságban, balra és jobbra, ugyancsak 
nagy villamoslámpák vannak elhelyezve, azonkívül fio 
méterre a helyiségtől, a Pastes- és Göröglr.kola uccák 
sarkán állandó rendőrőrszem van. A rendőrség bízik 
abban, hogy a tetteseket rövidesen kézre fogja ke-rt- 
tcnl.

Le

Elfogyott a független d em okra ta -párt pénze
O rszágos gy űjtést ren d ezn ek  a pártkassza javára

Zagrebbol jelentik: Priblcsevics Szvetozár. a füg
getlen demokrata párt vezére, hétfőn kiáltványt bocsá
tott ki hiveiliez. Kiáltványában hivatkozik azokra a 
súlyos akadályokra, amelyekkel a pártnak anyagiak 
hiányában meg kell küzdenie. Hangsúlyozza, hogy a 
rezsim is állandóan ártani akar a pártnak és legutób 
a párt képviselőitől megvonták a képviselői napi
dijakat is és a párt nagy anyagi nehézségekkel

küzd.
Pribiesevics felhívja híveit, hogy segítsenek a 

párt anyagi helyzetén. Közli, hogy december 9ákén a 
pártkassza javára országos gyűjtést rendeznek és el
várja, hogy a párt minden tagja a lognagyobb áldo
zatok árán is teljesítse kötelességét, nem lehet a párt 
igaz hive, aki ebben a nehéz helyzetben nem siet a 
segítségére.

Vakmerő kasszafurás Noviszad központjában
Fel fe s z i tették a görögkeleti szerb hitközség páncélszekrényét és 4 4 .0 0 0  d in ár  

készpénzt vittek  el
Noviszadról jelentik: Vakmerő betörést követtek 

el Noviszadon hétfőre virradó éjjel. Az eddig mug is
meretien tettesek feífesziteíték a Pasics ucca 4. szám 
alatt levő görögkeleti szerb hitközségi iroda egyik 
hatalmas páncélszekrényét, ahonnan 44.000 dinárt vit
tek cl.

A Pasics ucca 4. szám alatt, a régi püspöki palo
tában, közvetlen a püspöki templom mellett, a város 
szivében van a novlszadi görögkeleti szerb hitközség 
irodahelyisége. Vasárnap délután Monuscvics Dusán 
hitközségi elnök Vrtunszbi hitközségi könyvelő társa
ságában a hitközségi irodában járt és akkor még min
den rendben volt. Hétfő reggel Nesics Jovan hitközsé
gi irodaszolga kinyitotta a Pasics uccába nyíló üzlet
ajtót, amely mint rendesen, ezaikalommal is kétszer 
volt bezárva. Amikor a külső és vaslemezzel borított 
iizletajtót kinyitotta, feltűnt neki, hogy a belső üveg
ajtó, amely szintén zárva szokott lenni, tárva-nyitva 
volt. Alig lépett be a helyiségbe, megdöbbenve állapí
totta meg, hogy az irodában mindent felforgattak, az 
íróasztalt felíeszitctték, a páncélszekrényt kifúrták, a 
székeket felbontották, úgyhogy első pillanatban már 
tisztaban volt, hogy az éjjel betörők jártak a hitköz
ségi iroda helyiségeiben. Ncsics Jovan azonnal bezár
ta az irodahelyiséget és jelentette a betörést Monase- 
vics Dusán hitközségi elnöknek, aki még reggel fél 
hatkor jelentést tett a rendőrségen, ahonnan Kákics 
Radenkó rendőrfőkapitánylielycttes, a bűnügyi osztály 
vezetője, Mulcncsics Radoljub rendőrkapitánnyal és 
Jurtsics Andrija ügyeletes rendőrkapitánnyal a hely
színére sietett.

A rendőri bizottság megállapította, hogy az éj
szakai betörés tettesei az uccai ajtón át, amelyet bi
zonyosan álkulccsal nyitottak ki, jutottak a helyiség
be, amely egy kisebb szobából és egy nagyobb helyi
ségből áll. A rendőri bizottság megállapította, hogy a 
betörők a gyakorlott kasszafurák rutinjával felfeszi- 
tették az első szobában elhelyezett páncélszekrényt, 
amelynek egész tartalmát kifosztották. A betörök 
előbb feltörték az íróasztalt, amelynek fiókjaiban bi

zonyára a kasszakulcsokat keresték és miután azokat 
nem találták meg, hozzáfogtak a kassza megfúrásá
hoz. A két szobában négy páncélszekrény van. Az 
egyik az első szobában van és az egy kétméteres 
3-as számú páncélszekrény, Theodor Wiese Co. 
Wien gyártmányú, amelyben Popovics Milán hitköz
ségi pénztáros a napi bevételeket szokta elhelyezni. 
A betörök oldalt két lyukat fúrtak acélíuróval a pán
célszekrény oldalfalában és legalább egy méter liosz- 
szu íeszitővassal, amelynek egyik olJala éles volt, át
lyukasztották a külső páncéifalat, amelyet egy tizenöt 
centiméteres rés választ el a belső páncélfaltól. A rés 
chamoítoval volt kibélelve. Ezt kikaparták, majd meg
fúrták és kivágták a belső falat is. A betörök azután 
gyufával megvilágították a páncélszekrény felső tre
zorját és kiemelték a trezorban levő és a hitközség

akarta lőni imádott] át 
egy szombori fiatalember
A revolver először csütörtököt mondott, 
mire önmagára célzott és a vállán sebesült 

meg
Szomborból jelentik: Megrendítő szerelmi dráma 

játszódott le vasárnap a késő délutáni órákban Szóm- 
bor Szclencse nevű városrészének egyik uccáján év 
csak a véletlenen múlt, hogy a tragédia nem köve
telt két emberéletet áldozatul. Klenucki Iván huszon
ötéves szombori iparos nyűt uccán revolverrel támadt 
Vokics Anna ottani varróleányra, majd mikor a fegy
ver az első kísérletre csütörtököt mondott, maga felé 
fordította a revolvert. A golyó a Vállán találta a sze
rencsétlen embert és megsebesítette.

Klenucki már hosszabb idő óta hevesen udvarolt 
a feltűnően szép varrólánynak, akit állandóan arra 
kért, hogy legyen a felesége. Amikor a leány erre 
ntm mutatkozott hajlandónak, a fiatalember félté
kenységtől gyötörve, egy hónappal ezelőtt késsel is 
rátámadt Vokics Annára és a leányt könnyebben meg 
is sebesitette. A szerelmes Klenucki a merénylet után 
sem tágított Vokics Anna mellől, állandóan szerelmé
vel üldözte és fenyegetőzött, hogy megöli, ha nem 
lesz a felesége.

Vasárnap estefelé a fiatalember a Szelencse egyik 
uccáján ismét összetalálkozott Vokics Annával és új
ból kérlelni kezdte, hogy menjen hozzá feleségül.

— Inkáiét meghalok — felelte erre a leány.
Klenucki a felelet hallatára előrántotta zsebéitől, 

tizenkét golyóra töltött revolverét és éá akarta sütni 
Vokics Annára. A fegyver az első kísérletre szeren
csére csütörtököt mondott, mire az elkeseredett fiatal
ember önmagára célzott. Ebben a pillanatban azonban 
Vokics Anna, aki nem vesztette el lélekjelenlétét, fél
reütötte a revolvert imádója kezében, úgyhogy a go
lyó csak a vállán sebcsltctte meg Klenucklt.

— No, az Isten megőrzött téged —  mondotta ek
kor az erősen vértő  fiatalember imádottjának — de 
én nem Is kívánom már a halálodat.

Az iparossegéd ezekkel a szavakkal egyenesen 
hazavánszorgott és egy hosszú levelet irt a Ildcsme- 
gyet Napló szombori szerkesztőségének, A levélben, 
amelyet hétfőn kézbesített ki a posta,
mondja boldogtalan szerelme történetét 
hogy világgá bujdosik.

A g ? '

Klenucki el
és bejelenti,

Részegségében meggyilkolta f iá t  egy szlavó
niai gazda

Apatinból jelentik: Megrendítő gyilkosság történt 
vasárnap es‘e az Oszijek határában fekvő Sziipanovd 
községben. Egy jómódú parasztgazda ittas állapotban 
bicskával halálosan megsebesítette húszéves Hát. a;J 
az oszijeki kórházban hétfőn belehalt sérülésébe.

Raáuszávlycvtcs János negyvennyolcévcs sztipa- 
uoveii gazdálkodó vasárnap kora reggel István nevű

tulajdonát képező 4úK)O dinár készpénzt, továbbá az j húszéves fiúval a szomszédos községbe ment, ahol. 
ugyanebben a trezorban egy pénztárkönyven elhelye
zett, de Popovics Milán hitközségi pónztárnok ma
gántulajdonát képező 40.000 dinár készpénzt. A betö
rök a trezorban tekercsekben levő 3?0 dinár egy és 
kétdinárosokat nem bántották. A betörők nem lehet
tek megelégedve a zsákmánnyal, mert a másik szo
bában levő páncélszekrény megfúrásába is belckczd- 
tek és két mély lyukat fúrtak is már, de a kassza 
felfeszitését abbahagyták, valószínűleg, mert az idő 
előrehaladt és féltek, hogy a kora hajnali órákban a 
tisztogatást végző szolga tettenéri őket.

Az óvatos és gyakorlott kasszafurók munkájuk 
végeztével a fogasról levették Vrtunszkí hitközségi 
tisztviselő irodai kabátját cs azzal törölték meg a pán
célszekrény falait, — erre vallanak a kabáton talált 
chamotte-pornyomok, — nehogy a rendőrség újlenyo
matok birtokába jusson. A betörök egyfke ezután 
megmosta a kezét az Irodában levő mosdótálban, majd 
a betörök elhagyták a helyiséget és a belső üvegajtót 
nyltvahagyva, a külső vaspléhajtót kívülről kétszer 
bezárták és eltűntek. A szobában semmiféle bűnjelet 
nem hagytak, csak a Bdcsmegyel Napló vasárnapi, 
november tizenegyedik! példányát találták összegyür-

vásár volt. Délután öt óra tájban indultak visszak 
kocsin, de az öreg gazdálkodó minden utszéli csárda 
mellett megállította a kocsit és pálinkát ivott.

A községtől nem messze a gazdálkodó ismét meg
állt egy csárda előtt cs fiát kinthagyta. A legény 
megunta a várakozást és többször bement az ivóba és 
kérlelte már teljesen ittas apját, hogy jöjjön, mert a 
lovak megfáznak. Radoszávlyevics azonban nem 
ment. A fiatalember erre elindult egyedül és haza is 
crt. Jóval később kibotorkált a kocsmából az öreg 
gazda és kereste a kocsit, de közölték vele, hogy a 
fia nem várta meg. A gazdálkodó haragra lobbant, 
visszament az ivóba és torkaszakadtából kiabálta:

— Megölöm azt a gazembert.
A kocsma vendégei látták, hogy a gazdálkodó it

tas, ezért szavait nem is vették komolyan. Később 
Radoszávlyevics eltávozott és amikor hazaért, azon
nal a vacsoránál ülő fiára rontott és hasbaszurta.

A szerencsétlen fiú anyja azonnal a csendőrség- 
re ment, majd orvosért futott. Az orvos az eszmélet
len állapotban levő fiút beszállittatta az oszijeki kór
házba, ahol hétfő reggel meghalt. A gyilkos *Pát 2 
csendőrség letartóztatta.
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N A P L Ó
A lengyelországi kisebbségek nem vesznek

reszt a s ünnepségen
A lengyel parlam ent elnökének  intervenciója eredm énytelen  maradt

Varsói jelentés szerint Daslnskt, a szejm elnöke a 
képviselőház elnöki termébe kérette a német kisebb
ség két képviselőjét és kérdést intézett hozzájuk az
iránt, hogy milyen feltételek mellett vennék revízió 
alá a német képviselők azt a határozatukat, hogy az 
államalakulás tízéves jubileumán tartandó disziilésen 
nem vesznek részt. A német képviselők ez alkalommal 
is leszögezni kívánták az elnök előtt, hogy

Lengyelország ünnepe nem ünnepsége a lerv- 
gyelországi németségnek,

*• ' . .  u.-1. <4

Baldwin: Nem Sebet különbséget tenni 
győzők és legyőzőitek között

Az angol m iniszterelnök m esszem enő előzékenységet igér 
az uj kínai kormánynak

Londonból jelentik: London uj lordmayorja a Guil 
d'Hall-ban bankettet rendezett, amelyen Baldwin mi
niszterelnök pohárköszöntöt mondott, amely nagyjelen
tőségű politikai nyilatkozatokat tartalmazott. Beszé
dében kijelentette, hogy

ma már nem lehet különbséget tenni győzök 
és legyőzőitek között.

Ezt a két fogalmat el kell ma már felejteni. Az angol
francia együttműködés megteremtette a maga gyü
mölcseit Németország javára cs Németország ma már 
egyenrangú félként szerepel az európai államok sorá
ban. Részletesen szólt ezután a kínai politikáról és 
kijelentette, hogy

az angol kormány messzemenő előzékenysé

Megszakadtak a kölcsöntárgyalások 
Szubotica város és Mac Dániel között

Sztipics Károly dr. nyilatkozata
A szuhoticai város tanács — mint ismeretes — 

két külföldi pénzcsoporttól kapott kölcsönajániatot. Az 
első kölcsönajániatot a Mac Daniel-pénzcsoport tette 
Ennek az ajánlatnak a feltételeit a városi tanács át
tanulmányozta és tárgyalásokat is kezdett a pénz
csoport vezetőjével, Mac Dániellel, aki épen Szuboti- 
cán tartózkodott, de a Mac Dániellel való tárgyaláso
kat a városi tanács szombaton félbeszakította állítólag 
azért, mert a másik kölcsönajánlat sokkal kedvezőbb, 
mint ez és amig a másik ajánlatot át nem tanulmá
nyozták, a tárgyalások szünetelni fognak.

A Bácsmegyei Napló hasábjain egy ízben foglal
kozott a kérdéssel Havas Emil dr. demokratapárti vá
rosi képviselő és legutóbb a hétfői számban közöltiik 
le ebben az ügyben egy másik tekintélyes városi kép
viselő véleményét is, amelynek magva az volt. hogy a 
kölcsönajánlat feltételeiről tájékoztatni kell a legszc 
lcscbbkörii nyilvánosságot, azonkívül, hogy a városi 
tanácsnak résen kell lennie, hogy a kölcsön felvétele, 
valamint a villanytclep megvétele ne jelentsen újabb 
megterhelést a város lakosságára.

A Bácsnicgyci Napló munkatársa hétfőn délelőtt 
felkereste Sztipics Károly dr. polgármestert, aki a 
következőket mondotta:

— Ugyanakkor, amikor a Mac Dániel kölcsön- 
ajánlatával foglalkoztunk, egy újabb kölcsönajánlat 
érkezett a városi tanácshoz. Ez az újabb ajánlat már 
ez első tekintetre is kedvezőbbnek mutatkozott mint az 
első és ezért a városi tanács egyelőre félbeszakította a 
megbeszéléseket a Mac Dániel csoporttal. Ha majd 
reálisabb képet nyerünk erről a második kölcsönaján- 
latról és reálisabb alapon lehet megkezdeni az érdem
leges munkát, akkor részletesen fogúin ismertetni az 
ajánlatot a legszélesebb nyilvánossággal. Úgy cn, mint 
a városi tanács tudatában vagyunk annak, liog.v egy 
iijen szélesebb alapokon nyugvó kérdést minden ol
daláról meg kell világítani és különös gondot kell for
dítani a lakosság tehetTiróképcsségérc. Egyszóval ala
posan meg kell vizsgálni, vájjon célszcrii-e, akár az 
egyik, akár a másik kölcsönajánlattal érdemlegesen 
foglalkozni. Magam is ellene voltam annak, hogy a 
városi intézményeket házikezelésben tartsuk, mert ugv 
találom, hogy maga a közigazgatási hatóság soha 
sem tud olyan ideális helyzetet teremteni egy tisztára 
kereskedelmi vállaltban, mint egy kereskedelmi vál
lalkozó. Bárhogy legyen is a fődolog az, hogy meg- 
védjiik a város érdekeit és ezzel cgyidöben. természe
tesen számolni kell azzal is, hogy a lakosság további

mert annak ellenére, hogy a lakosságnak egyharmad 
részét teszik ki, elnyomatásban élnek és még a leg
elemibb szabadságjogokkal sem rendelkeznek. Az el
nök ígéreteire a képviselők kijelentették, hogy

a lengyeleknek tíz év alatt elég idejük lett 
volna a jogok megadására

s ha ezt eddig nem tették, a lengyelországi németek 
ezeket most már csak kellő garanciák mellett fogad
hatják el. A német parlamenti tagokat az elnökkel 
folytatott megbeszélés után értekezletre hívták össze.

i'V.',’?

get akar tanúsítani az uj kinai kormánnyal 
szemben.

Érdekesen emlékezett meg a vitágforgalom és techni
ka fejlődéséről. A világ mindig kisebb lesz — mondot
ta Baldwin — az óceánok kiszáradnak és nemzetek, 
amelyek eddig elérhetetlen messzeségben voltak egy
mástól, összeütik a könyöküket.

Ezután a Kellog-paktumra tért át és kijelentette, 
hogy a világ sohasem fogja elfelejteni Amerikának, 
azt, hogy amerikai részről kezdeményezték a háboru- 
cllencs paktumot. A Kellog-paktumot aláíró hatalmak
ra szent kötelességek hárulnak, amelyeket akkor sem 
szabad elfelejteni, ha a leszerelés kérdésének tárgya
lására kerül a sor.

t. • i , *' U * W . ' 4’4>-

megterhelését elkerüljük. A villanytelep megvásárlása 
nincs abban a stádiumban, hogy annak feltétlenül meg 
kel! történnie. A városnak csupán joga van ahhoz, hogy 
a villanytelepet a szerződés megkötése után harminc
öt évre megváltsa. A villanytclep megváltása csak ab
ban az esetben történik meg, ha erre módot és lehető
séget találunk, illetve, ha ez nem jelent a városra meg
terhelést. Villany telepi beruházásokra egyelőre öt évig 
nincs szükség és ha biztosítottnak látszana, bogy a 
beruházásokat a városi tanács a kölcsöntörlesztés mel
lett fennmaradó bevételi összeg tőkésítéséből eszközöl
hetné, akkor a városi tanács kétségtelenül a villany- 
telep megváltását fogja ajánlani a képviselőtestületnek.

— Amennyiben ezt a tanács előtt heverő ajánla
tokból el lehet érni, akkor a városi tanács érdemleges 
tárgyalásokba fog bocsájíkozni az egyik vagy a má
sik pánzcsoporttal, hogy kész javaslattal lépjen a 
képviselőtestület elé. Ha a kérdés ilyen megoldása 
nem sikerülne, akkor a városi tanács más bázist fog 
keresni arra, hogy a villanyteleppel kötött és már nem 
időszerű szerződés helyett uj modern szerződést kös
sünk. amely a városnak több ingerenciát biztosítana 
ennél az igen fontos vállalatnál. Bárhogy történjék is 
a kérdés megoldása, két vezérmotivum irányit minket: 
hogy egy egészséges alapon biztositassék a megvál
tási ár amortizációja és a jövő beruházások eszköz
lése, valam'nt az, hogy a városi költségvetés, amely 
ig.v is elég terhet ró a polgárságra, ne emelje 
fel ezeket a terheket. Én teljesen cg vet értek 
a Bácsmegyei Napló hétfői cikkével és kijelent
hetem, hogy az abban kifejtett gondolat egyúttal az 
én véleményem is. Az egész ügy érdekében azonban 
nem szeretném a kölcsönajánlatokat idő előtt ismer
tetni a nyilvánossággal, annál kevésbbé, mert ez nem 
perfekt dolog és nem is volna helyes, ha egyes pénz
csoportok kereskedelmi titkait, mielőtt a kérdés ér
demleges tárgyalásra megérne, szellőztetném.

— Kijelenthetem azonban — folytatta Sztipics 
Károly dr. polgármester — hogy úgy mint eddig, a 
jövőben is éber szemmel ügyelek a lakosság fizetési 
képességeire. Azt hiszem, nem kell külön hangsúlyoz
nom, hogy eddig is érvényesítettem a takarékosság 
politikáját és egy népszerűtlen javaslattal, a tisztvise
lői fizetések leszállításával léptem a képviselőtestület 
plénuma elé. Kijelenthetem azt is, hogy nyugodt lehet 
a közönség ebben a kérdésben, mert ha konkrét ja
vaslattal fogok a képviselőtestület elé lépni, az bizo
nyára olyan megoldás lesz, amellyel meg lesznek elé-

gedve, mert — és ezt újból hangsúlyozom — mun
kámban a város és a lakosság érdekel vezérelnek.

A Bdcsmegyel Napid munkatársa ebben az ügy
ben még a radikális párt egy tekintélyes városi kép*- 
viselőjéhez fordult, aki a következőket mondotta:

— Mindaddig, amig a városi tanács nem döntött 
afelől, hogy egyáltalán érdemes-e érdemleges tárgya
lásokat folytatni valamelyik ajánlattevő csoporttal, fe
leslegesnek tartjuk, hogy az ajánlatról akár nagy’ 
vonalakban, akár részleteiben InformáljanaK bennün
ket. Mi teljes bizalmunkról biztosítjuk a polgármester- 
urat és a városi tanácsot ebben az ügyben is, mert 
meg vagyunk győződve arról, hogy csak a város ér
dekei szerint fognak eljárni. Különben nem a várost 
tanács fog dönteni arról, hogy vegyünk-c fel kölcsönt 
vagy nem, hanem a képviselőtestület. Tudomásom sze
rint az érdemleges tárgyalások megkezdése előtt a 
városi tanács pártközi értekezletet fog összeh.vni, 
amelyen a sajtó képviselői előtt fogják ismertetni aa 
kölcsönajánlatok részletes feltételeit.

Halálos cigány szer elem
Tizenötévi /egyházra Ítélt a szremszka- 
mitrovicai törvényszék egy cigányt, aki 
megölte hűtlen feleségét és súlyosan meg

sebesítette a csábitót
Szremszkamitrovicáról jelentik: A szremszkamit- 

rovicai törvényszék féltékenységből elkövetett hitves- 
gyilkosság ügyében hozott ítéletet. Jovánovies Milán’ 
budjauovcii cigány 1921-ben féltékenységből rálőtt fe
leségére és annak szeretőié-e. Az asszonyt halálosan 
megsebesítették a féltékeny íérj revolvergolyói, nüg a. 
csábitó súlyos sérüléseket szenvedett ugyan, de né
hány hónap múlva felgyógyult.

A vádlott cigány elmondotta a tárgyaláson, hogy* 
hét évvel ezelőtt vette feleségül a szép és fiatal Mi- 
lévát. Úgy ö, mint felesége »előke!ő« cigánycsaládból 
származtak és egyenesen arisztokratáknak számítot
tak fajtájuk köreiben. Az asszony csakhamar kicsa
pongó életmódot kezdett folytatni és Budjanovcin né
hány héttel az esküvő után már arról suttogtak a 
rossz nyelvek, hogy a szép Miléva szerelmi viszonyt 
folytat egy Jovanov Milorád nevű falubeli legénnyel. 
A hirck a férj füléhez is eljutottak és Jovánovies fe
lelősségre vonta az asszonyt. Miléva tagadott és a 
veszekedés hevében Jovánovies súlyosan bántalmazna 
feleségét, aki erre összecsomagolt és visszaköltözött 
a szüleihez. Alig egy héttel az asszony elköltözése, 
után a íérj megjelent volt feleségénél és kérlelni kezd
te, hogy térjen vissza hozzá. Miléva először nem mu
tatkozott hajlandónak erre, később azonban Jováno- 
vics könyörgéseire mégis visszatért. A veszekedések 
az asszony visszatérése után sem szűntek meg, az 
asszony nem hagyott fel kicsapongásaival és a falu
ban mindig nyíltabban beszéltek arról, hogy Miléva, 
és Jovanov Milorád naponta találkoznak.

— Egy Ízben — mondotta kihallgatása alkalmá
val a vádlott cigány — véletlenül találkoztam az or
szágúton feleségem csábítójával. Mindketten kocsival 
voltunk. Én megálltam és igy szóltam hozzá:

— Hát te vagy az a szép mákvirdg, aki elcsábí
tott ad az asszonyomat?

— Én hát. Kinek mi köze hozzá?
— A dölyfös felelet elvette az eszemet. Vérbe 

borult előttem a világ. Előkaptam az ülés alól vadász
puskámat és háromszor rásütöttem Milorádra. Vére
sen bukott le az ülésről.

— Ezután a lovak közé csaptam és egyenesen ha
zahajtottam. Miléva meglepetve pillantott rám:

— Igaz-e Miléva, hogy a szeretője vagy annak a 
gazembernek.

— Az asszony elvörösödött, hebegett valamit és 
tagadni próbált.

— Igaz-e, hogy el akarsz hagyni és feleségül 
akarsz menni Milorádhoz?

— H át. . .  ha már úgyis tudod, igenis őt szere
tem és el akarok menni vele.

— Az asszony beismerése a végsőkig elkeserített. 
A kocsihoz rohantam a puskáért és kétszer rálőttem 
Miléwára. Ezután egyenesen a csendőrségre mentem 
és feljelentést tettem önmagam ellen. Milévát a golyók 
fején és mellén találták és azonnal megölték.

A biróság ezután a tanukat hallgatta ki és a vád, 
valamint védőbeszédek elhangzása után meghozta az 
Ítéletet, amely szerint Jovánovies Milánt tizenötévi 
fegyházra ítéli.

Az Ítélet ellen a védő felebbezést jelentett be.

Keresünk
megvételre 1 drb pénzszekrényt és 1 drb 

amerikai Íróasztalt

KONRATH D. D. SUBOTICA
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M e g k o ro n á z tá k  
J a n á n  ifjú  c s á s z á r já t
A szertartások tizen k étm illió  dollárba  

k erü ln ek
Londonból jelentik: Japán régi fővárosában, Kiotó

ban szombaton kezdődtek meg a fiatal Hirohito császár 
koronázási szertartásai, amelyek körülbelül egy bélig 
fognak tartani. Hirohito császár két évvel ezelőtt lé
pett trónra — 1926 decemberében — de a japán udvari 
■szertartások értelmében csak a kétéves gyász letelte 
után koronáztathatja meg magát.

A szertartások több órás istentisztelettel kezdőd
tek, amely alatt a császár hosszas párbeszédet foly
tatóit elhunyt őseivel és bejelentette a nap istennőjé
nek, hogy trónralép. A tulajdonképeni koronázás dél
után történt meg egy egyszerű kőrisfaházban, amely
nek elejét fal nélkül, csupán oszlopok tartják, úgy hogy 
a körülállók tanúi lehetnek a szertartásnak. A koroná
zási szertartás pontosan a többezeréves szokás szerint 
folyt le. Az ország legnagyobb méltóságai megjelentek 
a kőrisfaházban s hódolattal fogadták ifjú uralkodó
jukat. Amikor a császári pár egy függöny mögött he
lyet foglalt a trónszékeken, a függönyt széthúzták és 
a császár íölofvasta a trónbeszédét. A beszédre a mi
niszterelnök válaszolt.

A koronázási ünnepségek körülbelül egy hétig tar
tanak, amely idő alatt a politikai élet csaknem a maga 
teljes egészében Tokióból Kiotóba költözik. A város 
szállodái és magánházai tultömöttek, sőt az elővárosok 
és a környékbeli kertvárosok is. A japán kabinet ülé
seit átmenetileg szintén Kiotóban tartja.

A császár fehér ruhába öltözve nagy kisércttel a 
koronajelvények palotájába ment, ahol ünnepélyesen át
adták neki a jelvényeket. A szertartások a császári pa
lota tróutermében kezdődtek. A trónralépés pillanatában 
o kikötőben levő összes hadihajó üdvözléseket adott le, 
mig a katonaság és a nép háromszoros »bajzaj« kiál
tással üdvözölte az uralkodót. A palota előtt több száz
ezer főből álló tömeg órák hosszat türelmesen várt a 
mikádó megjelenésére. Az ünnepi szertartások megkez
désénél Kiotó fölött a tiszta égen véletlenül szivárvány 
jelent meg, amit általában kedvező ómennek tekintenek 
és mindenfelé örömmel üdvözöltek.

A koronázási ünnepségek körülbelül 12 millió dol
lárba fognak kerülni.

teszi lehetővé, mert az estére a prágai filharmonikusok 
hangversenye volt kitűzve és a kulturszövetség közben-

got keltenek a kulturszövetség iránt, de hangsúlyozom, 
alaptalanul. Az események igazolni fogják, hogy ezek

járására ugv oldódott meg a kérdés, hogy a német: a bizalmatlanságot keltő hírek alaptalanok. A »Sárga 
Kulturbund másik terminust kapott. Sajnálom, hogy . liliom* ügyében a kulturszÖvetségnck szintén nem volt 
ilyen hírek vannak elterjedve, amelyek bizalmatlansá-1 szerepe. Tisztán rendőri intézkedés történt.

A parasztdem okrata  koalí ció egyéves jub ileum a
P rib icsev ics  és M acsek b eszéd ei a goszp icsi g y ű lé sen

Zugrebből jelentik: A parasztdemokrata koalició 
vasárnap Goszpicson gyűlést tartott, amelyen a pa- 
rasztdetnokrata koalició megalakulásának első évfor
dulóját ünnepelték. A Ilkái városban a koalició veze
tőségét fényes fogadtatásban részesítették és a gyű
lésen a zagrebi lapok jelentése szerint tízezer ember 
vett részt.

A gyűlésen Pribicsevlcs nagy beszédet mondott, 
ame'yben a koalíció megalakulásának fontosságával 
foglalkozott és kijelentette, hogy a koalíció létreho
zása Radies nagy müve volt és ez nem egyszerű par
lamenti manőver, hanem a nép akaratából született 
politikai alakulat.

Beszéde további részében élesen támadta a kor
mányt és a kormányzópártokat, amelyek szerinte még 
az istent is eladnák, hogy megtömjek zsebjeiket és 
hatalmon maradhassanak. A parasztdemokrata koalí
ció célja letörni a beogradi hegemonizrnust, amely ki
szipolyozza a népet .Beogradban különböző parádé
kat rendeznek. A szalonikii frontáttörés ünnepségének 
rendezése ötven millió dinárba került az államnak és 
csak a repü'őgépek benzinjére ötmillió dinárt adtak 
ki. E::t épen akkor rendezik, amikor a nép az ország 
egyes vidékein éhezik.

Pribicsevics ezután élesen támadta Korosec mi- 
nisztere’uököt, majd elmondotta, hogy az országban 
tíz év alatt csak JőCO kilométer utat építettek, ebből

vidékeké’;, amelyek viszont kétszer nagyobbak, mint 
Szerbia. Sérelmezte, hogy a vámhivatalokba és az 
altiszti Iskolákba csak szerbiaiakat vesznek fel. Az 
pj területeket elözönlik szerbiai és legtöbb esetben 
kvalifikálatlan tisztviselők, akik a legjobb állásokat 
elfoglalták, de a községi választások során sikerült 
legnagyobb részüket lerázni.

Az or.szág csak akkor fog virágzani, ha paraszt- 
kormány jut uralomra, mert az ország lakosságának 
nyolcvan százaléka paraszt és kell, hogy a paraszt- 
pártiak és th'm a bankok emberei intézzék a nép sor
sát.

Üdvözölte Maniut és a romániai szabad válasz
tásokat, majd kijelentette, hogy a beogrudi parlament
be, amelyben megölték a horvát nép vezéreit, a pa
rasztdemokrata koalició nem fog visszatérni.

— A parasztdemokrata koalició egyéves fennállása, 
alkalmából — mondotta végül Pribicsevics — újból oda 
kell kiáltanom Bcogradnak: zn’/zi azért vagyunk és 
élünk, hogy parancsoljatok nekünk, hogy kizsákmá
nyoljatok és hogy szolgák és rabotok legyünk.

Utána Mecsek Vlatkó dr. beszélt hasonló szellem
ben cs beszédének lényege az volt, hogy Beograd ma 
ugyanazt a politikát folytatja Horvátország, a Vajda
ság, Bosznia-Hercegovina és Dalmácia ellen, mint az
előtt Becs és Budapest, majd beszédét tgy fejezte be:

— A győzelem nincs messze és a parasztdemo
is ezer kilométert Szerbiában és háromszázat a többi i krata koalíció mindig egységes marad.

Végleg elmarad
a  növi szadi M edgyaszay-harigrerseny

Borofa Braniszláv polgármester 
nyilatkozata

Noviszadról jelentik: Medgyaszay Vilmának, a ki
váló magyar sanzon-énekesnőnek novlszadi vendég- 
fellépte végleg meghiusult A Makkabi sportegylet ké
relmére a közoktatásügyi minisztérium művészeti osz
tálya engedélyezte a hangversenyt, de azt mégsem le
hetett megtartani, mert a budapesti jugoszláv fökon- 
zulátus nem adta meg Medgyaszay Vilmának a beuta
zási engedélyt. A Makkabinak több, mint 12.000 dinár 
kárt okozott az a körülmény, hogy Medgyaszay Vilma 
nem utazhatott Noviszadra.

A napokban hasonló eset történt. Péntekre, szom
batra és vasárnapra a novlszadi Apolló-mozi Biró La
josnak »A sárga liliom* című filmjét hirdette, de a mo
zit megtöltő közönség ehelyett meglepetésszerűen »A 
szudáni légió* című értéktelen filmet kapta. Kiderült, 
hogy a rendőrség tanácsolta a mozivállalatnak, vegye 
le a műsorról a filmet és helyette mást játszón. A 
mozivállalat eleget is tett ennek a kívánságnak és így 
került »A szudáni légió* műsorra.

Novlszadon nemzetiségi körökben az a hir tartja 
magát, hogy mindezek a betiltások az újonnan meg
alakult kulturszÖvetségnck tulajdoníthatók és ezért fel
kerestük dr. fíorota Braniszláv polgármestert, a kultur
szövetség dlszclnökét és annak megalapítóját, akitől 
megkérdeztük, mi igaz ezekből a híresztelésekből. A 
polgármester a következőket mondotta:

— Meglep engem, hogy a kulturszövctséget vádol
ják ezzel. Kérem, irja meg, hogy a kulturszövetségnek 
ezekben a betiltásokban semmilyen szerepe sincs. Hi
szen épp mi szerbek azért csináltuk meg a kulturszö- 
vetseget. bogy a szerbek és a nemzetiségi egyesületek 
együttesen rendezzük a hangversenyeket, estélyeket és 
ezzel mintegy lehetővé tegyük a hangversenyek meg
rendezését, azok zavartalap lebonyolítását. A nemzeti
ségi kisebbségekhez tartozó egyesületek azonban olyan 
nagyfokú bizalmatlansággal fogadtak bennünket, hogy 
még mielőtt a kulturszövetség megalakult volna, máris 
az a bír terjedt cl, hogy mi leszünk a nemzetiségi elő
adások kerékkötői. A kulturszövetség már eddig 1$ je
lentékeny eredményeket mutathat fel. Az Ingyenkenyér 
egyesület például októoer 28-ikára tűzte ki a Gaspar 
Cassado gordonkaművész hangversenyét, de aznapra 
a noviszadi szerb szinházegyesülct színtársulata bé
relte ki a helyiséget. Az Ingyenkenyér egylet ezer dinár 
lelépést ígért a színháznak, amely a kulturszövetség 
közbenjárására ingyen, ellenszolgáltatás nélkül engedte 
át a helyiséget. A német Kulturbund Scbubcrt-ünnepé- 
íyének megtartását is a kulturszövetség közbenjárásai

Ot évet elengedtek Federling And rás szuboticai 
mechanikus büntetéséből, akit tizenegy és fél évi 

fegyházra Ítélt a császári és királyi hadbíróság
A per ujrafelvétele után a szuboticai törvényszék az osztrák
magyar hadseregből való szökés ügyében felmentő Ítéletet hozott

Regényes élet szomorú stációjának színhelye volt azonban az idők megváltoztak és az osztrák-magyar 
hétfőn a szuboticai törvényszék főtárgyalási terme: hadseregből való szökés az SHS állam szempontjából 
most hirdették ki az ítéletet Federling András szubo- ) nem lehet bűncselekmény.
ticai mechanikus ügyében, aki sok megpróbáltatás után 
különös körülmények között került a szuboticai tör
vényszék elé, hogy számot adjon több mint tiz cv 
előtt elkövetett bűncselekményeiért.

Federling András a háború alatt a szuboticai 86. 
gyalogezredben szolgált és 1915-ben több bűncselek
ményt követett el. Szeptember huszonkilcncedikén ál
kulccsal behatolt Vojnics József dr. lakására cs onnan 
különböző ékszereket vitt cl. 1915 októlwrében egy 
társával együtt iclkcreste Mamuzics Autal szuboticai 
lakost és megfenyegették, hogy hadbíróság elé vezetik, 
de ha ad kétszázötven koronát, akkor nem bántják. 
Ugyanez év novemberében Federling társával Mamu
zics Biaskó szuboticai gazdálkodót rabolfa ki és Fe-

Az ujrafelvételi kérelemmel szombaton nyilvános 
iőtárgyaláson foglalkozott a szuboticai törvényszéken 
Pavlovics István törvényszéki elnök büntető tanácsa. 
A bíróság tagjai Pavlovics István törvényszéki elnökön 
kívül Sztarcsevies Mátó és ffadzsíkoszdes Koszt a tör
vényszéki bírák voltak. A bíróság illetékesnek mon
dotta ki magát az ügy tárgyalására, mert bár az ujra- 
felvétcli kérelmet annak a bróságnak kell tárgyalni, 
amely első fokon ítélte cl a vádlottat, minthogy azon
ban ez a bíróság — tudniillik a császári és krályi had
bíróság — megszűnt, a vádlott szuboticai és a bűn
cselekményeket is Szuboflcán követte el, továbbá min
den inás vajdasági bíróságot megelőzően a szuboticai 
törvényszék foglalkozott ezzel az üggyel, illetékesnek

derling ezer koronát, barátja 388 koronát vitt el Ma- ; mondotta ki magát és a megtartott tárgyalás alapján
muxicstól, akire bajonetot szegeztek, hogy pénzét át
adja. 1915 szeptember 24-ikén a Horvát Földmivcsbank 
szuboticai fiókjának raktárából hetven kilogram sza
lámit vitt cl Federling, aki közben a katonaságtól há
romszor megszökött. Mindezekért a bűncselekmé
nyekért a császárt és királyi hadbíróság 1917 jnlius 
harmincadikán tizenegy és fél évi szigorított fegy
házra Ítélte, minden negyedévben böjttel és kemény 
fekhellyel és minden év ötödik és tizenegyedik hó
napjában tizennégy napi magánzárkával.

Az ítéletet a legfelsőbb hadbíróság 1918 február 
13-ikán helybenhagyta és az Így jogerőssé vált. Fc- 
dcrling meg is kezdte büntetésének kitöltését és 1018 
augusztus 31-ikén vittek Visnyicára az ottani katonai 
fegyházba, de a forradalom kitörésekor megszö
kött.

Federling András ezután visszatért Szuboticára és 
azóta is itt élt. Tisztességes munkából tartotta fenn 
magái, do nem élvezhette a szabadságot sokáig, mert 
az osztrák külügyminisztérium áttette az ügy iratait az 
SHS külügyi képviselet utján a jugoszláv hatóságokhoz 
és 1927 március 17-ikén letartóztatták. Szeptember 
16-ikán Beogradba szállítottak Fedcrlingct elmebeli ál
lapotának megvizsgálása végett, de a beogradi kór
házból 1928 február 17-ikén megszökött. 1927 augusz
tus 11-ikén ismét elfogták Fedcrlingct és ekkor a so
kat hányatott ember perújításért folyamodott.

Az ujrafelvételi kérelmet Federling ügyvédje dr 
Csulics Zvezdán 1928 októberében adta be és abban 
főleg arra hivatkozott, hogy a katonai bíróság a szö-

részben helyt Is adott az ujrafelvételi kérelemnek.
Minthogy az elitéit és a védő beleegyeztek, a tör

vényszék azonnal megtartotta az ügy újbóli főtárgya
lását, kihallgatta a vádlottat, majd Csulinovics Ferdo 
dr vádbeszéde és dr. Csulics Zvezdán vedőbeszede 
után az ítélet kihirdetését hétfőre halasztotfa.

Az ítéletet hétfőn délelőtt kilenc órakor hirdtette 
ki Pavlovics István törvényszéki elnök. A bíróság a 
szökés büntette alól a vádlottat felmentette. Minthogy 
a büntetést a hadbíróság a katonai büntetőtörvény
könyv alapján mondotta ki, amelynek 189. szakasza 
1—5 évig terjedő büntetést ró a szökésre és minthogy 
Federling háromszor szökött meg, tehát a hadbíróság 
nyilvánvalóan a maximális büntetést számította, a bí
róság öt évet az ítéletből elengedett, másfél évi vizs
gálati fogságot beszámított és beszámította a bünte
tésből 1927-ben és I92k-ban kitöltött hónapokat, kivéve 
a Visnyicán eltöltött időt. mert arról nem mutattak R* 
hiteles okmányt, amelyből a bíróság megállapíthatta 
volna, hogy ott mennyi időt töltött el a vádlott- 
Amennyiben ezt később az elitéit beszerezné, újból 
kérnie kell ennek az időnek a beszámítását. Kitekintett 
a bíróság a hadbirósági ítéletben foglalt különleges szi
gorításoktól, mert azt a mi büntetőtörvénykönyvünk 
nem ismeri.

Az ítélet ellen Csulinovics Ferdo dr. ügyész fcleb- 
bezett, minthogy túl sok enyhítést alkalmazott a bfró- 
ság, Csulics védő szintén felebbezést jelentett be, mert 
védencét nem helyezték szabadlábra.

Az elitéit Federling Andrásnak még négy és léi évi
késeket tekintette a legnagyobb bűncselekménynek, J fegyházbüntetést kell ezek szerint kitöltenie.
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Rómából jelentik: Az Etna krátere szüntcle-1 
níil ontja a tüzes lávát. A vulkán irtózatos erejű ' 
erupciói busz kilométeres körzetben rengésben 
tartják a fö’det.

Keletszieilia, Olaszországnak legsűrűb
ben lakott és legeim abban termő Odóké, 
vasárnap óta el vau vágva a világtól.

A szél egészen az cszakafrikai partokig hordja 
az Etna kitöréseinek hamuját.

A gazdag turistáik, úgy olaszok, mint kül
földiek ezrével igyekeznek a tenger felöl motor
csónakokon. a szárazföldről pedig autókon kö- 
zcljutni a félelmetes színjátékhoz. A hosszú autó
sor maga mögött hagyja az ájtatos proeesszió- 
kat, amelyek egyházi dalokat énekelve, közeled
nek a borzalomhoz.

Mascani feleit már egészen megtelt tü
zes lávával a w!g> katlan,

amely egy ideig megakadályozna a láva tovább
terjedését, most azonban a völgyből is tovább- 
hörnpölyög a lávafolyam, amely

veszélyezteti Annunciatát, cŐt hétfőre 
kiürítették Stradát b , a amivel szintén

elveszettnek tartanak.
Pilóták megállapították, hogy Annunciatát a két 
ágra szakadt lávafolyam teljesen körülzárta és a

P oincaré uj ko rm ányának  
nagy  parlam en ti ellenzéke lesz
A  fra n c ia  m in isz te r e ln ö k  el van  szánva arra, h o g y  o b stru k c ió  ese tén  

fe lo sz la tja  a k am arát és  uj v á la sz tá so k a t ira t ki

Párásból jelentik: A francia kormányválság 
vasárnap a késő éjszakai órákban Poincaré kor
mányalakításával megoldást nyert.

Poincaré a köztársasági koncentráció 
kormányának és a fegyverszünet kabi-

' nettének nevezi uj minisztériumát, 
amely vasárnap a késő éjszakai órákban alakult 
meg. Már éjfél felé járt az idő, amikor a minisz
terelnök megbízásából Tardieux kijött a minisz
tertanács terméből és átnyújtotta az újságírók
nak az uj kormány hivatalos névsorár, amelyet 
Doumergue köztársasági elnök az éjszakai órák
ban hagyott jóvá. A kinevezés aláírása után a 
kormány tagjai még egy ideig egviittmaradtak 
és a parlamenti helyzetről tanácskoztak, majd 
még az éjszaka az Eliséebc mentek, hogy bemu
tatkozzanak a köztársaság elnökének.

Az erdély i m agyar és ném et p á r közös listát 
ál lit a választásokon M aniu pártjával

Az uj ro m á n  k o rm á n y  tö rv én y ja v a sla to t k ész ít a cen zú ra  és a h a d iá lla p o t m e g 
sz ü n te té sé r ő l —  A z e lle n z é k  p erg ő tü ze t iu d ito tt  a parasztpárti k o rm á n y  e lle n

Bukarestből jelentik: A magyar és német párt 
vasárnap este megállapodást kötött Maniu miniszter- 
elnökkel olyan értelemben, hogy

a kisebbségek a választásokon a nemzet’ pa
rasztpárttal együttes listát állítanak fel

Ez a megállapodás politikai körökben nagy meglepe
tést keltett, mert szombaton még az volt a helyzet, 
hogy a kisebbségi blokk önállóan megy a választási 
küzdelembe. Úgy látszik azonban, hogyAíu/r'u kielé
gítő garanciákat adott a magyar és német pártnak a 
kisebbségi kérdés megoldására nézve.

A vasárnapi irt nisztertanácson a kormány 
felszólította Csebovszki hadügymin sztert, 
hogy dolgozzon ki törvényjavaslatot a cen

zúra és a hadiállapot megszüntetéséről.
A hadiállapotot ezentúl csak a határmentén tíz kilo
méteres körzetben tartják be. A kormány egészen meg 
akarta szüntetni a hadiállapotot, a vezérkar főnöke 
azonban az állam érdekeire hivatkozva, keresztülvit
te, hogy a hadiállapotot a határmenti zónákban to
vábbra is fenntartsák.

Bukarestben most már lehiggadt a közvélemény 
és lccscudescdett az az örömmámor, amelyet a Ma- 
uiu-kormány megalakulása okozott, sőt

a megbukott rezsim már pergőtüzet Indított 
a Maniu-kormány ellen.

Bratianu. Jorga és Goza lapjai éleshangu cikkekben 
támadják az uj kormányt, amelynek közeli bukását

pusztulásra ítélt helység körül egyre jobban gyű
rűzik a füstölgő láva halálos ölelése.

Mindennap uj virágzó helységek esnek áldo
zatul az Etna kitörésének cs

a kár már eddig is több, mint egymlt- 
liárd lira.

A lakosság között határtalan a kétségbeesés. A 
szakértők egyre lesik a láva folyásának irányát, 
hogy elhárítsák a veszedelmet észak felől. A ki
ömlött lávamcnnyíség már eddig is nagyobb an
nál. amit az Etna a XVII. század közepén öntött 
ki. Vasárnap a három lávaág terjedésének sebes
sége óránkint 8 méter volt és ha a láva sebessége 
ezt az ütemet megtartja, akkor a lávafolyam 
két hét múlva éri cl a tengert.

'I'uratti közrnnnkaüg.vi miniszter hétfőn rész
letesen beszámolt a minisztertanács ülésén az 
Etna kitöréséről és a kárról, amelyet a láva oko
zott. A jelentésből kitűnik, hogy az Etna kitörése 
folytán hétszáz ház teljesen elpusztult, ötezer 
ember hajléktalanná vált és ezerkétszáz hektár 
narancs- és citromkert megsemmisült. A jelentés 
külön kiemelte, hogy a veszélyeztetett helyeken 
semmi.'ele incidens nem történt.

A minisztertanács felhatalmazta a közmunka- 
ügyi minisztert, hogy uj házakat építtessen a haj
léktalanok elhelyezésére.

Poincaré miniszterelnök minden idejét 
a jóvátétel*! probléma, a háborús tarto
zások és az elszászi kérdés megoldásá

nak akarja szentelni .M 
és ezért engedte át a pénzügyi tárcát Chcronnak. 

K i uj kormánynak megvan ugyan a 
többsége a kamarában, de kétszázötven 
főnyi ellenzéke lesz, amely a legélesebb 
harcot hirdeti az uj kormány ellen, 
amelyből a kormányválságot előidéző 

radikális szocialisták kimaradtak. 
Poincaré egyáltalán nem csinál titkot abból, 
hogy

obstrukció esetén feloszlatja a kamarát 
és uj választásokat rendel el.

Bizonyos, hogy a kamarában ellenséges hangulat 
1 fogadja maid az uj Poúm/zríf-kormányt.

jósolják. Nagy feltűnést kelt a Viitorul cikke, amely 
felsorolja a gyulafehérvári határozatokat, mint Muniu 
programját és felhívja ezzel a közvélemény figyel
mét Maniu nemzetiségi programjára és felvett a kér
dést, hogyan fogja Maniu a gyulafehérvári határoza
toknak a kisebbségekre vonatkozó részét megvalósí
tani.

A nemzeti parasztpárti lapok érdekes tudósításo
kat közölnek arról, hogy mikép fogadták az egyes 
pártvezérek a Maniu-kormány kinevezésének hírét. A 
lapok szerint Jorga. amikor értesült Maniu kinevezé
séről, izgatottan felugrott, majd szédülten hanyatlott 
vissza székébe és csak hosszú idő múlva tudott meg
szólalni.

— Lehetetlen — mondotta. — En mindent meg
mondtam a régenstanácsnak, amit tudtam.

Most már a régenseknek kell vállalni a fele
lősséget mindenért

Nem olyan időket élünk most, hogy kísérletezni le
helne. De minek is beszéljek? Majd beszél helyettem 
az a harc, amely meg fog indulni.

(Joga Oktávián volt Avcrcscu-párti miniszter a 
Maniu-kormány megalakulásának hírére a fejéhez ka
pott cs felkiáltott:

— Az istenért, hagyjatok békében!
A harmadik pártvezér, Lupu volt miniszter, már 

sokkal nvugodtabban fogadta a hirt és a kővetkező
ket mondotta:

— Nagyon sajnálom, bogy Bratianunak ilyen sú

lyos körülmények közt kellett távoznia helyéről. Re
mélem. hogy dolgozni lehet majd Maniu kormányzá
sa alatt is, mert bölcseséggcl sok mindent meg lehet 
oldani

Az uj kormány kiáltványát valószínűleg kedden 
teszi közzé.

Az uj kormány tagjai hétfőn délután testületileg 
a cotroccni királyi palotába mernek. ahol Mária öz
vegy királyné külön kihallgatáson fogadta őket. Az 
audiencián Maniu bemutatta a királynénak a kor
mány tagjait. Mária királyné aimak a reményének 
adott kifejezést, hogy az uj kormány tagjai a krltikts 
helyzet ellenére is hasznos munkát fognak végezni az 
ország cs a n 'p javára. Maniu rövid beszédben vá
laszolt a királyné szavaira és biztosította, hogy a 
kormány tagjai csakis a nemzet érdekeit fogják szem 
előtt tartani.

Délben Mihály király anyja, Heléna hercegnő fo
gadta a kormány tagjait.

Mint Londonból jelentik:, a Times bukaresti je
lentése szerint az. uj kormány azt ígéri, lmg\ Ő fog
ja Romániában először a tiszta választásokat 1cve
zet ni és

nem folyamodik a román kormányok hagyo
mányos választási erőszakosságaihoz.

A nemzeti parasztpárt megengedheti magának ezt a 
nagylelkűséget, mert Bratianu szerencsétlen politikáit 
és erőszakossága könnyűvé tette az ellenzék hely
zetét és mindenki azt kivárta, hogy próbáljon egyszer 
a parasztpárt is szerencsét. A Times szerint

.Maniu reméli, h így megjavíthatja a viszonyt 
Magyarországgal

és enyhítheti az optáűsper által teremtett feszültséget.
A Daily Telegraph szerint a román kormány túl

ságosan nagy, de a választások után lényegesen re
dukálni fogják. A. lap kiemeli, hogy a Maniu kor- 
mányprograntmja megígéri, hogy

a romániai kisebbségek helyzetét meg fogja 
Javítani

és reméli, hogy ezáltal sikerül megjavítani a viszonyt 
a szomszédállamokkal.

Vallatás tüzes harapófogóval
Letartóztattak két román rendőrtisztet, 

akik halálra kínoztak egy munkást
Bukarestből jelentik: Bals olteniani város rendőr

ségének két tisztjét vasárnap letartóztatta a vizsgá
lóbíró, mert halálra kínoztak egy munkást, akit betö
réssel gyanúsítottak. A betörést a múlt héten követ
ték cl ismeretlen tettesek egy tőzsdében, ahonnan több 
mint százezer lej értékű árut loptak el. Popescu és 
Pandúr rendőrkomiszárok egy Tlotca Ilié nevű mun
kást gyanúsítottak a betörés elkövetésével, akit két 
barátjával, Ncagsu Dumitruval és Elorescu Tudorral 
együtt a rendőrségre kísértek és ott embertelen kín
zásokkal vallatták. A három gyanúsítottat összekötöz
ték és blkacsökkel, puskatussaJ véresre verték. Ami
kor ez a kínzás sem használt, a rendőrtisztek egy 
nagy kovács harapófogót szedtek elő, azt megtüzesi- 
tették és a vádlottak lábait sütögették.

A véresre vert gyanúsítottakat a rendőrtisztek 
ezután cjje! kivitték az Öltét nevű patakhoz és a víz
ben sétáltatták őket. Ezalatt az egyik vádlott. Plotca 
lile kétségbeesésében megmérgezte magát. A ható
sági orvos a holttestet ielboncolta és megállapította, 
hogy Elotca úgyis meghalt volna, ha nem veszi be a 
mérget, mert az Ütések következtében belső részei ha
lálos sérüléseket szenvedtek. A másik két gyanúsí
tottról az orvos szintén látleletet vett fel. Mindkettő
nek az állapota életveszélyes. A testük véresre volt 
verve és mindkettőnek betörték az oldalbordáit.

A vtzsgálóbiró az orvos megállapítása alapján 
Popescu és Pandúr rendőrtiszteket letartóztatta.

Meggyilkoltak és kiraboltak 
egy cseh gyáriszolgát

Vaslánccal fojtották meg áldozatukat 
a rablógyilkosok

Prágából jelentik: Borzalmas rablógyilkosság 
történt vasárnap parcubicban. A Zsivnostenska Banka 
pardubici fiókjában vasárnap megjelent Jirousck Ven
cel, a pardubici Fanto-féle olajgyár szolgája, hogy 
gyára számára pénzt vegyen fel. Száznegyvenezer 
csehkoronát fizettek ki a szolgának, aki a pénz
zel eltávozott, de attól a pillanattól kezdve, hogy el
hagyta a bankot, nyomaveszett. A gyárigazgatóság 
Jirousek elmaradása folytán azonnal jelentést tett a 
rendőrségen, amely nyomban erélyes nyomozást in
dított és még az esti órákban megtalálta a szerencsét
len bankszolga holttestét.

Jirousck Vencelt egy csatorna közelében találták 
meg. Holtan feküdt a csatorna kivezető csöve mellett, 
nyakán hatalmas lánc volt kötve s az első tekintetre 
meg lehetett állapítani, hogy a szerencsétlen szolga 
rablógyilkosság áldozatául esett.

A pénzt természetesen nem találták már nála. A 
rendőrség a legszélesebbköril nyomozást Indította meg 
a rablógyilkosok meg kerítésére.
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Szuboticán m ég a halott is 
tanköteles

Elzárásra Ítéltek egy szuboticai vasutast, 
inert halott kislányát nem  íratta be az 

elem i iskolába
A hat-tiz éves gyermekek iskolakötelezettsége 

tudvalevőleg általános, de hogy mennyire az, azt ab
ból a tragikomikus esetből láthatjuk legjobban, amely
nek szenvedő alanya egy szegény szuboticai vasutas 
volt. ~ ■

A vasutasnak, akit Puzics Pájónak hívnak, két év
vel ezelőtt meghalt a kislánya. A szegény kisgyerme
ket, akit iskolaköteles korában ragadott el a h a lába  
szülök meggyászolták és már-már cl is felejtették, nem 
halott gyermeküket, de azt, hogy a kislánynak, ha 
élne, Iskolába is kellene járni. Egy szép napon azonban 
idézést kézbesítettek ki Puzics Pájó vasutasnak. Az 
Idézés a városházáról jött, ahol közölték a meglepett 
Puziccsal, hogy kihágást követett el: elfeljtette be
íratni az elemi iskolába tanköteles kislányát

— De kérem felelte a szegény ember — hiszen a 
kislányom szegény már két éve meghalt

— Ezt bizonyítani is kell — hangzott a zord fe
lelet és Puzics Pájónak meg kellett kezdenie a sza
ladgálást hivatalos okmányok után, amelyek azt vol
tak hizonyitandók, hogy a szegény kis iskolaköteles 
ezidöszerint már legfeljebb a mennyei elemi iskolában 
ismerkedhet meg a betűvetés alapelemeivel. Sok után
járás huzavona és költség után végre együtt volt egy 
csomó hivatalos papir, amely igazolta, hogy a kis 
Puzics-leány tényleg meghalt és a gyermek hamvait 
anniífc rendje és módja szerint átadták az anya- 
földnek.

Itt érte azután a vasutast az újabb, még nagyobb 
meglepetés: az okmányok nem voltak elegendők és 
Puzicsot a következő alternatíva elé állították:

— Vagy fizet hetven dinár büntetést, a kihágásért, 
vagy pedig egy napi elzárással lakói az elkövetett 
szabálytalanságért.

A vasutas, aki nem hetvenkedhetett azzal, hogy 
van hetven dinárja, a második anyagilag kevésbé ter
hes megoldást választotta és szabályszerűen leülte az 
egy napot. Azért a bűnéért, hogy halott kislányát el
felejtette beíratni a szuboticai elemi-iskolába.

Ez eddig meg Is volna, de a vasutas most már 
attól fél, hogy több Ízben is le fogiák ültetni vele az 
egy napokat, mert hiszen a kisgyermek halálát még 
mindig nem vették tudomásul hivatalosan és igy nem 
lehetetlen, hogy a jövőben is elítélik még párszor, 
mert az iskolatörvény rendelkezései alól kivonta — a 
halottat.

A Szovjet Berlinben elárverezi 
az orosz főurak m űkincseit

Soffőr, aki az árverésen saját kincseire ismer
Berlinből jelentik: Mintha operaházi premier vol

na, a legfényesebb autók állnak a Briidervereinhaus 
előtt, egyenruhás szolgák kérik a jegyeket. A hatalmas 
teremben a pódiummal szemközt Berlin inon dén tár
sasága és sok-sok külföldi, főleg angol, francia, ame
rikai. A Kurfürstenstrasseban a szovjet-műkincsek ár
verése folyik. A páratlan iparművészeti tárgyak, szín- 
ezüstből és szinaranyból készült ötvözött szelencék, 
toalettgarniturák, gobeltnok és festmények árverésére 
a világ minden részéből összcsereglcttek a legnagyobb 
gyűjtők, a leghíresebb műkereskedők.

A pénz urait nem zavarja, hogy az orosz arisz
tokrata családok családi kincsei azok, amelyeket a 
szovjet most pénzzé tesz, nem törődnek azzal, hogy 
az, amit megvásárolnak, tulajdonképen mások tulaj
dona.

Az elkoinmunizált műkincsek árverésébe azonban 
nein szívesen látott vendégként beleavatkozott a vég
rehajtó. Ugyanis a szovjet részint állami tulajdonból 
eredő, de másrészt főnemesi családoktól kisajátított 
műkincsek áruba bocsátását bizta a nagy német cég
re. Minden simán ment volna, ha Kotrománics-Dabisa 
herceg nem nézi meg a kiállított kincseket és nem ve
szi észre az ö palotájából származó drágaságokat

Az emigráns orosz főur jelenleg soífőrként tengeti 
napjait a német fővárosban. Eléggé érthetó, ha nem 
tűrte cl nyugodan tulajdona elkótyavetyélését és dr. 
Frcy ügyvéd utján a kastélyából származó műtárgyak 
zár alá vételét kéríe. Az elsőfokú bíróság nem adóit 
helyet a keresetnek, a Kammergericht azonban, 
amelyhez felebbezés utján került az értékes per, ép
pen ellenkezőleg döntött és a végrehajtó lefoglalta a 
herceg által igényelt tárgyakat. Ez azonban csak 
négy-öt műkincsre vonatkozott és a többi értéket árve
rezték tovább. Azonban Kotrománlcs herceg példája 
követőkre talált. Harminc—negyvenezer márkás véte
lek váltak érvénytelenné és a többi tárgyakra vonat
kozólag sem lehet tudni, hogy mikor ismeri fel az 
egyikben vagy másikban egy nehezen tengődő orosz 
emigráns ezreket érő sajátját

A szenzációsan érdekes perben végsó fokon a 
Reichsgericht fog dönteni. Ha Ítélete megerősíti a 
Kammergericht felfogását, úgy. a szovjet által eh-

kommunizált műkincsek egy része visszakerül a kül
földön élő tulajdonosokhoz.

így lett egy jubiláris aukcióból nagyjelentőségű 
politikai esemény. Most azonban tnég javában folyik 
az árverés. Francia hercegek, igy Bonaparte Louis 
Napoleon herceg, amerikai milliárdos hölgyek, mint 
Fouldné, német arisztokraták, mint gróf Kánitz, 
zavartalanul licitálnak egymásra. Száztizenötezer inár
kát adtak egy Boucher felügyelete alatt készült gobe
linért, a hatvanegy arany szelencéért kétszázhuszon- 
nyolcczer márka folyt be. Egy tizennyolcadik szá
zadbeli bútorért hatvanezer márkát adnak. Közben 
pedig párisi vendéglőben kiszolgálnak vagy berlini 
taxit vezetnek a kincsek tulajdonosai.

7olsztoj feleségének tragédiája
Megjelentek Tolsztoj grófnő emlékiratai

Most jelentek meg Moszkvában Tolsztoj Leó fe
leségének feljegyzései 1860-tól 1891-ig. Az emlékiratok 
megvilágítják a nagy Író családi tragédiájának okait. 
Tolsztoj grófnő vallomásaiban mint könnyen Izguló, 
szenvedélyes asszony mutatkozik. Lényének domináló 
bélyege a féltékenység. Mindenre féltékeny, amiben 
nincsen szerepe: féltékeny múltjára, féltékeny bará
taira és féltékeny végül férjének uj életfelfogására és 
nézeteire, amelyeket nem tudott megérteni és magáévá 
tenni. Az esküvő előtt Tolsztoj átadta neki addig ve
zetett naplóját, amelyben szabadon és nyiltan beszá
mol tévelygéseiről. Ez az olvasmány mély hatást gya
korolt Tolsztoj grófnőre, aki sohasem tudott ettől 
szabadulni. Már két héttel az esküvő után. 1862 októ
ber 8-án a következőket jegyzi he naplójába:

— Egész múltja olyan rettenetes, hogy — ugv 
látszik — sohasem tudok majd vele megbékülnl.

A következő esztendőkben erek a kifakadások 
egyre erősebbek lesznek. így 1868 julius 31-én ezt 
Írja:

— Immár hat éve vagyok a felesége és mindin
kább jobban szeretem, ő  azonban azt mondja, hogy 
az nem szerelem, hogy együtt élünk és egyik nem 
tud meglenni a másik nélkül. Mindazonáltal szenve
délyesen és nyugtalanul, romantikusan és féltékenyen 
szeretem és nyugalma gyakran szomorúságot okoz 
nekem.

Tolsztoj grófnó nemcsak 16 feleség, hanem ön
feláldozó anya is volt, azonban ideges természete mi
att túl nagy volt számára a teher, amelyet viselnie 
kellett. Tizenhárom gyermeke volt, akik közül nébá- 
nyan korán meghaltak. Gyakran arra kérte Tolsztojt, 
hogy vegye ki ő is részét a családi életből. Tolsztoj 
azonban legszívesebben visszavonult gondolkodni és 
ebből egyre uj veszekedések keletkeztek.

Tolsztoj világnézetének nagy változásáról az első 
feljegyzést 1877 december 26-án találjuk a grófnő 
naplójában:

— Leó Nikolajevfcs jelleme egyre jobban válto
zik. Habár mindig szerény és igénytelen volt, most 
még szerényebb és türelmesebb. Ez az örökös ha;c 
a minél nagyobb erkölcsi tökéletességért, amely ifjú
ságától kezdve foglalkoztatta, egyre eredményesebb 
lesz.

Tolsztoj fokozatos változása a világ dolgaival 
szemben teljesen feldúlta a családi életet. Felesége 
ugyanis néni osztotta megvetését a magántulajdonnal 
szemben. Kétségbe esett szándékain és az a kompro
misszum, amelyet férjére akart kényszeríteni, teljesen 
tönkretette a családi életet. Egvre erősebben panasz
kodik, hogy férje elhanyagolja és Igazságtalanul bánik 
vele. Egy ízben ezeket jegyzi be naplójáha:

— Mindenki házunkban, elsősorban Leó és utána 
a gyermekek a teherhordó szamár szerepére szoríta
nak engemet és mindent ream raknak. Mivel én vise
lem a teljes felelősséget a gj’ermekekért, azoknak ne
veléséért, a háztartásért, a pénzügyekért, a gazdaság
ért és minden egyébért, hideg arccal hozzám jönnek 
és lovat, gabonát, pénzt és egyéb dolgokat kérnek 
tőlem a parasztok számára. En azonban nem értek 
a földmiveléshez, nem tudok parancsolni, nem tudom 
szükség van-e lovakra és más dolgokra; mindez fel
izgat és megzavar engem.

Egyre fokozódó gyűlölettel ir férjének követőiről, 
igy 1887 julius 19-én:

— Milyen antipatikusok azok az a’a k k  ak'k 
Leó Nikolajovics tanainak követőiként szegődnek! 
Egyetlen normális ember sincsen közöttük! A legtöbb 
asszony közülük hisztérikus! Sötét alakok ftSzke'iék 
be magukat hozzánk és ezek egy nagy férfin tanítvá
nyai! Az emberi társadalom nyomorult kullancsa', 
foglalkozás nélküli fecscgők és lusta fráterek modor 
nélkül!

A most nvllvánosságra hozott nap’ó m egvilágít 
a világtól elfordult bölcsész és az energikus asszony 
konfliktusának majd az ebből keletkezett tragédiának 
okait. A felelősség mindkét részt terheli. Tolsztoj ré
széről a tragédia utolsó aktusa menekülése volt. Fe
lesége részéről viszont talán a következő, 1890 decem
ber lf-ről keltezett feljegyzés:

— Ha egv ember megmentése, szellemi életének 
megmentése abban áll, hogy elpusztítsa egy másik, 
hozzá legközelebb álló embernek életét akkor — Leó 
meg van mectvM

Húszezer dollárt nyert 
és Jugoszláviában elvesztette

szivét
E gy érdekes tragéd ia  története
Becsből Jelentik: Az e'.mult év őszén a bécsi lappi? 

és ezeknek nyomán a külföldi újságok is megemlé
keztek arról az éidekes fogadásról, amelyet egy ame
rikai milliomos kötött egy bécsi festő fiatal leányává' 
Wurmb Liesllel. A leány arra kötelezte magát, hogy 
egy éven belül ÍL'OO O ki ométert tesz meg autón 
pénz nélkül. Az amerikai milliomos viszont húszezer 
dollárt tűzött ki arra az esetre, ha a leány beváltja 
Ígéretét Licsl Wurmb most visszaérkezett Becsbe, 
mint a húszezer dollár boldog nyertese.

— 1927. szeptember 17-ikén — mesélj — atyáin 
kíséretében egy Steyr-kocsin útnak indultam. Minden 
pénz nélkül. Ausztrián át Tarvlsba, onnan Magyaror
szágra, majd Erdélybe, onnan viszont Csehszlovákián 
át Németországba utaztunk, ahol két hónapig időz
tünk. Németországból Svájcba, majd ismét Ausztriá
ba és le Olaszországba, azután a Riviérára, Spanyol- 
országon át Gibraltárba, majd Jugoszláviába és Bui- 
gárába, azután ismét Ausztriába, innen újból Cseh- 
szlovákiába és Németországba, végül újra Bécsbe. 
összesen 108.000 kilométert tettem meg. így tehát a 
húszezer dollárt megnyertem. Mr. Donnerhue, akivel 
fogadtam, táviratilag csekket küldött húszezer dol
lárról, amely huszadik születésnapomon vagy pedig 
esküvőm napján váltható be. Utazásom alatt érdekes 
kalandokon mentem át. Magdcburgban például egy 71 
kocsiból álló karaván várt reánk. Rómában a pápa 
magánklhaligatáson fogadott. A pénzt e'ő dások, fel-' 
olvasások rendezésével kerestem meg. összesen het
ven előadást tartottam és Németországban többször 
felolvastam a rádióban is. Körülbelül harmincezer 
shillinget kerestünk, azonban egy fillért sem hoztunk 
haza. Az utazás igen szép volt. még sem tenném meg 
mégegyszer. Az amerikai csekket néhány hét múlva 
beváltom. Nem várok huszadik születésnapomig, nr- 
vel Jugoszláviában elvesztettem a szivemet, elje
gyeztem magamat, vőlegényem még ebben a hónap
ban Bécsbe jön és itt m.gtartjuk az esküvőt.

M á r a varos is
Szubotica város szigorú adóvégrehajtást 

rendez a pótadók behajtására
A városi adóhivatal a legközelebbi napokban szi

gorú adóvégrehajtásokat iog eszközölni a hátralékos 
adófizetőknél. Ezúttal, mint értesülünk, az adóvégre
hajtások csak a községi pótadóra fognak kiterjedni.

Munkatársunk kérdést intézett a városi adóhiva
tal egy vezető tisztviselőjéhez, aki az ügyre vonat
kozólag a következőket mondotta:

— A városi tanácsnak ez év végén különböző na
gyobb kiadásokat kell eszközölni, mint egy kilenc 
millió dinár összegben és ezt a pénzt feltétlenül elő 
kell teremteni. A városnak fő bevételi forrása a köz
ségi pótadó, de sajnos, azt tapasztaltuk, hogy az 
adófizetők többszöri felszólítás ellenére sem voltak 
hajlandók kifizetni adójukat

— Tévedés, hogy a községi pótodó hátralékos 
összegeire is vonatkozik a pénzügyi törvényben előirt 
kedvezmény, vagyis az, hogy a községi pótadóhát
ralékot négy év alatt kell befizetni. Ez a kedvezmé
nyes részletfizetés csak az állami egyenes adók 1926. 
évéig be nem fizetett összegére vonatkozik. Eszerint 
a városnak jogában van a hátralékos községi pótadót 
egy összegben azonnal végrehajtás terhe mellett be
hajtani. A város ezt mindeddig nem akarta megtenni 
és hallgatólag beleegyezett abba, hogy a községi pót
adót is a pénzügyi törvényben előirt kedvezmények 
szerint fizessék be, de az adófizetők ezt úgy értelmez
ték, hogy ezután már nem kell adót fizetni. Ezért ra
dikálisabb eszközökhöz kellett folyamodni és az adó
hivatal már most, november 15-én végrehajtások ut
ján fogja behajtani a hátralékos községi adókat.

— Meg kell említeni azt is — mondotta Informá
torunk — hogy csak a kis adófizetők fizetik rendesen 
az adójukat, mig a nagyobb vállalatok és nagy adó
fizetők vagy jelentéktelen összeget fizetnek, vagy 
egyáltalán semmit. Természetes, hogy először azoknál 
kezdik meg a végrehajtásokat, akik legtöbbel tartóz- 
nak a városnak.

Illetékes helyről nyert értesülésünk szerint a vá
rosi végrehajtók a lefoglalt tárgyakat azonnal el fog
ják szállítani a városi raktárba és ha a kitűzött napig 
az illető nem fizeti be adótartozását, elárverezik az 
adóba lefoglalt értékeket. Illetékes helyről azt Is kö
zölték munkatársunkkal, hogy halasztást senkinek sem 
fognak adni, mert a városnak feltétlenül szüksége van 
a pénzre. A városnak kötelezettségei vannak és nem 
engedhető meg, hogy pereskedéssel növeljék a város 
tartozásainak összegét

A városi adóhivatalnak ez a szokatlanul erélyes 
intézkedése a kereskedők és általában a gazdasági 
körökben érthető megdöbbenést keltett és mozgalom 
fog megindulni, hogy a túl szigorú rendelet vissza*

, vonják
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Megtörtént az első telefonbeszélgetés 
Magyarország és Amerika között

Háromperces beszélgetés háromezer dinárba kerül

* <riH •>«

Budapestről jelentik: Hétfőn délután gróf Bethlen 
István magyar miniszterelnök és Kellog amerikai kiil 
ügyi államtitkár között leioix t háromperces beszélge
téssel ünnepélyesen megnyitották a Magyarország és 
Amerika közötti telefonvonalat.

Délután öt órakor megszólalt Bethlen István gróf 
miniszterelnök dolgozószobájának telefonja és a köz-, 
pont Washingtont kapcsolta he. A miniszterelnök le
vette a hallgatót és három percig beszélgetett Washing
tonban a telefonnál ülő Kellog külügyi államtitkár
ral.

Ezzel a beszélgetéssel Magyarország hivata’osan

Az egész világon m egünnepelték 
a fegyverszünet tizedik évfordulóját
Párisbau a liadirokkantak és kom m unisták nagy tüntetést 

rendeztek
Londonból jelentik: A fegyverszünet megkötésének 

tizedik évfordulóján (iyörgy király a hercegekkel és 
a diplomáciai kar tagjaival megjelent az Hmeretlen 
Katona sírjánál, ahol nagy ünnepségeket tartottak. Az 
ünnepségen resztvettek a politikai és társadalmi élet 
előkelőségei, a parlament tagjai és többezer főnyi tö
meg. Amig az ünnepség tartott, London valamennyi 
harangja zúgott, majd a harangok egyszerre elhallgat
tak, ágyulövés hangzott és utána két percig néma 
csendben ünnepelt az. angol főváros. Ezalatt az idő 
alatt Londonban minden munka és minden jármű meg
állt.

Tüntetések Parisban
Mint Párisból jelentik, a francia főváros az idén 

a szokottnál is nagyobb fénnyel ünnepelte a fegyver- 
szünet megkötéséijek évfordulóját. Dountcrgue köz- 
társasági elnök és a kormány valamennyi tagja meg
jelent az Ismeretlen Katona sírjánál. Kínos feltűnést 
keltett a hadirokkantak tiinfcfésc, akik szintén felvo
nultak az ünnepségen, de a köztársasági elnöknek és 
a tábornagyoknak nem tisztelegtek, hanem csak az Is
meretlen Katona sírja előtt vették le kalapjukat.

A városházán gyászközgyülés volt és a hadirok
kantak itt is tüntetést rendeztek. Lármásan követel
ték, hogy népes küldöttségüket engedjék he a díszte
rembe, a teremőrök azonban kiszorították őket az 
épületből és a városháza előtt rendőrök kergették szét 
a tüntetőket.

A kommunisták is tüntetést rendeztek a St. Denis
városrész temetőjében, ahol a kormány és a polgári

hekapcsolódott az amerikai telefonvonalba. A Bethlen 
és Kellog között lefolyt beszélgetés után Kright az 
Egyesült-Államok budapesti követte lépett a telefonhoz 
és üdvözölte gróf Széchenyi Lászlót, Magyarország 
washingtoni követét

Keddtől kezdve & kontinentális telefonvonal ma- 
gánfelck részére is rendelkezésre áll, bár egy beszél
getés meglehetősen sokba kerül. Három perces beszél
getés Budapest és Észak-Amerika bármelyik pontja 
között mintegy 294 pengőbe, közel háromezer dinárba 
kerül. Kubával vagy Mexikóval egy háromperces be

szélgetés ára 320 pengő, 3200 dinár.

I rend ellen hangzottak el éles beszedek. A tüntetőket I: végül is a rendőrök kergették szét és 30 munkást le
tartóztatlak.

Coolióge elnök beszéde
Nc'a yorkból jelentik. A fegyverszünet tizedik év

fordulóján rendezett ünnepségen Coolidge elnök be
szédet tartott. Kijelel.tette, hogy Amerika az egyetlen 
helyes utat választotta a béke érdekében. Ez az ut 
az, hogy megengedik a védelem előkészítését, korlá
tozzák a fegyverkezést és lemondanak a háborúról. 
Ha visszatekintünk az utilsó tíz évre, akkor minden 
ok megvan a bizalomra. Az emberi szabadságok köre 
nagy mértékben kibővült és az önkormányzat jogát is 
sokkal inkább elismerik. Mindamellett még nagy utal 
kell megtenni, hogy kiküszöböljék az erőszakot és he
lyét a bizalom váltsa fel. Európa pénzügyi téren az 
utóbbi időben már annyira megszilárdult és anyagilag 
olyan jó helyzetbe jutott, hogy ezentúl Amerika csak 
a legteljesebb üzleti alapra helyezkedve nyújthat bár
milyen hitelt Európának. Énen ezért az elnök szüksé
gesnek tartja, hogy a jövőben minden kölcsönnyújtási 
ügyet a legszigorúbban vizsgáljanak meg.

Bécsbcn leleplezték a szocialista 
vezérek szobrait

A köztársaság fennállásának tizedik évfordulóján 
nagy ünnepségek voltak Bécsben és a szociáldemokra
ta párt, továbbá a szakszervezetek vezetőségének je
lenlétében leleplezték Adler Viktornak, Reimann Ja
kab volt polgármesternek és Hannseh Nándornak szob
rait. Az ünnepség után százezer munkás vonut fel a j

Ringen, a legteljesebb rendben.
A Szent István templomban ünnepi istentisztelet

volt, amelyen résztvett Haiiilsch elnök és a kormány 
tagjai. Utána katonai disszemle volt. Délután fél kettő
kor a nemzeti tanács tartott ünnepi ülést, amelyen 
Miklot elnök mondott nagy beszédet. Az elnök a né
met egységről beszélt, amely reményt nyújt arra, 
hogy Németausztria vágyai meg fognak valósulni.

T ag ad n ak  
Nagy István vád lo ttá rsa i

Egym illiárd szakértői dijat kapott 
Gazda György

Budapestről jelentik: A Nagy István per hétfői 
tárgyalásán az elnök még néhány kérdést intézett 
Nagy Istvánhoz, majd megkezdték a többi vádlott ki
hallgatását. ( lazda György volt törvényszéki szak
értő kijelentette, hogy nem érzi magát bűnösnek. Hang 
súlyozta, hogy csak törvényesen megállapított szak- 
értei dijakat vett fel és sem ö nem adott Nagy István
nak, sem az. nem adott neki illegitim pénzeket. Soha 
oyan megállapodás nem jött létre közte és Nagv István 
1 özött, hogy Nagy az. ő szakértői dijainak felét meg
kapja. Nagy Istvánnal olyan összeköttetésben vo.t. 
lá gy Nagy István mindig annál a banknál nyittatott 
folyószámlát, amelyben ő dolgozott. Később Nagy 
István és még bárom törvényszéki hiró protekciójára 
szakértőnek küldték ki különböző ügyekben és össze
sen mintegy egymilliárd korona szakértői dijat ka
pott.

Az elnök ezután felolvastatok egy levelet, amely
ből kiderül, hogy Márk Nándor és (iergely Jenő ügy
védek. továbbá Gazda között olyan megállapodás jött 
létre, hogy ha Gazda vagyoniéit'g.velöi állást szerez az 
ügyvédeknek, akkor azok megfelezik vele dijaikat. Gaz
da kijelentette, hogy erről a levélről csak a vizsgáló- 
bírónál értesült.

I’r. Pogya István vádlott szintén ártatlannak mnn- 
delta magát. Soha nem adott semmiféle pénzt Nagy 
Istvánnak. A háború után nagyon rossz anyagi vi
szonyok közé került és valóságos megváltás volt rá
nézve, amikor Nagy István biró vagyonfelügyelőnek 
nevezte ki és igy pénzhez jutott.

Nagy érdeklődés előzte meg Fazekas Imre dr 
vádlott kihallgatását. Fazekas először beismerő vallo
mást tett a nyomozás során, maid azt visszavonta és 
bolondnak tetette magát. Hetekig játszotta a bolondot, 
de végül ráunt és kijelentette, hogy soha nem volt 
semmi haja. A vád szerint, mint a kényszeregyezség
be jutott Triton R.-T. vagyonfelügyelője megállapo
dott Nagy 1st váltnál, aki törvényellenesen ítélt meg 
neki pénzeket, mire azokat megfelezték, ö  is tagadta 
a terhére rótt bűncselekményeket, de kihallgatását hét
ión nem tudták befejezni.

Az öngyilkos budapesti ke
reskedő a gazdasági válság 

áldozata
Kétszázezer pengő adóssága ran Braseh 

Izidornak
Budapestről jelentik: Braseh Izidornak és felesé

gének ismeretes öngyilkossága főleg a magyar fővá
ros kereskedelmi köreiben keltett nagy megdöbbe
nést, mert az öreg kereskedőt m ndenki a súlyos gaz
dasági vá ság áldozatának tartja. Braseh, aki évtize
dek becsületes és eredményes munkájával kétemele
tes házat szerzett magának, amelyben üzlete is el 
volt helyezve, ez utóbbi időkben állandó fizetési ne
hézségekkel küzdött. Kénytelen volt házát is megter
helni, de egészen az idei esztendő elejéig reményke
dett abban, hogy üzletét fel tudja lendíteni és eleget 
tehet maid fizetési kötelezettségeinek is. Ez a remé
nye azonban nem vált valóra és hétfőn esedékes vál
tóit a jóhirnevü öreg kereskedő már nem tudta kifi
zetni.

Braseh Izidor adósságai hozzávetőleges becslés 
szerint százötven-kétszázezer pengőre rúgnak, erre 
azonban fedezetet nyújtanak a kereskedő ingatlanai 
és igy a hitelezőket nem éri károsodás.
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Döntő fordulatot várnak
az E r d é ly i-ü g y b en  a fő tárgya lás e lő tt

Szom baton okvetlenü l megtartják  
a tőtárgyalást

Budapestről jelentik: Az Erdélyi-ügy szombatra 
Kitűzött iötárgyalása előtt dr. Enyedi vizsgálóbíró 
nagy eréliyel folytatja a nemrég megindított kiegészítő 
nyomozást, mert rendkívül fontosnak tartják, hogy a 
nyomozás munkája még a fötárgyalás megkezdése 
előtt befejeződjék.

Kiszivárgott hírek szerint az Erdélyi-ügyben en
nek a nyomozásnak az eredményeképen döntő fordul it 
várható és minden valósziniiseg amellett szól, hogy 
újabb nevek is felszínre fognak kerülni.

A főtá gyalás szombati megtartásának akadályait 
már teljes egészükben elhárították, mert Erdélyi Béla 
szabályszerű védői meghatalmazást adott Weisz Ödön 
dr.-nak is és így az esetben, ha Gál Jenő dr. hü ma
radna eredeti szándékához és a Nagy István üggyel 
párhuzamosan valóban nem volna hajlandó Erdélyi 
védelmét is ellátni, Weisz Ödön dr., mint hivatalból 
kirendelt védő, minden akadály nélkül végezheti majd 
védői munkáját.

Ziirlch, nov, 12. (Zárlat.) Beograd 9.1275, Páris
202975, London 25.1925, Newyork 519.60. Brüsszel 
72.20, Milánó 27.21, Amszterdam 208.60, Berlin 123.75, 
Bécs 73.05, Szófia 3.755, Prága 15.40, Varsó 58.25, Bu
dapest 90.615, Bukarest 3.13.

Zagreb, nov. 12. (Zárlat.) Páris 221.41—223.41, 
London 275.70—276.50, Newyork 56.83—57.03, Géni 
109410—1C97.10, Milánó 297.14—299.14, Amszterdam 
22.82.50—22.88.50, Bécs 75*9.02-802.02, Prága 168.37— 
169.17, Budapest 991.52—994.52.

Szombori termény tőzsde, nov. 12. Búza bácskai 
vasút prt. 237.50—242.50. Rozs bácskai vasút prt. 235 
•—240. Zab bácskai vasút prt. 242.50—247.50. Árpa ta- 
karmányi 61—65 kilós 247.50—252.50, tavaszi 270— 
275, baranyai 69—70 kilós 285—290. Uj tengeri csöves 
prt. 165—170. Ikib őrig. 800—820. Liszt: Ogg és Og 350 
—360, kettes 330—340, ötös 310—320, hatos 265—285, 
hetes 245—260, nyolcas 200—210. Korpa finom 180— 
185. Irányzat: változatlan.

Novlszadi terménytőzsde, nov. 12. Búza bácskai, 
felsői'.ácskai. tavaszi bácskai 79—80 kg. 240—242.50, 
bánáti 79—80 kg. 237.50—2-10. szerémí 79—80 kg. 240
— 245. rÁpa bácskai, szerémi és bánáti 65 kg. 255—260, 
bácskai tavaszi 6S—69 kg. 285—290, baranyai tava
szi 71—72 kg. 295—300. Zab bácskai, szerémi és szla
vóniai 2-47.50—252.50. Tengeri bácskai uj XII—1. 250 
—252.50, bácskai III —IV. 277.50—282.50, bácskai IV— 
V. 282 50-287.50. bácskai szárított 267.50—272.50, sze
rémi szárított 267.50—272.50. Lisztek: Ogg és Og bács
kai 350-360, hetes 330—340, ötös 310—320, hatos 270 
—280, hetes 255—265, nyolcas 205—255, korpa bács
kai 182.50—187.50, szerémi és bánáti 180—185. Bab 
bácskai fehér 870— 880. Irányzat: változatlan. Forga
lom: 114 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 12. Határidőüzlet: 
Búza márciusra 26.82—26.92, zárlat 26.90—26.92, má
jusra 27.54—27.66, zárlat 27.58—27.60. Rozs márciusra 
24.68—24.86, zárlat 24.72—24.74, májusra 29.96—25.04— 
25.06. Tengeri májusra 28.60— 29.10, zárlat 28.68—28.70, 
júliusra 28.92—29.40, zárlat 28.90—28.94. Készárupiac: 
búza 25.15—26.10, rozs 22.50—22.65, takarmányárpa 
25.75—26.25, sörárpa 27—29, köles 25—26, repce 46— 
46.50, tengeri 31.50—32, zab 25.50—26.25, korpa 18.50
— 19.

Liwerpooli terménytőzsde, nov. 12. (Zárlat.) Búza 
december 9 sh 3 cgynyolcad d. március 9 sh 3 egy
negyed d, május 9 sh 3 és fél d.

Vizá* his
A novlszadi hidrotechnikai hivatal jelentés sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bezdán 178 (0), Apatin 268 (0), Vukovár 230 (—10), 
Palánka 219 (—6), Novrzad 215 (—5), Zcmun 212 
(+8), Pancsevó 196 (+8), Szmcdcrcvo 280 (+6), Or- 
sava 222 (—0). Dráva: Oszijck 200 (—18). Száva: 
Mitrovica 358 (4-6), Beograd 162 ( + 8). Tisza Szenta 
—20 (4-8), Bccsej 10 (4*12).

— őfelsége Mária királyné Londonból visszaérke
zett Párisba. Parisból jelentik: Ölek,égé Mária jugo
szláv királyné, aki rövid látogatást tett Londonban is: 
vasárnap este két napi londoni tartózkodás után visz- 
szatért a francia fővárosba.

— Grol Milán közoktatásügyi m'n'szter a szubo
ticai VI. köri demokrata párt vacsoráján. A szuboticai 
demokrata párt VI. köri szervezete szombaton párt
vacsorát rendezett, amelyen résztvett Grol Milán köz- 
oktatásügyi miniszter is. A miniszter kíséretében volt 
több demokrata képviselő. A vacsorán, amelyen mint
egy százan vettek részt, Vojnics-Zélics József, a VI.
köri demokrata szervezet elnöke üdvözölte a minisztert 1 szus, sem a méreg, sem a hajtóvadászat, sem a macs-
és Dimitrijevics Drágót, a szuboticai kerületi pártszer
vezet elnökét. Grol miniszter hosszasan ismertette a 
politikai helyzetet és kitartásra buzdította a demokrata 
párt hiveit. Dr. Dimitrijevics Drágó tolmácsolta magya
rul a miniszter beszédét, majd dr. Havas Emil mondott 
nagyhatású beszédet. A pártvacsora a késő éjjeli órák
ban ért véget.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet jelenti: íul- 
nyonióan derült idő várható, erős éjjeli lehűléssel.

— Zagreb város költségvetése. Zagrebből jelen
tik: Zagreb város tanácsa elkészült az 1929. évi költ
ségvetéstervezettel, amely 176 millió dináros beruhá
zást tüntet fel. Valószínű azonban, hogy a képviselő
testület ezt az összeget lényegesen le fogja szállítani. 
A városi közgyűlés a jövő héten fog ülést tartami és 
ezen az ülésen határoznak majd a Heinz! polgármes
ter lemondása következtében megüresedett polgármes
teri állás betöltése felől. Heinzl lemondásával egy
idejűleg lemondott a jugoszláv városok szövetségé
nek elnöki tisztségéről is.

— A novlszadi munkásbörze heti jelentőse. A no
viszadi nninkásbörze a következő hivatalos jelentést 
adta ki a múlt heti forgalomról: Az előbbi hétről visz- 
szamaradt álláskeresők száma 230 féri: és 59 nő. Uj 
jelentkező 128 férfi és 8 nő. összesen 358 férfi és G7 
nő — 425. Munkát 31 esetben ajánlottak és a börze 
21 férfi és 4 női munkást helyezett cl. F,bbcn az év
ben január 1-töl november 10-ig összesen 23.730 sze
mély jelentkezett elhelyezés végett és 2124 munka- 
ajánlat volt. A börze összesen 1163 munkást helyezett 
el. 3186 munkás elutazott, mig 17.217 jelentkező munka 
nélkül van.

— Villany világítást kap Dárda. Oszij ékről jelen
tik: Az oszijeki villanytelep ' .írom mérnöke a nap k- 
ban Dárdán járt s terepszemlét tartottak a közsé .ben. 
Az oszijeki villanytelep ugyanis kiépíti a dárdai háló
zatot és a községet, valamint több környező helyet 
villanyárammal látják cl. A venal k építését hamaro
san megkezdik. A költségek egymillió dinárt tesz
nek ki.

— Hivatalvesztésre Ítélt rendőrfelügye’ő. Szériá
ról jelentik: Plavsics Bránkó rendőrfelügyelöt Rajcs 
Szvetozár tartományi főispán hivatalvesztésre Ítélte. 
Plavsics Bránkó rendőrfelügyelő még szeptember he
tedikén parancsot kapott Vorgics Szlávkó főkapitány
tól, hogy mint ügyeletes rendőrtiszt kutassa ki, hol 
mulat, N. Sztojincn közrendőr, mert egyik állami tiszt
viselő jelentést tett neki, hogy a rendőr részeg és 
lövöldözik. Plavsics kiküldte Szuics rendőraltisztet, aki 
megtalálta a rendőrt odahaza, ahol barátaival ivott 
és azt is jelentette Szuics, hogy hallotta, hogy rend
őr csakugyan lövöldözött. Ezt a jelentést továbbította 
Plavsics rendőrkapitánynak, majd a polgármesternek, 
mire azt a parancsot kapta, hogyha a rendőr cskugyan 
lövöldözött z uccán, el kell venni tőle fegyverét és le 
i$ kell tartóztatni. Ha azonban csak az udvarban lö
völdözött akkor is el kell venni a fegyvert, de nem kell 
letartóztatni. Plavsics kiment a rendőr lakására és 
felelősségre vonta, mire a rendőr kijelentette, hogy fe
leségének születésnapja van, barátaival mulatgat, arra 
a kérdésre pedig, hogyan mer lövöldözni, azt vála
szolta, hogy felesége lőtt egyet a levegőbe, mert ez 
szerb szokás. Felszólította, hogy adja át a fegyvert, 
de a rendőr ezt megtagadta. A rcndőrfelügyelö, mint
hogy már a többiek is beleavatkoztak az ügybe és 
zában tartózkodott, úgy látta, hogy nem veszélyezet 
mert az volt a feltevése, hogy a többinél is van forgó- 
pisztoly, otthagyta őket. Az illető rendőr saját házában 
tartózkodott, úgy látta, hogy nem veszélyeztet senkit. 
Az esetet még aznap jelentette Vorgics főkapitánynakwOwlwt I I I W' UullU /̂ 4 Vl&ll J Iliin * t  £ 9

és a polgármesternek is referált az ügyről, másnap Bíízence Daniján csurogj földmives király'crfes
pedig írásban terjesztette be jelenését. Szeptember 
22-ikén Gyorgyevics Szlobodán polgármester ujhól 
magához hivatta és elmondatta vele az egész esetet.
Ennek végeztével közölte vele, hogy megindítják ellene 
a fegyelmit a parancs végre nem hajtása miatt. A
rcndőrfelügyelö újból hangsúlyozta, hogy ezt a párán-J ról jelenik: Dr. Novak Tomiszláv vizsgálóbiró a csa- 
csot fegyverhasználat nélkül nem lehetett volna telje
síteni A polgármester megbízta dr. Erdélyi István fő
jegyzőt a fegyelmi vizsgálat lefolytatásával. Ennek 
alapján a főispán állásától megfosztotta Plavsics rend-! vizsgálóbíró végzése ellen a" vádtanácshoz felebbeztek 
örféJügyelőt, pedig ötszáz dinár pénzbírságra ítélte, a komlótermelők szövetsége felhívta a komlókereske- 

l plav!i<:? az ,télet ellftn •  belügyminiszternél felebbezést dókét, akiket Greizingerék megkárosítottak, hogy ká- 
1 Menteti bt, . * rukat jelentsék be a szövetségnél, ~ ’

I — Olaszország elleni röpirattámadás Zagrebban.
'Zagrcbböl jelentik: Hétfőn volt nyolcadik évfordulója 
annak, hogy aláírták a rapallói szerződést. Ebből az 
alkalomból a zagrebl, ljubljanai és spliti hazafias 
szervezetek gyűléseket hívtak össze, a rendőrség 
azonban ezeket a gyűléseket betiltotta, mert attól tar
tott, hogy tüntetésekre is sor kerül. Zagrebban hétfőn 
röpcédulákat terjesztettek, amelyekben éles tamtdáót 
intéztek Olaszország ellen. A rendőrség ezeket 4 lóp- 
cédulákat elkobozta.

— Uj borvát képeslap jelenik meg Zagrebban.
flustrovani Tjcdnik címen uj heti képeslap jelenik meg 
Zagrebban. A tizenkét oldal terjedelmű kipedip  Oso 
számát számos kép tarkítja, ezenkívül szövege is igec 
tartalmas.

— Párlsban ki akarják éheztetttí a patkányokat.
Parisból jelentik: Sem a nemzetközi patkátfVKr.ugi ;Sz-

ka nem tudta idáig megadásra bírni a PirLí patká
nyokat. A szajnai prefektus most az uto'so ostrom- 
eszközhöz nyúl. Ki akarja éheztetni a patkányokat. 
1929. január elsejétől kezdve úgy kell lccimi a sze
metesládákat, mintha Wcrtheim-kasszák válnának. 
Szakértők szerint, ha a lakosság összetart és ugy őr
zi a szemetet, mintha arany lenne, rossz ujévük ívsz 
a patkányoknak.

— A Slow Fox elindult hódító útjára. Parisból 
jelentik: A párisi tánciskolákban uj tánc indult hódító 
útjára: a New-Slow-Eox. Az uj táncot Stilb, az egyik 
leghíresebb párisi tánctudós a következőképen ismer
tette: Dancingjainkban a közönség egy idő óta gyak
ran megismételi a fox-trottot. A zenekarok az ismét
lést rendesen lelassítva játszák. Erre az ismétlésre az 
angolok az 1917-ben született fox-trott helyett a New- 
SIow-Eoxot, vagyis az »uj lassú fox«-ot járják, amely
ben a tüzes jazz-lépcscket csúsztatott lépések váltják 
fel. Az uj lassú fox-nak Parisban nagy jövőt jósol
nak.

— Meghalt Anita Berber. Berlinből jelentik: Anita 
Berber, a világhírű meztelen táncosnő huszonkilenc 
éves korában Berlin egyik közkórházában meghalt. 
Az egykor annyira ünnepelt táncosnő évek óta a leg
nagyobb nyomorban élt és halálát gyógyíthatatlan tü
dőbaja okozta.

— Joanne d'Arc bélyeg Franciaországban, Jövő 
évben lesz 500 éve, hogy Jeanne d’Arc Orleans váro
sát felszabadította. Ebből az alkalomból a francia köz
társaság Jeanne d'Arc-bélyeget fog kiadni.

— Blériot repülőgépgyárat akar felállítani Ma
gyarországon. Blériot, a híres francia repülőgépkon- 
strnktőr azzal a tervvel foglalkozik, hogy repülőgép 
és autógyárat állit fel Magyarországon. Elsősorban a 
csepeli Weisz Manfréd gyár megvétele jött kombiná
cióba és már a közel jövőben megkezdődnek a tár
gyalások Budapesten.

— A Tiszába vetette magát egy sztarakanlzsai 
leány. Sztarakanizsáról jelentik: Losonci Ida tizenhét 
éves leány vasárnap délelőtt a hídról a Tiszába ve
tette magát. Szerencsére észrevette az öngyilkossági 
kísérletet egy halász, aki a hid elején állott. Utána 
ugrott és sikerült kimenteni a habokkal küzködő le
ányt Beszállították a kórházba.

— Véres verekedés a pártgyiilés után, Martonos- 
ról jelentik: A magyar párt Ludas kerületben nagysza
bású gyűlést tartott, amelyen dr. Strelitzky Dénes és 
dr. Nagy Ödön kénviselők is megjelentek. A gyűlés 
után bankett volt. Alig távoztak el a magyar párt ve
zérei a bankettről, a hidasi és martonosl legények 
szóváltásba keveredtek egymással, ma jdáltalános ve
rekedés kezdődött. Sokan megsebesültek, Eugri Györ
gyöt pedig vaslapáttal ugy fejbeütötték, hogy véresen 
terült el a földön. A rendőrség a verekedés ügyében 
megindította a nyomozást.

— Uj motoros vonofláratok. A napokban két uj 
motoros vonaljáratot állit be a szuboticai vasutigaz- 
gatóság. Az egyik Csantavir és Csikéria, a másik pe- 
d:g Szubotica és Sztarakanizsa között fogja a forgal
mat lebonyolítani. A Szubotica—sztarakanizsai motor
vonat naponta háromszor fog közlekedni.

— Betörői Mártonodon. Martnnnsról je’entik: öz
vegy Papp Antalné vendéglőjébe vasárnap éjszaka is
meretlen tettesek betörtek. A tettesek felfeszitették a 
kézipénztárt és onnan öszáz dinár elloplak. A betörő
ket keresi a csendőrség.

— Három évi {egyház királysértésért. Noviszad- 
ról jelentik: A noviszadi törvényszéken hétfőn tárgya1-

bünpörét. A bíróság Blizenecet három évi és egy havi 
fegyházra ítélte. Az elítéltet a tárgyalás befejezése 
után nyomban letartóztatták.

— Elrendelték a vizsgálati fogságot a csalások 
miatt letartóztatott kotnlókcrc.-kcdök ellen. Noviszad-

lások miatt letartóztatott Greizinger nároly és Grei- 
zinger Ede bácskopetrováci komlókereskedők ellen el
rendelte a vizsgálati fogságot. A letartóztatottak a
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—  G y ú j t o g a t ó ,  aki l e v é l b e n  j e l e n t i  l e l  magát
Szremszkaniitrovieáról jelentik: A Mitrovica melletti 
Bogdanovci községben mintegy két hónappal ezelőtt 
kigyulladt és leégett Simics Alojzije gazdálkodó két 
háza. A megindult nyomozás során megállapították 
hogy a tüzet gyújtogatás idézte elő, A gyanú a gaz
dálkodó szolgalegényére, Basics Mirkóra terelődött és 
a szolgát, aki ellen számos terhelő momentum merült 
fel, le is tartóztatták és azóta vizsgálati fogságban 
van Vasárnap meglepő fordulat állott be az ügyben 
A mitrovicai rendőrség egy levelet kapott, amelyben 
az ismeretlen levélíró, aki »Bosszu« álnevet használ 
bevallja, hogy a gyújtogatást bosszúból ő követte el 
és közli, hogy a letartóztatott szolgalegény ártatlan. 
Az ismeretien levélíró kilétének megállapítására a 
rendőrség megindította a nyomozást.

— Darwin cfmí'efót meg ni'nd'g nem szabad tan'- 
dani Amerikában. Newyorkból jelentik: A pogári sza
badságjogok amerikai ligája elhatározta, hogy harcot 
indít annak érdekében, hogy Darwin elméletét szaba
don taníthassák az amerikai iskolákban. Erre a hatá
rozatra az adott impulzust, hogy Arkanza állam tör
vényt hozott, amely eltiltotta az iskolákban Darwin 
tanainak tanítását.

í  árosi moziban szerdától

CHICA GO
Főszereplő: Fárkonyi Mihály

— A martonosi választási atrocitások Ugye a síu- 
botical törvényszék előtt A szuboticai törvényszék 
hétfőn tűzte ki már harmadizben a martonosi válasz
tási atrocitások tárgyalását. Az 1925. évi választáso
kon Grol Milán jelenlegi közoktatásügyi miniszter és 
Popovics L. Milán demokrata képviselőjelöltek Mar- 
tonoson gyűlést akartak tartani, de a gyűlés megtar
tását a radikálisok megakadályozták és a hatóságok 
is kellemetlenségeket okoztak a jelölteknek. Grol Mi
lán közoktatásügyi miniszter dr. Dimitrijevics Drágó 
ügyvéd utján pert indított az erőszakoskodók ellen 
és a tárgyalást már többször kitűzte Pavlovics István 
törvényszéki elnök, de mindannyiszor el kellett halasz
tani. A hétfői tárgyalást szintén nem tarthatták meg, 
mert a sértett képviselője bejelentette, hogy Grol mi
niszter fontos államügyek miatt nem utazhatott el Beo- 
gradbóL A bíróság a tárgyalást november 24-ikérc 
halasztotta és ezen a közoktatásügyi miniszternek fel
tétlenül meg kell jelenni.

— Becsapta a rablókat. Apatinból jelentik: Sze- 
noa szlavóniai község határában már napok óta egy
mást követik a rablótámadások. Ismeretlen tettesek 
az országúton hazafelé tartó embereket megtámadják 
és kifosztják. Szombaton este Peisek Jánosné deloai 
asszony gyalog ment az országúton és nagyobb ösz- 
szegü pénzt vitt magával. Már közel járt Senoa köz
séghez, amikor az országút mellett elterülő erdőből 
két ember támadt rá és egy karóval leütötték. Az asz- 
szony a földre esett, de nem vesztette el eszméletét, 
hanem kérte a rablókat, hogy ne bántsák minden pén
zét odaadja. Az asszony ezzel egy papircsomót dobott 
támadói elé, akik a zsákmánnyal sietve eltűntek, de a 
sötétben nem vették észre, hogy a bankjegyek helyett 
értéktelen papírdarabokat kaptak. Az esetről jelentést 
tettek a csendőrségnek, amely az utonállók kézrekeri- 
tésére a nyomozást megindította.

— A bácskai községi jegyzői egyesület közgyű
lése. A bácskai tartomány községi jegyzőinek egye
sülete iroveniber 15-ikén rendes évi közgyűlést tart 
Szomborban. A közgyűlés napirendjén szerepelnek:
1. tisztujitás, 2 . magánmunká’atckról szóló szabály
rendelet, 3. nyugdijügyi szabályrendelet

— Ház'gazda és lakó harca — súlyos testi sértés
sel. A szuboticai törvényszék hétfőn délelőtt tárgyal
ta Pércsics Matija szuboticai gazuáikodó ügyét, akit 
az ügyészség sülj os testi sértéssel vádolt. Pércsics 
házában lakott özvegy Jankovics Mindenné nyugalma
zott tanítónő és a vád szerint Pércsics egy veszeke
dés alkalmával az udvaron ellökte Jankovicsnét, aki 
az oldalán szenvedett súlyos sérülést. A vádlott kije
lentette, hogy Jankovicsné állandóan veszekedett vele 
és súlyos beteg feleségével. A kritikus napon a lakó 
többször bejött hozzájuk veszekedni cs ő több ízben 
kénytelen volt kiutasítani. Mikor harmadszor is oda- 
állt ajtaja elé és veszekedni kezdett, ö félretolta, az 
asszony egy kőben megbotlott, de nem esett el. Jan
kovicsné aprólékos részletességgel mondotta cl a há
zigazdával három év alatt folytatott harcait és a szó
áradatnak semmiképen sem lehetett útját állni, úgy
hogy a bíróság kénytelen volt végighallgatni a hatvan- 
kétéves asszony másfélórás előadását, amelynek lé
nyege az volt, hogy Pércsics úgy nckilökte az asz- 
szonyt egy kőnek, hogy elesett és úgy megütötte ma
gát, hogy hetekig feküdt és még most sem egészséges 
teljesen. A tanuk a házigazdához illetve a lakóhoz va
ló rokonszenvük szerint mondották el az ügyet. Az 
orvosok kihallgatásából kitűnt, hogy Jankovicsné ti
zenkilenc napig volt beteg. A bíróság Pércsics Maliját 
súlyos testisértés vétségében mondotta ki bűnösnek és 
500 dinár fő. 200 dinár mellékbüntetésre, továbbá 2  '  

dinár kártérítés megfizetésére Ítélte,

Tűzjelző sz.rónát állítottak fel a szombori vá« f — Az igazságügym'niszter nem fogadta el N 
rishuza tornyában. Szoinboiból jelentik: A szombori Torniszláv dr. noviszadi v.zsgálób.ró lemondását, 
önkéntes tűzoltó testület hétfőn szereltette fel a város
háza tornyába egy motor által hajtott tűzjelző sziré
nát, amelynek búgó hangjával fogják tűz esetén a 
vészjelet leadni. Eddig tűz esetén a toronyban őrszol
gálatot teljesítő tűzoltó puskalövéssel és harangjelzés
sel adott vészjelet. A sziréna hétezer dinárba került.

— Kedden ünnepli meg Szubotica a szerb hadse
reg bevonulás in ili tize Jifi évfordulóját. Szubotica vá
ros lakossága kedden ünnepli meg a szerb hadsereg 
bevonulásának tizedik évfordulóját. Kedden reggel a 
házakat fel kell lobogózni és délelőtt az üzleteket, a 
borbélyüzleteket kivéve, be kell zárni, rnig dHután az 
űz etek nyitva tarthatók. A nyomdai és ipari vállala
tokban nincs mur.kaszünet. Délelőtt kilenc órakor a 
szerb templomban ünnepélyes istentisztelet lesz, ame
lyen megjelennek a polgári és a katonai hatóságok kép
viselői. Ez a’kalonmnl fogják leleplezni az 1849-ben 
kivégzett vajdasági szerbek emléktáb'ájáit Déle'őtt 
tiz órakor a Szent Tcréz-czékesegyházbun lesz ün
nepi istentisztelet, majd fél tizenegy órakor diszköz- 
gyülés lesz a városi közgyűlési teremben, amelyre a 
közgj ülési tagokon kivid meghívták a lakosságot és 
az egyesületek vezetőit is. Tizenegy órakor a zsidó
templomban lesz ünnepi istentisztelet. Tizenegy óra 
után kezdődik a 34 gyalogezred házi védszentjének 
ünnepe, amelyen megjelennek az egyházi és a po'gári 
hatóságok vezetői, az egyesületek kiküldöttjei és a 
polgárság. Dc'után a 34. gyalogezred kaszárnyájában 
katonai ünnepségek lesznek.

Fárosi Mozi nagyslágere

CHICAGO
Fárkonyi Mihály a főszerepben

— A noviszadi cionista klub ui tisztikara. Novi- 
szadrói jelentik: A noviszadi cionista klub vasárnap 
tartotta meg tisztújító rendkívüli közgyűlését, amelyen 
Virág J ó z s e f  elnökölt. A választás iránt nagy érdek
lődés nyilvánult meg és négy lista vett részt a válasz
tási harcban, amelyből Locker Vilmos listája került 
ki győztesen olyképen, hogy busz választmányi tag 
közül tizenötöt a Locker-listábód és ötöt a dr. Dohány 
Gyula listájából választottak meg. Bekerültek a választ
mányba: Diner Oszkár, Schreibcr Ádi, dr. Szattler 
Mátyás, dr. Handler Zsigmond, Flcsch Lipót, Locker 
Vilmos, dr. Dohány Gyula, Lampel Pál, dr. Schwartz 
Péter, Róth Ferenc, dr. Lusztig Nándor, Mérő Oszkár, 
Scbossbergcr Jenő, Brőder József, Schwartz Egon, dr. 
Nagy Ferenc, Lcdercr Vilmos, Hered Jenő és Korody 
Lajos. A fehigyclőbizoítságba Rosenblütz Samu, Müller 
Rudolf, Allweil Manó, Boros Mihály, Radó Róbert, 
Stein Lipót és Weitzenlioffer József kerültek be. Szer
dán tartja az uj választmány alakuló ülését, amelyen 
a tisztikart válaszba meg.

— Állatkiáldtás Mali Idjoson. Szornborból jelen
tik: A bácskai tartomány vasárnap Mali Idjoson ál- 
latkiáliitást rendezett, amelyen a tartomány részéről 
Budisin Száva választmányi tag és Jarakula Bogdán 
mérnök, tartományi gazdasági előadó jelent meg. A 
tartomány a díjazott állatok tulajdonosai között 2300 
dinár pénzjutalmat osztott ki. A bíráló bizottság tagjai 
Budisin Száva tartományi választmányi tag, Jara
kula Bogdán tartományi gazdasági előadó, Anyenkov 
Iván járási gazdasági előadó. Svertec ívó járási és 
Schmidt Péter községi állatorvosok, dr. Pletikoszics 
András tnpoíai kir. közjegyző. Kozma Pál, Kelemen 
Ferenc, Garbcv Luka. Pece Ferenc, Király Ferenc és 
Sípos Rjcháod maliidjosi gazdák voltak. Kiállítottak 
3 mént, 11 kancát. 21 csikót. 6 bikát. 19 tehenet, 21 
borjút és üszőt, 4 bivalyt és 39 juhot. Első dijat nyert 
Pap András, Trebusz Miklós. Elek Elek, Soviyanszki 
Gergely, Tót József és Csabai Ábel, második dliat 
Pece Frenc, Gabik Ferenc, Pece Ferenc és Tóth Jó
zsef, harmadik dijat Szilágyi Gerö, Horvát István, 
Székely Vendel és Horváth Vince.

— Eladta a rábízott disznókat. Noviszadról jelen
tik. A kovilí csendörség letartóztatta M'skov Gavro 
községi diszn'pásztort. aki a rcábizott disznók közül 
tizenhat darabot eladott és ezáltal Milics Luka és Mi- 
Les Veljko gazdáknak tízezer dinár kárt okozott. Mis- 
kov heismerő vallomást tett és elmondta, hogy a disz
nókat olcsó áron eladta. Vallomása alapján orgazda
ság miatt letartóztatták Panics Mit. Sztojsin Láza, 
Oavrilovics Milos és Koszies Szteván kovlli lakosokat. 
Valamennyinket beszállították a noviszadi ügyészség 
fogházába.

— Hatóságsértö pocsdrl legények. A szuboticai 
törvényszék büntetőtan ácsa Pavlovics István törvény
szék! elnök elnöklete alatt tizenöt napi fogházra Ítélte 
Mandies Szvctozárt és egy hónapi fogházra Ítélte Man
dies Száva pacséri legényeket. Mandies Szvctozár 1928 
október 22-lkén a szántóföldén összeveszett Mijatov 
Ráda rendőrőrmesterrel, akit sértegetett, maid amikor 
az őrmester járőrt küldött ki, amely Mandicsot a köz
ségházára vitte, a legény szidta a rendőröket és kisza
badította magát, öccse, Száva ugyanekkor vdsvillával 
támadt a járőrre. A kiszabott büntetés ellen Csulino- 
vlcs Ferdó ügyész és Dragovic P*vU védő felebbextek

Növik
zsgálób.ró lemondását. No

viszadról jelentik: Novak Torniszláv dr., a noviszadi 
törvényszók vizsgálóbirája nemrégiben, mint ismere
tes, benyújtotta lemondását és fegyelmi vizsgálat meg
indítását kérte maga ellen. A vizsgálóbíró a Dinics- 
ilggyel kapcsolatban határozta el magát a lemondásra. 
Az igazságiigyminiszter hír szerint nem fogadta cl a 
lemondást és ezzel elégtételt szolgáltatott Novak dr. 
vizsgálóbírónak.

— Ellopták dr. Sztnnkovics (Szenteleky) Kornél 
biciklijét. Szornborból jelentik: Noviszivacon ismeret
len tettes ellopta dr. Sztankovics Kornél községi or
vos b'ciklijét, amelyet egyik betegének látogatása alatt 
Tóth Erzsébet szivaci tanítónő csukott udvarán ha
gyott A csendő.ség meg nditotta a nyomozást a bi
ciklitolvaj előkérdésére. A bicikli értéke háromezer 
dinár.

— Trepov herceg volt orosz cári m’nlsztercfnök 
Nizzában mcgiia't. Nizzából jelentik: Trepov herceg 
az o r o s z  cári kormány volt miniszterelnöke vasárnapra 
virradó éjjel Nizzában meghalt. A herceget, aki a cá- 
rizmus bukása után minden aktív politikai tevékeny
ségtől visszavonult, szivszélhüdés ölte meg. Temetésé
re Nikolajevics Nikolaj és Ciryll nagyhercegek is Niz
zába utaznak.

— ötvenezer dinár segé'yt szavazott meg a beo- 
gradi tartománygyülés a kutas! iskola fclér'5tésére, 
Sztaribccsejről jelentik: A beogradi tartománygyülés 
dr. Balassa Pál sztaríbccseji tartománygyülési képviselő 
javaslatára 50.030 dinár segélyt szavazott meg a ku- 
taspusztai iskola felépítésére. Az iskola építését már 
régen megkezdték, de két év előtt abba kellett hagyni, 
mert nem volt rá fedezet. Most a beogradi tartomány 
segítségével az építkezést he fogják fejezni. A kutas! 
iskolában a tanítás magyernyelvü lesz.

CHICAGO
Egy házaspár tragédiája

Főszereplő: Fárkonyi Mihály

— Láthatatlan sugarakkal riaszt'ák el Londonban 
a betörőket. Londonból jelentik: Londonban már ré
gebben kísérleteznek láthatatlan sugarakkal, hogy a 
betörőket elriasszák. A kitartó munkát siker koronázta 
és a napokban mutatták be a londoni sajtó képviselői
nek a láthatatlan sugarú betöröriasztót. A bemutató 
teremben egyszerre sötétség támadt és az egyik új
ságíró, kinek a sarokban felállított pénzszekrényt kel
lelt feltörnie, volt a betörő. Az újságíró a pénzszek
rény felé ment óvatosan mint egy igazi betörő. Alig 
tett azonban pár lépést, amikor a riasztócsengő meg
szólalt. A feltaláló megmagyarázta, hogy amint a 
láthatatlan sugarak közé kerül a betörő vagy bár
mely tárgy, a csengő azonnal cseng. A láthatatlan su
garak egy lámpából jönnek, amelyet a feltaláló az 
egyik asztal mögé rejtett el. A sugarak a szoba má
sik oldalán függöny mögé állított készüléket érnek, 
amely a sugárhatásra nagyon érzékeny. Ha az uj ta
lálmányt a villamos áramba kapcsolják és fényt irá
nyítanak rá az összes lámpák meggyulladnak. En
nek bemutatására a szobában felállítottak egy nagy 
üvegszekrényt, amely egy ékszerészkirakatnak volt be
rendezve s a szekrényben egy függöny mögött állt a 
riasz‘ó szerkezet. Az újságíró tolvajlámpával közelítet
te meg a kirakatot. Amint a lámpa ténye a kirakatra 
esett, a kirakatban az összes villany lámpák felgyul
ladtak és a sötétben dolgozó tolvaj láthatóvá vált 
Amikor a tolvajlámpát eloltották, a villanykörték is 
kialudtak. Az uj találmányt már alkalmazzák a kül
város lámpáinak fclgyujtásánál. úgyhogy a vezetékbe 
kapcsolták cs amikor az esthomály beáll, a lámpákat 
automatikusan meggyujtja s amikor a napvilág deren
geni kezd, a lámpákat eloltja.

— Újból megnyitották a vukovári iskolákat. No
viszadról jelentik: A vörbenyjárvány miatt bezárt vu
kovári elemi iskolákat hétfőn újból megnyitották.

— Egy sofför a robogó autóból több lövést adott 
le egy szlavóniai község föuccáján. Apátiából jelen
tik: Rejtélyes esemény törtéjit Cabuna szlavóniai 
kisközségben. A falu föuccáján este egy autó robogott 
végig és a soffőr öt revolverlövést adott le az uccái. 
Az egyik golyó súlyosan megsebesítette Selmarik Já
nos földművest, akit az oszijeki kórházba szállítottak. 
A titokzatos autó a lövések után tovább robogott. A 
csendőrség a nyomozást megindította.

— Jóddal gyógyítják a náthát. A nátha azok kö
zé a megbetegedések közé tartozik, amelyek sokszor 
igen kellemetlen és súlyos komplikációkhoz vezethet
nek. Legújabban igen ktsmennyiségü jód adagolásával 
nagyon Jó eredményeket értek el a nátha gyógyítá
sánál. Ez a régi homoopatha a gyógykezelés analógia, 
amennyiben a nagymennyiségű jód náthát okoz. Bier 
a kiváló berlini sebésztanár, ujitotta fel a gondolatot, 
amikor a nátha kezelésére minimális mennyiségű Jó- 
dot ajánlott. A gyakorlat igen sok esetben Biernek 
adott igazat s tényleg sikerül Igen kis mennyiségű jód
nak a szervezetbe Juttatásával — nagyon szép ered
ményeket elérőt
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— Köpenteki m’nisztcrl tanácsos Lengyelország
ban. Lembergböl jelentik: A keletgaliciui (irybuw-bin 
egy szélhámost fogtak el, aki dr. Andrzej Porembskl- 
nak nevezte magát. Azt állította, hogy miniszteri taná
csos. Inkognitóban sorra látogatta a városokat és a 
városi tanácsok nagy ünnepségben fogadták öt. Grybow 
városban rneegigérte. hogy a város számára félmillió 
zloty értékű kölcsönt fog szerezni és ezért a költségekre 
nagyobb összeget vett fel. A városban banketteket ren
deztek a tiszteletére. A tanácsos nr rendeleteket bo
csátott ki, ame'yekkel számos tisztviselőt áthelyezett. 
Voltak tisztviselők, akiket felmentett és felfüggesztett 
állásaiktól és egy prelátnsnak, aki fényes lakomát ren
dezett tiszteletére, huszonötezer zlotyt utalt ki templom- 
épitési célokra.

— Sztauisz.lavszkij súlyos beteg. Moszkvából je
lentik: Moszkvában most ünnepük Sztaniszlavszkij szín
házának' harmincéves jubileumát. Az ünnepségeken 
azonban Sztaniszlavszkij nem vehet részt. A nagy orosz 
rendező ugyanis az ünnepségek kezdete előtti napon 
szívbajban hirtelen megbetegedett. Orvosai szerint nem 
fenyegeti ugyan közvetlen veszély, de állapota feltét
lenül komoly.

— Tem. kmiszeatelés Nagygájon. Vr.sacról jelen
tik: Nagygáj község katliolikus lakosságának nagy 
ünnepe volt november negyedikén, amikor fényes ün
nepségek keret ben felszentelték a község átalakított 
katliolikus templomát. A templomot Ernst Ferenc, Bit
tó János. Ram Mihály, Bauer Mátyás és mások nagy 
adományaiból teljesen át alakították. Az ünnepi mi
sét Hoffmann Leó vrsaci lelkész végezte, aki előzőleg 
emelkedett szellemű beszedit tartott. A templom fel
szentelés után népmulatság volt.

— Meggyilkoltak egy Arad-környékl parasztnábo- 
bot. Aradról jelentik: Megdöbbentő gyilkosság tör
tént az Aradhoz közeli Nagypél községben. A község 
leggazdagabb emberét, Mot Onut Imszonhatéves gaz
dalegényt a csendörjárör vasárnap az éjféli órákban 
vérbefagyva, eszméletlen állapotban találta a község
háza udvarán, ahová a merénylet után bevánszorgott. 
Mint a csendöri nyomozás eddig megállapította, Mot 
Onut este egy beteg rokonát látogatta meg, ahonnan 
valamivel éjfél elölt távozott. Az ifjú paraszfnábob a 
kocsiút közepén haladt és néhány lépéssel a község
háza elölt egy percre megállt beszélgetni a községi 
éjjeli őrrel. A vérnyomok szerint két házzal a község
háza előtt a sötétből valaki rárontott és egy hosszú 
késsel tizenhét súlyos sebet ejtett a szerencsétlen gaz
da mellén és basán, azután nyomtalanul eltűnt A bor
zalmas szúrásoktól Mot elvesztette eszméletét, majd 
amikor magához tért. a közeli községháza udvarára 
vánszorgott be. A súlyos állapotban levő embert be
szállították az aradi közkórházba, ahol hétfőre virra
dó éjjel meghalt. A csendőrség a legnagyobb eréllycl 
folytatja a nyomozást.

— A zsugori vőlegény megérdemli, hogy a meny
asszonya megfenyítse? Varsóból jelentik: Egy fiatal 
lengyel banktisztviselő szokatlan feljelentést tett egy 
leány ellen. A fiatalember bepanaszolta volt menyasz- 
szonyát, hogy kétszer arculütötte, majd pedig fejéhez 
vágott egy bronzszobrot, úgy hogy utána egy hétig 
feküdnie kellett. Könnyű testi sértésért vonták felelős
ségre a leányt, aki azzal védekezett, hogy vőlegénye 
állandóan felbőszitette fösvénységével. — Többször 
mondtam neki, hogy imádom a virágot — vallotta a 
fiatal leány — erre aztán egy délután két deka magot 
hozott vőlegényem azzal, hogy ültessem el, majd virág 
nő ki belőle. Erre úgy tnegdühösödtem, hogy csakugyan 
kétszer arculütöttein és fejéhez vágtam egy bronztár
gyat. A bíróság enyhe pénzbüntetésre ítélte a leányt 
és az ítéletben kimondotta, hogy nagy mértékben eny
hítő körülmény az, hogy a fiatalember állandóan bosz- 
szantóttá öt fösvénységével.

Lepedat és Jovátiovics szuboticai főelárnsitoknál 
vásárolt sorsjegyek közül november 10-ikép a követ
kező számok nyertek:

2.ÖÖ0 dinárt: 7249, 24726, 51502, 67930, 78927, 36, 
99746, 105530, 110-198, 111078, 118342 szám.

500 dinárt: 4616, 31, 45, 7734. 78, 96, 8013, 65, 93, 
10524, 11947, 13072, 94, 15201, 14i, 15570, 600, 24405, 

37, 24724, 64, 26129, 28371, 93, 94. 31CKK3, 14. 42, 61, 91, 
32730, 34, 82, 33711, 57, 87, 35030, 82, 35168, 37319, 79, 
90, 37404. 34. 44, 385-07, 31, 75, 40329, 66, 40432, 38, 78, 
42027 , 81, 89, 43186, 45504, 18 , 4U8U3, 21, 53, 65, 67, 
58505, 9, 80, 58822, 48, 77, 79, 60023, 62984, 90, 93, 
64703, 42, 49, 67905, 14, 43, 68182, 69456, 71280, 75475, 
78418, 25 . 78908, 38, 47 , 49, 82, 86, 92, 80782, 86, 81006, 
83137, 39, 71. 81, 88, 93, 96, 83517, 29, 80, 81810, 
86138, 42, 86821, 25 , 60, 71, 77 . 81, 8725,3, 98, 91123, 
69. 86, 91814, 9630.3, 4, 15, 49, 97105, 11, 47 , 72, 98108. 
33, 41, 76. 79, 88, 98714, 49, 99123, 28, 33. 70, 105302. 
74. 76, 108017, 40, 42, 66, 99, 1086-).?, 4, 5, 34, 63, 84. 
108822, 67, 82, 90, 110370, 82, 92, 11103°, 111418, 112626,
113127, 34, 68, 115074, 79, 83, 116400, 11693°, 48, 57.
118717, 32, 50, 120817, 19, 121719, (6, 70, 89, 87,
1220.31, 52, 58, 87, 122905, 51, 93, 12.3283, 98, 124328,
124680. szám.

Az állami osztály sorsjáték főhuzása 
november 1 0-én megkezdődött cs december

6-ig tart.
Pót- és cseresorsjegyek nálunk még

kaphatók )1Qg

iSzintén az aszfaltozást nézem]
Ez is egy szórakozás.
Igaz, hogy uj szórakozás, vidékünkön eled

dig ritkán tapasztalt látványosság.
Szórakozás? Már nem is az. Több annál. 'I ö- 

rnegáhitat, vallásos kultusz, sőt járvány. Ha ugyan 
szabad járványnak nevezni ezt a járdaszéli áll- 
dogá’ást, amikor mindenki megáll és áll, csak egy
re áll, közben pedig nagyokat, jóiziieket szörpöl a 
finom aszfaltillattal desztillált ózondus levegőből. 
Részemről Ixí kell vallanom, ha én végeztetnem ezt 
az úttörő munkát, a látványosságnál okvetlen beve
zetném a belépődijrcndszert, sőt a bérlet!rendszert 
is, Wztos, hogy gyorsan virágzásnak indulna a 
köves üzlet.

Szóval az ember megáll a járdaszélen és áhí
tattal kezd kibiceini az aszialtozóknak. A munkás 
vidáman gereblyézi a forró, fekete masszát, az
után a henger jön és mint a neve is mutatja, hen
gerel. Vég’gzakatol a fekte törmeléken, hipp-hopp, 
ott légiek. ahol akarok és kész az aszfalt. A ki- 
bic is kész. A csodálkozástól.

— Nahát — rémüldözik egy kicsike barna — 
hogy ez. milyen ügyes . . .

— Ez a legmodernebb rendszer — jegyzi meg 
fölényesen egy evikkeres bácsi és bosszú magya
rázatba kezd:

— Ezelőtt — úgymond — az én időmben ké
rem még ott, a tett színhelyén főzték az aszfaltot 
üstökben, de ennek az a hátránya v o lt...

— Igen, igen tudjuk — intik le többen tíirel- 
met’eniil, csak épp, hogy azt nem mondják neki: 
ne zavarjon kérem, nem látja, hogy nézünk.

Es néznek.
A nézés néha direkt marathoni arányokat ölt. 

Tegnap például egy kisded de kitartó csoport dél
után kettőtől ötig nézett, maid rövid uzsonnaszü
netet tartottak és utána folytatták kivilágos faj- 
ramtig. Az. alaposabb természetű publikum, a ku
tató elmék és a hitetlen tamások többlzben rá is 
ugráltak az alig lehengerelt aszfaltra és kipróbál
ták. vájjon elég kemény-e már. Egyesek m'xlern 
táncokat lejtettek cl rajta, mások megelégedtek 
már azzal is, hogy a körmüket mélyesztették bele 
és ugv konstatálták, megelégedetten:

Hű de m eleg,..!
Az ügyesek és bajosok itt megfeledkeznek 

ügyeikről és bajaikról, a kalaposlányok netn fut
nak be időre a kalapokkal, inasok inukszakadtáig 
bárhuklöznak, akinek a szive fáj meggyógyítja ez 
a tá j . . .

Lapzártakor értesülünk még. hogy a helybeli 
zenészek testületileg törölték állandó müsordarab- 
jaik sorából a Sáros az uccutok, a fene járjon 
hozzátok kezdetű népdalt.

Szegény népdal, elvesztette a valószínűségét.
(de. jő.)

— A bánáti magyar közmiivoiödési egyesü'et kul- 
turdélutáija. A bánáti magyar közművelődési egye
sület vasárnap délután rendezte első irodalmi dél
utánját, amelyen nagyszámú és előkelő közönség je
lent meg. A bevezető beszédet Marton Andor, az egye
sület igazgatója mondotta, aki üdvözölte a megjelen
teket és a három felolvasó írót. Beszédében foglalko
zott a vajdasági irodalom sokat vitatott problémájá
val és azt mondotta, hogy a közönségnek humanista 
írógárdára van szüksége, olyanokra, akik a szcrctetet 
és a békét propagálják munkáikban. Ezután Csuka 
Zoltán olvasott fel két modern verset. A közönségre 
mély hatást gyakoroltak a progresszív szellemű uj 
versek téma és gondolatgazdagsága. Csuka Zoltán 
melegen és soká ünnepelte a közönség. Szenteleky 
Kornél »A vers a Vajdaságban* címen tartott nagyha
tású szép és gondolatokban bővelkedő beszédet, hang
súlyozva, hogy a Vajdaságban van jövője a versnek. 
Fekete Lajos versét olvasta fel igen nagy sikerrel. 
Fekete azután Mécs László két gyönyörű versét in
terpretálta.

— Ünnepi istentisztelet a szuboticai zsidó tem
plomban. Kedden, a szerb hadsereg bevonulásának ti
zedik évfordulóján a szuboticai zsidó hitközség dél
előtt 11 órakor ünnepi istentiszteletet tart.

— Belgium nem engedi csökkenteni a neki járó
Jóvátételt. Londonból jelentik: A belga kormány jegy
zéket intézett a francia, angol, olasz és japán kormá
nyokhoz, amelyben kijelenti, hogy netn ellenzi a jóvá
tétel! kérdés tárgyalására kiküldendő szakértő bizott
ság tervét, de leszögezi azt az álláspontját, hogy a 
Belgiumot megillető jóvátételi részt semmi körülmé
nyek között sem lehet csökkenteni.

— Kétszázezer dinárt sikkasztott egy bródl cég 
pénzbe szedője. Bród na Szaviról jelentik: A Bcncsc- 
vics Kálmán bródi gyarmatáru-nagykereskedő cég fel
jelentést tett a rendőrségen pénzbcszedő.ie, Müller Vil
mos ellen. A feljelentés szerint MiiHer a cég számára 
felvett összegekből kétszázezer dinárt elsikkasztott és 
a pénzzel ismeretlen helyre szökött A bródi rendőr
ség körözölevelet adott ki a sikkasztó pénzbeszedő el
len.

— Betörés egy beogradi fakereskedésbe. Bco- 
gradból jelentik: Vakmerő betörés történt hétfőre vir
radó éjszaka Beogradban. Ismeretlen tettesek leha
toltak a Tadics Ljubomir fakereskedő cég Hercego- 
vacska ulica 15. szám alatt levő irodahelyiségébe, fel- 
ícszitették a pénzszekrényt és onnan harmincezer di
nár készpénzt vittek el. A betörök álkulccsal jutottak 
he az irodahelyiségbe és felnyitották az ott levő kézi- 
pénztárt, abban azonban csak jelentéktelen összeget 
találtak. A felíeszitett kézipénztárt a betörök maguk
kal vitték és a topcsidcri országúton dobták el, ahol 
azt hétfőn a délelőtti órákban az arrajárók meg is ta
lálták. A rendőrség a betörők kézrekeritésérc erélyes 
nyomozást indított.

— Húsz évig tart az angol parlament tatarozása,
Londonból jelentik: Az angol parlament palotáját nem
régiben tatarozás alá vették. A munka, amely egyelőre 
a főtorony körül folyik, összesen húsz évig fog tar
tani és közel egy millió fontba kerül. A munka szo
katlan terjedelmét és drágaságát az okozza, hogy az 
előző nemzedékek jóiormán semmiféle tatarozást sem 
végeztek a palotán.

■ i

C<ak akkor lesz a házban béke,
Hí likúsunk
Verb ászt Gayer-bii'orral lesz bérén de've

— Egy róni in vasúti állomáson a forgalmi tiszt
viselő baltával agyonütötte az állomúsfön-köt. Buka
restből jelentik: Bocau vasúti állomáson Coaje állo- 
másíőnök és Dodu forgalmi tisztviselő között nézet- 
eltérés támadt. Emiatt az állomásfönök cl akarta he
lyeztetni Dodiit. Ezt táviratban akarta bejelenteni fe
lettes hatóságának. Mikor Dodit meg’átta a távirat 
elejét, amely az ő elhelyezéséről szól, kirohant és 
baltával tért vissza. A következő pillanatban a balti
val félbevágta az állomásfőnököt, aki rögtön ször
nyethalt. A forgalmi tisztviselő véres tette után meg
szökött.

Dr. Singer Adolf belgyógyász hazaérkezett és 
rendeléseit megkezdte.

Hangverseny a szuboticai napközi gyermekotthon 
javára. A Munkássegély Egyesü'et vasárnap délelőtt 
ülést tartott, amelyen elhatározták, hogy a felállítan
dó napközi gyermekotthon javára december folya
mán nagyszabású hangversenyt rendeznek a legjobb 
erők közreműködésével.

N e kínozza gyerm ekeit a közönséges
nyúlós csukam ájolajjal,

mert minden o yan e-etben, amikor csukamájolaj 
sz.ükséges, nyugodtan adható nekik a 'O

c

Kapható minden gyógyszertől b n és d ogéi iában 
kis do’ ózzál 25 dinárért és nagy dobozzal 4? dinárért

— Thomas Alann Nobel-diJ jelöltsége ellen akciót 
indítottak a belgáit. Bér inbői jelentik: Amikor hire 
terjedt, hogy az irodalmi Nobcl-dij jelöltjei között sze
repel Thomas Mann, a világhírű német író, a belga 
lapokban egymásután jelentek meg a támadó cikkek 
ellene. Legutóbb a L’ Independence Beige intéz kiro
hanást Thomas Mann ellen és tiltakozását jelenti be. 
— Nem engedhetjük meg, — Írja a lap — hogy az az 
ember juthasson a Nobcl-dij birtokába, aki annakide
jén a háború mellett foglalt állást.

Akiknek a szívműködése gyenge, erőlködés nélkül 
ugy érhetnek el könnyű széke'ést, ha naponta reggel 
éhgyomorra megisznak egy kis pohár természetes 
»Eerenc József* keserüvizet. Szivszakorvosok megál
lapították, hogy a Ferenc József viz súlyos billentyű- 
hibáknál is enyhén, biztosan és mindig kellemesen hat. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és fűszer- 
üzletekben.

Nagyon kényelmes és egy
szerű az

A s p i r i n
bevétele

tabletták alakjában.
Minden egyes tabletta súlya pontosan 
fél gramm (o,5 g). Könnyen és 

tisztán lehet zseb
ben hordani és 
bevenni. Dobjuk be 
egy pohár vízbe, 
ebben gyorsan szét
esik. De valódi 
Asptrln-tabletták- 
nak kell lenni, az 
eredeti B ayer-  
csom agolásban .
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S H N H  Á Z
H ókuszpókusz

Német színészek  vendégjátéka a szuboticai 
N épkörben

A német színészek vasárnap esti szubn icai vcn- 
dékjátékán bemutatott Hókuszpókusz szerzője Kiirt 
Götz maga is a vigjátékában felállított tételhez alkal
mazkodik: nem kell szén .vélni azt, hu valaki csak hó
kuszpókuszt csinál, mert az ilyen produkcióban is van 
annyi művészet, — mondja a darab bőse, — mint 
amennyi hókuszpókusz a komoly művészetben van. 
f.s Kart Götz valóban az ügyes zsonglőr szemkápráz
tató hókuszpókuszával ir tu la tta t, szórakoztat három 
érdekes felvonáson keresztül, sőt egy detektivdráma i 
izgalmas meséjével is kiszolgálja a közönséget, amely 
csak a végén vt^rzi észre, hogy ennek az Írónak egész 
komoly mond/nivalói vannak. Valóban, ügyesebb hó- 
kuszpokuszjjfckal, a színház, a közönség, a kritika, 
másrészt pedig a bíróság és az egész társadalom mu- 
latságO/sabb kifigurázásával alig lehetne maró szatíra 
keret/be észrevétlenebbel becsempészni a komoly mon
dául’ alók nemesebb értékét, mint ahogy ezt Kurt Götz 
a Hókuszpókusz-ban megcsinálja.

A kitűnő vígjáték előadásával az Emil Feldmar 
berlini rendező vezetése alatt álló német szintársulat 
előnyösen mutatkozott be. A legjobb vígjáték-stílusban 
/gyorsan és zökkenő nélkül pergett a darab és Feld
mar rendezése markánsan húzta alá a szatírát, ame
lyet egyik-másik szereplő talán túlzottan Is hangsú
lyozott. A darab egyetlen nagyobb női szerepét Hilde 
.Morton játszotta finom asszonyisággal, nagyszerűen 
érzékeltetve azt a titokzatosságot, amely a különös 
férjgyilkossági bünpör hősnőjéből árad. Széles skálá
jú színésznő és a második és harmadik felvonás kö
zötti nagy átalakulást pompásan hozta ki. Az előadás 
legjobb szereplője .Emil Feldmar. Nagyon intelligens, 
elmélyedő művész, aki a legjobban tudta magát bele
helyezni a darab hangulatába. Minden gesztusával és 
hangsúlyával teljesebbé tette a zsonglőr alakját, anél
kül, hogy egyszer is túlzásba tévedt volna. Csiszolt, 
sima, töretlen alakítása, amely pompás kontrasztot 
kapott az elő- és utójáték költőjének félszeg figurá
jában, az előadás legnagyobb értéke. A színigazgató 
és védőügyvéd kettős szerepét Jens Friedrich ruházta 
fel sok mulatságos szinnel. A pompás karrikatura ked
véért néha kissé rikító színeket használt palettájáról, 
a kép azonban igy is művészi volt. Laula jól megfi
gyel törvényszéki elnöke, Kari Zeman mulatságos 
ügyész-figurája,. Franz Haas kifogástalan férfi-por
tréja, Rose Erburg hü pénztároskisasszony-fotografiá- 
ja, Hilda Klein kedves komornája és Hugo Juhnnak 
a törvényszéki szolga pár szavas szerepéből csinált 
kahinetalakitása mindmegannyi derűs színfolt az elő
adás tarka szövetén.

A Népkör színpadán rendezett előadás közönsége 
nagy tetszéssel fogadta a darabot és lelkesen ünne
pelte egész este a kitűnő német színészeket.

(L f.)

Doktor ur
Molnár Ferenc darabja a Katolikus 

Legényegyletben
Huszonöt évvel ezelőtt mutatta be a budapesti 

Figszinház Molnár Ferencnek, egy fiatal budapesti ui- 
iágirónak első darabját, a Doktor urat. A darab haíal- 
nas sikert aratott és szerzőjének nagyon szép jövőt 
ósolt a kritika. Ezek a jóakaratu kritikusi jóslatok
i legtöbb esetben nem szoktak beválni, ám ezúttal 
Pásképpen történt. Huszonöt év alatt, amióta a Dok
kor ur először a színpadra került, Mo nár terenc a 
riiág leghíresebb drámairója lett, akinek uj darabjai
ért a világ legelőkelőbb színházai versenyeznek.

Ma az egész világ ünuep'i Molnár Ferenc huszon- 
itéves írót pubileuniát és ebből az alkalomból újította 
ícl a szuboticai Katbolíkus I-Cgényegylet műkedve ő 
gárdája a jubiláns szerző első darabját, a Doktor urat. 
á vasárnapi előadást kégyelctes jubileumi megetmé- 
Kezésnek szánták, de a darab és az előadás o.yati si
kert aratott, hogy előreláthatólag a Doktor ur egyha
mar nem kerül le a műsorról. Az a huszonöt év, amely
ii vigszinházi premier óta eltelt, a ;g látszik meg a da
rabon. A vígjáték még mind’g friss, mulattató és 
szinte semmit sem veszített aktualitásából. Az első 
felvonás elején a darab még kissé vontatod hosszú 
párbeszédeivel és túlságosan e ökés/itett jelenétén e , 
később azonban egyre érdekesebben szö/odik a bo
nyodalom és az első felvonás közepétől kezdve mai 
teljesen leköti az érdeklődést, amelyet az utolsó per
cig egyre jobban és jobban felcsigáz. Azok, akik az
zal a félelemmel mentek el a Doktor ur eloadasara, 
hogy talán egy régi szép illúzióval lesznek szegé
nyebbek, kellemesen csalódtak. A Doktor ur nemcsak 
akkor volt jó darab, hanem ma is az a legteljcsc- 
mértékben és sem az élet nagy változásai, sem a szín
padi technika hatalmas fejlődése nem tudták frisses - 
sét kikezdeni

Molnár Ferenc kitűnő darabját a Katbolíkus Le
gényegylet műkedvelői az illusztris szerzőhöz és a 
darabhoz méltó nagyszerű előadásban hozta ki. Ez leg- 
elsősoiban Garay Béla érdeme. Garay talán a legjobb 
játékot produkálta, amióta műkedvelő színpadon sze
repel. Pedig a tolvaj Puzsér szerepe lényegesen külön
bözik attól a szerepkörtől, amelyben Garay rendes 
körülmények között működni szokott. Nem volt sem 
nagy drámai, sem amorózó szerep, egy kedves csirke
fogót alakított olyan nagy kedvvel és olyan nagyszerű 
színészi készseggel, kiforrott tudással, amelynél külön
bet a legelőkelőbb színpadokon sem lehetne látni. A 
közönség a legteljesebben méltányolta Garay pompás 
teljesítményét és minden jelenete után ujult erővel zú
gott fel a t ips, Bujdosóné Török Manci is uj szerep
körben mutatkozott be cs szintén a legteljesebb siker
rel. Színpadi biztossága, kellemes orgánuma nagyban 
elősegítette a sikert. A címszerepet Mayer Béla kreálta 
nagy sikerrel és a szokott pompásan szerepeltek 
Szabó Márton és Pinkovlch Manci is. akik a fiatal sze
relmeseket játszották. Kabinetalakltást csinált szerepé
ből Garayné Pénzes Sári és megérdemelten kapott na
gyon sok nyiltszini tapsot. Epizódszerepének kitűnő 
mcg’átszásával feltűnést keltett Kobrchel István (Cse
resznyés). aki egyre otthonosabban mozog a színpadon 
és egyike legjobb műkedvelőinknek. A kisebb szereplők 
is igen ügyesen mozogtak a színpadon. A siker teljes 
volt és hogy még a szerepek tudása körüli fogyatékos
ságokat is sikerült eltitkolni a közönség elől, az a sze
replők nagy színpadi rutinjának tudható be.

Az előadást Szabó Márton rendezte kiválóan.
(k. m.)

A Kék postakocsi c ’csó helyárakkal. Á szuboticai 
Katbolíkus Legényegylet műkedvelő gárdája vasár 
nap délután fél négy órakor olcsó helyárak mellett 
hozza színre ötödször a Kék postakocsi című kitűnő 
operettet. Jegyek elővételben Krécsi könyvkereske
désében kaphatók.

A szubot'cai Népkör Arany János estje. Á Népkör 
novvtnber 14-ikén szerdán este fél kilenc órakor ren
dezi második kulturestjét. A kulturesten dr. Bárdos 
Izsó »Arany János élete és költészete* címen tart elő
adást. Az estet ének, zeneszámok és szavalatok te
szik változatossá. Be'épődij nincs.

KÖZGAZDASÁG
Decem berben lesznek  

a bánáti kamarai választások
A becskereki kereskedelm i és iparkamara 

plenáris ü lése
Becskerekről jelentik: A becskereki kereskedelmi 

és iparkamara vasárnap délelőtt tartotta plenáris ülé
sét Jankovics Koszta kamarai elnök elnöklete alatt. A 
kamarai tagok Bánát minden részéből szokatlanul 
nagy számban jelentek meg. Jankovics Koszta elnök a 
plenáris ülés megnyitása után kegycletes szavakkal 
emlékezett meg az elhunyt Popovics Sztoján ezredes, 
szeszgyárigazgatóról, akinek emlékét jegyzőkönyvbe 
örökítették meg. Azután Sztanojlovics Sándor titkár 
ismertette a kamara működéséről szóló jelentést.

A jelentés rámutat arra, hogy a nagymérvű kama
rai pótadóhátralékok mennyire nehezítették a kamara 
működését. Egyedül Pancsevo városában több mint 
200.000 dinár a hátralék. A kamara ez évben 6500 ügy
iratot intézett cl és 1192 igazolványt állított ki. A cső
dök száma ez évben csökkent, mert mig tavaly 46 csőd 
volt, az idén csak 21. Ezek közül kereskedő 11 (tavaly 
35), iparos 2 (tavaly 2), bank és szövetkezet 3 (2), 
gyár 1. (1). vendéglő 1 (0), és földmives 2 (0). A cső
dök terén némi enyhülés van tehát.'

Az üzletzárás kérdésében a kamara mindent meg
tett és bár nem mindenben ért el sikereket, mégis tneg 
kell állapítani, hogy a Bánát főispánjai inkább teljesí
tették a munkaadók kívánságait, mint a bácskai főis
pánok. Sokat tett a kamara a kéziipar érdekében is, a 
mennyiben többek közt sikerült elérni, hogy az iparen
gedély nélkül dolgozó iparosokat szigorúan büntessék 
és ezzel megakadályozzák a konkurenciájukat. Úgy
szintén eredményesen járt cl a kamara a kereskedő

í és iparos ifjúság oktatása terén.
A kivitel tekintetében lényegesen rosszabbodott a 

helyzet. A búza áresése folytán a szomszédos államok 
erősen kihasználják a török piacot, de mi nem szállít
hatjuk oJa, mert Törökországgal nincs kereskedelmi 
szerződésünk. A kamara süt gette a külügyminiszté
riumban a kereskedelmi szerződés megkötését, de ar
ra nincs Is remény, mert Törökország csak a délszer
biai emigránsok ügyének rendezése után hajlandó ke
reskedelmi szerződést kötni. A Bánát területéről a kö
vetkező kiviteli szezónhan előreláthatólag 5 millió mé
termázsa búzát, 100.000 hl bort, 70 millió dinár értékű 
é’őállatot, 50.000 kg. selymet és 16 millió értékű egyéb 

! árut fognak exportálni. Kukorica nem kerül egyáltalán 
kivitelre.

1 A közlekedési kérdéseket illetőiét metállapKia a

jelentés, hogy Borkő Jakab szuboticai vasutigazgató 
mindent megtesz a Bánát közlekedési viszonyainak 
megjavítására és mindenben iparkodik teljesítem a ka
mura idevágó előterjesztéseit.

Azután az adók, illetékek és vámok ügyeiben ki
fejtett működését Ismerteti a jelentés, amelynek tudo
másul vételét kérte a kamara igazgatósága. Utána 
a pénztári jelentést ismertette Sztanojlovics titkár. A 
jelentés szerint a kamara készpénzállománya 14.000 di
nár, követelése pedig meghaladja a négyszázezer di
nárt

Jankovics Koszta közölte ezután, hogy a kamarai 
pótadók behajtása érdekében az adók vezérigazgató
jához fordult, aki elrendelte a pénzügyi hatóságoknak 
a pótrdók behajtását. Indítványára a plenáris ű és kö
szönetét szavazott a vezérigazgatónak. Azután Janko
vics Koszta elnök fölvetette a kérdést, nem volna-o 
helyes, ha a pancscvói adóhivatal személyzetének a 
hátralék behajtása esetén a beszedett összeg után bi
zonyos százalék jutalmat állapítanának meg.

Radicsev Láza: Ezt az Indítványt ellenzem. Ez 
korrupciós volna, a kamara pedig nem támogathatja 
a korrupciót. Ha mégis elfogadnák az indítványt, ak
kor nocsak a pancscvói, hanem a többi tisztviselőket 
is jutalmazzák. Nem igazságos, hogy a pancsevoiak 
jutalmat kapjanak azért, amiért évek óta nem hajtot
ták be a kamarai pótadót, az érdemes tisztviselők, akik 
behajtották idejében, azok pedig ne kapjanak semmit

Igen élénk vita útin a plenáris ülés úgy határo
zott, hogy az 1928 év vegéig már behajtott vagy be
hajtandó pófadók után a tisztviselőknek 5 százalék ju
talmat adnak az egész Bánát területén.

Azután áttértek a pancsévoi választott bíróság 
megalakulására. Jankovics Koszta elnök ejelcntette, 
hogy dr. Zsaranszki Szlavko, a kamara ügyésze és 
Cve/fcov Radivoj, a kamara kérésére kidolgozták a vá
lasztott bíróság szabályzatát, amiért nekik köszönetét 
fejezi ki. Utána dr. Zsupanszki Szlavko ismertette a 
a választott bíróság jelentőségét. A kidolgozott sza
bályzat szerint a választott bíróság tagjait választják. 
A tanácsba mindegyik lel egy-egy tagot jelöl ki, akik 
közösen választanak elnököt. Ha az elnök személyében 
nem tudnak megegyezni, úgy a kamara elnöke jelöli 
ki. Elnök nemcsak kereskedő vagy iparos lehet ha
nem bármely köztiszteletben álló polgár. Az ügyvédi 
képviselet a választott bíróság előtt is meg van en
gedve. A választott bíróság jogi referense a kamara 
titkára, akinek diját a peres felek fizetik.

Azután elhatározták, hogy megváltoztatják a ka
marai illetékeket. Az uj tarifa szerint a gyáros vala- 

*( mivel többet, a kisiparos kevesebbet fizet az eddigi
nél. Elfogadták az 1919. évi költségvetést is, amely 
450.000 dinár bevételt és kiadást irányoz elő. a

Miután a kamarai tagok mandátuma ez év végé
vel lejár, a plenáris ülés kimondta, hogy a kamarai 
választásokat december 30-ikán tartják meg.

Ezzel a plenáris ülés véget ért.

VrsacI borárak. Vrsacról jelentik: Vrsacon az uj 
bor ára 2.50—3 dinár. A borok minősége 8.5—9.5 szá
zalékos. Az óborból még 300 vagon van Vrsacon és 
árai a következők: 9.5—10 százalékos 3.30—3.60 di
nár, 10—11 százalékos 3.60—4 dinár, 11—12 százalé
kos 4—4.50 dinár. Kereslet nagyon lanyha. Október
ben mindössze 93 vagon bort szállítottak el Vrsacról.

SPORT
Elhalasztották a Szuboticai Sport kerékpárverse

nyét. A Szuboticai Spoit keddre kerékpárverseny ren
dezését tervezte, a vezetőség azonban vasárnapra ha
lasztotta el. A verseny délután fél kettőkor kezdődik.

SZTAR1BECSEJ
Szoko—Szombori Sport 2:1 (1:1). I- osztályú baj

noki. A Szombori Sport jobb volt ellenfelénél, azon
ban unottan játszott és ennek tulajdonítható veresé
ge. Hosszabb mezőnyjáték után a 13-ik percben Szif- 
niosz megszerezte a vezetést A 2O-ik percben Maycr 
tizenhatoson belül kézzel leütötte a labdát. A tizen
egyesből Balázs egyenlített. A második félidő elején 
a Sport erélyesen támadott, de aztán lefékezett. A 
Szoko került frontba és a sűrűn ismétlődő támadások 
meg is hozták az eredményt. A 21-ik percben Pollák 
labdáját Kalenics védhotctlenül befejclte. A 41-ik 
percben alkalma lett volna a Sportnak az egyenlítés
re, mert a bíró egy tizenegyest ítélt meg a javára, 
de Kaics a kapus kezébe lőtte.

A vidéki bajnokság állása. A vasárnapi mérkőzé
sek után a vidéki bajnokság állása a következőkép 
alakult:

1. Sztaribecseji Szuko 6 6 ------ 19: 6 12
2. Szombori Sport 6 4 — 2 22 : 7 8
3. Szentai AK 6 4 — 2 19: 8 8
4. Szombori Szoko 6 2 — 4 7:14 4
5. Szombori ZsAK 6 2 —  4 7:13 4
6. Vrbásii SC 6 2 — 4 3:24 4
7. Ödzuct SC 6 1 - 6 ^ 2



12. oldal
» A cS M tíG Y F I •

N A P L Ó 1928 november 13.

V a k n a k  k e l l  l e n n i e !
h ogy  a  PYRAM

n ö v én y i p a sz  (Aval k e z e lt  c ip ő t  m á r  m e ssz ir ő l é sz r e  n e  v e g y e

.A R C A
A  S z a t i r

Irta : G ovorkovich Ján o a
Az ősei itt ugrándozhattak valamikor nagyon ré

gen a terebélyes tölgyfák alatt mohó szemekkel lesve 
a íehértcstü nimfákat... nádból készült szájharmoni 
kával híva. csábítva. A szőrös kecskelábakat évezre
dek óta levetkőzte a kései sarj. Paták helyett jószagu 
bagaria csizma fedi a lábát, a torzonborz arc simára 
borotválódott, görbe termete kiegyenesedett, meztelen 
testét elrejti a zild vadászruha és a zergeszakálas ka
lap alól egészen biztosan eltűntek a hegyes kutyafülck.
Hanem a nimfalcső pillantás — az megmaradt

Vibarveric rözseágy helyett fényes vadászkastély
ban tanyázik és az őszi napmeleg helyett a kandalló 
parázsfényben sütkérezik cs kéjesen lélckzi be a pa
rázsra hintett fényi gallyak illatát. I'e bokrok mcgcít 
leselkedő őseinek a vad sóvárgása benne dúl. ezt :z. 
átformálódás a civiláció nem ölte l.i és ép oly hevesen 
tör ki belőle az erdőkerülő menyecskéje láttára mint 
tikapjából amikor nvers vadsággal kaparitotta mag
sához a faun szüzet.

...Fáradságos vadászat után levedletté a nehéz 
vadászruhát, a meleg fürdő után a hideg zuhany 
uj energiákat támasztott benne és a menyecske cso
dálkozó mosolygása a tarka pidzsáma láttára feléb
resztette 1 rrc i-7. ősi szellemet. Ez a mosoly akármi
lyen forrásból fakad, minőig cgt :onu..n szokott hatni. 
A férfi nem kutatja az eredetét, szivárvány szépsége 
mögött viharok rejtőzködhetnek, fe’hőfátvla alatt ki- 
kivánkozó ccrü, baráságos simogutása mögött a gúny 
nvila — mindegy, ha szép szemek egén ragyog: £» 
szivárvány elfedi a vihart, 2 napsugár áttör a felhőn 
cs a nyíl hegyét cltomp’tja a férfiv.tkság . . .  Pe gyor
san születnek a szenvedelmek mosolyrejtett midiében a 
harag villámai — a tüzes szemek meg tüzesebb szik
rákat szórnak:

— Ne nyúljon hozzám a nngvságos ur!
F.s a szatirérzés megremeg benne egy pillanatra 

— no-p hogy ijedten biiijck az ezredéves civilizác’ó 
mögé, hanem hogy ösercje annál rohamosabban lán
goljon fel. A villámok nyarán kelt vihar r cm oltja, 
szítja a lángot. ilyenkor jótétemény számba megy va
lami váratlan esemény, nem remélt közbelépés: ez 
esetben a főerdész érkezése.

Egyelőre f gyve ‘szünet. De m;,'or a szarvasagan- 
csokkal díszített ebédlő asztalára kerül a íácánsült ós 
a talpas zöld poharakban gránárszinü ital csillog, isméi 
életre kelnek a szatirvágyak. A földesur szeme ver
senyt szikrázik a borral amikor szóvá teszi az. ügyet.

— Nagyon tisztességes fcbércseléd, mondja a fő- 
erdész, szorgalmas, takarékos... rersze hiú Tudia. 
hogy szép. mint minden asszony. Pe ezt a szépséget 
csak az embero számára tartogatja.

A főur hitetlenül mosolygott.
— Tudok egy szert amivel a szépség szirmát má

sok számára is leket virágoztatnl — ez az arany Bű
vös szerszám, megrendül rá az asszonyok szive, mint 
a sündisznó a késoengetésre.

— Nem hiszem nagyságos uram, hogy ebben az 
esetben hatna.

— No. m :g lehet kis<'"lcnf. . .  Maga Vadas jobban 
tud a nép nvdvén beszélni mmt én, szólhatna a me
nyecskének. Tudja, hogv m'ndig bőkezű voltam, szí
vesen hozok nagyobb áldozatot is.

-  Es nem égne ki a kend szeme a szégyentől? 11? szépséged, az nem szegény. Csak kamatoztatni kclJ
szólt rá az erdőkerülőre a felesége. Hat nem fogadtam 
én kendnek örök hűseget a pap előtt?

— Hát persze hogy fogadtál. De nem is szegnéd 
meg. Hiszen nem arról van szó, hogy megcsaljál. Más 
dolog volna, ha teszem a Haidu Péterhez, vagy a Má
té Pistához mennél el éjszakára... De látod a főer
dész ur is azt mondja, hogy a régi időben az első éj
szaka a földes űré volt — még pedig ingyen... Hi
szen a nagyságos ur nem kíván egyebet, csak egy éj
szakát.. Sok pénz az a tízezer dinár, ha egész éle
tünkben robotolunk, sem tudunk annyit megkeresni.

— fis kend tízezer dinárért eladná a becsületét? 
Nem cr kendnek többet a hűséges feleség?

— Hiszen azért csak az enyém maradnál.
— De nem volnék az, aki voltam.
—Legven eszed Juliska! Más az, ha megcsalnál 

a hátam mögött, vagy mintha megegyezünk közös 
akarattal, hogy aszonygya: legyen u'cg egyszer — 
aztán szerencsések leszünk az egész életre.

— Aztán kend tudna engem az ilyen eset után 
még szerenti?

— Még jobban mint most — hiszen csak a közös 
szerencs-’-nk kedvéért tennéd.

— Mondok ón kendnek valamit: ha olyan nagyon 
kívánja, én megteszem. Pe egyet kikötök, ha megte
szem egyszer, megteszem máskor i s . . .  hanem akkor 
avval, akivel nekem tetszik és annyiszor, ahányszor 
én akarom. Bbieegvezik kend?

— Beleegyezek.
A menyecske elképedve nézett az urára. Először 

falfehér ijedtség telepedett az arcára, azután kiütött 
rajta a harag pírja és egy szemrebbenés alatt sarkon 
fordulva c’csaftantótba a tenyerét az áruló ember ar
cán. Azután kifordult a szobából.

Átment az udvaron, ahova az esthajnal épen most 
érkezett meg. Arca még mindig piros volt a nagy in
dulattól ós a főerdész gyönyörködve nézte haragfo
kozta szépségét.

— Jó estét Juliska asszony!
— Es a főerdész ur még be meri tenni ide a lábát? 

Einye, hát hogv beszélsz te velem?
— Ffogy beszélek? u"v abozv megérdemli. Addig • cag a — Szatir. Az alvó ember hallja a kacagását ott

míg az uram Hebbvn’ójának 'smertem, megadtam 
kigvclmcónek a tiszteletet, de mióta a kerítés mester
ségére adta a fő jé t...

Nem tudta befejezni a mondatot, 3 benne őssze- 
gviílt kcserjjj/jr heves zokogással tört ki belőle. Oda 
tárnas-i-odott egy bükkfához és si-t sirt keservesen.

A főc^dész megsajnálta. Hozzálépett és gyengén 
megérintette a vállát.

— No ne S'rJ Juliska.
A menyecske fclrcbSent az érintésre. A könnyek 

kPpadt fo-résából megint a harag viharja zudult és 
hevesen tört ki belőle.

— Elmenicn innen az ur. mert úgy képen találom 
rrrnf azf a másikat. Es neki vágott az erdőnek.

f.ába alatt csöngött a száraz falevél, néha be’e- 
’•törte könyökét egy fatörzsbe, az arcát vógigs”roEa 3 
lecsiirgő lomb — nem érezte. A faágon rigó fütviilt... 
n^m hallotta Az, országúiról atak fordult feléje . . .  
Nem látta. Csak akkor eszméit fel, mikor a földesur 
gyűlölt hangját, hallotta.

— Hova. hova kis mókus?
A be'énevelt tisztelettudás legyőzte a tajtékzó in

dulatot. hirtelen észbe kapva köszönt.
— Kézit csókolom nagyságos ur.
— Es miért olyan szomorú <a kis menyecske?
— F’ég okom van rá.
— Már hogv lenne az ilyen szép asszonynak. A 

te részed az öröm. vizalom.
— B’zony az nem a szegénység sorx
— Szegénység! Akinek olvan kincse van. mint a

tudni.
— Ne beszéljem velem Így a nagyságos ur!
Es a százados tölgyfák árnyékában, ahol vala

mikor lombok között, vadvirágok felelt susogott a M.;;i 
leheletc, az évezredek óta szunnyadó álmok tanyáján, 
mitha megint újra kelne ez a sóhaj, beleolvadva 
csermelycsobogás, a méhdongás, a lcvélz.izeg s halk 
zenéjébe. Pe ez a zene még sem olyan halk. hogv ne 
keltené fel az alvó Szaiirl. ólmos lustasággal. cg\én
ként kelnek az érzelmek a s’ma szavak nyomán és az 
ősember finomult ivadékán úrrá lesz a bestiális érzés 
csakúgy, mint valamikor az erdők istenének uralma 
alatt.

A sima bókolást szcnvedclmes szerelmi toborzás 
követi — a hatástalan hóditó rábeszélést a Szatir hin
tái s ölelést kísérletei. Az imént végig küzdött erkölcsi 
harcot — a testi birkózás... A menyecske kétségbe
esetten védekezik. Pipiszkendőjc lecsúszott a fejéről, a 
durva kéz által íelszakitott ingből kidagadt fehér keb
le hevesen zihál, lélegzete szaggatottan, forrón lihegve 
csapkodja a támadó arcát. Az ellenállás hevesebb 
harcra ingerli a férfi hódítási vágyát, egyik karja vas- 

. kapocsként szorítja magához a félig áléit testet, a má- 
' sik keze erőteljesen hárítja cl az asszony karrnolásait... 
Végre győzedelmeskedik a testi, a lelki fáradság, a 
menyecske ájultan rogy össze ... és a Szatir kárör- 
vendö hörgcsscl veszi birtokába prédáját

A holdvilág hevigyorog a vadászkastély hálószo
bájába . . .  Az ártatlan sóhajok, a bűnös szerelmek csil
laga. Sárga mosolyát egyformán szokta ontani az uj 
házasok nászágyára, a megvásárolt szerelem, a rabolt 
kei oltárára. Gúnyos hidegsége mindig egyforma ma
rad, soha sem melegíti fel az öröm vagy a fájdalom 
részvéte. Most is hidegen méri végig az alvó embert
keretbe foglalja álomszülte mosolyát.

Átlátszó fényfátyolt borit a székre hányt ruhákra, 
az agancs'ogason lógó vadászkalapra. Az ilyen sápadt 
fényű éjszakában szoktak születni a csábitó gondola
tok, a bűnös vágyak ... amikor elsüllyed az erkölcsi 
felfogás, megbénul a lelkiismeret és kárörveudöen ka-

lenn a lelke mélyen, az a kacagás leveri az ijedt asz- 
szon.vi sikolyt, mmt jégeső a virágszirmokat.

És újra átéli a hódítás idegrázó jelenetét: a kis ök
lök fájdalmas döngeíésct. a húsbavágó körmök éles 
szúrását és aztán — a győzelmi diadalt. Romlott lei
kéből nem pattan ki a megbánás szikrája, ez beleful
lad az aljasság mocsarába. Ebből a mocsárból fekete 
párák szállnak fel, felhőkké gomolvodva, méhükben 
rejtve a bosszú mennykövét. . .  A sötét árnyak elsöprik 
a szatirare mosolyát, bcfátyolozzák a diadal sugár
zását.

Mintha az álmok gobfinképei közó feketeszürke 
fonalak szövődnének, eltakarva az élénk szlnpompát. 
3 befelé néző szemek egyszerre megvakulnak, mintha
a lélekben cikázó örömcsillagok helyett ott égne a
bosszú sejtelme.

Sötét szárnyakon közeledik a bosszú... Juliska a 
vadmacska ágralopódzó ügyességével surran fel a lép
csőn. keze tapintása alig éri a falat, nesztelen lépése 
biztos, sötttségölő pillantása átható. Áthalad a jól is
mert termeken.

— Igen, ez a szarvasrémitő fegyver a legalkalma
sabb.

Az alvó ember megérzi a a célozó félszem szúrá
s á t . . .  hirtelen felriad ... felül. A tekintete kíváncsian 
ké'dö: a rémületnek nincs ideje beléfurakodni... a 
fegyver eldördül.

Csak pár csepp vér hull a kerek sebből a fehér 
vánkosra — bosszuoltó, asszonyi becsületet tisztára 
mosó, pár piros vcrcscpp.
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és m i’den más betegségéi, amely hdmérséMcl- 
e nelkedés'el jár, r j i i la lo i  a beteg nyakát, kezeit, 
lúb i‘, ni 1 é*, há dt

30 k á t. ho ld  p rím a  s z á n tó fö ld
közvetlen H rká?.y fürdtT-te’ep m2 la’t, 4 t.m-re -Siklós városától 

országút m entéi
k á t .  h o ld a n k é n t  1 .6 0 0  p e n g ő é r t

a z o n n a l  e l a d ó
Felvilágos tást ad a Mi kaházi Gazdasá , u. p. H rk ín y

enyhén me gm issz.iro :ni, mert az ALGA friss t, nifg- 
szűnt- ti a höernelkcd 1st, jó alvást biztont, meg- 
nvugtat és gyógyít.
Ezek a kiváló hatások eredm 'nyezték, hogy az ALGA 
ma már minden háztartásban felle taető.

Gyógyszer ti a 'ban é<s drogéli i'bnn egy üveg pontor hns-.nálali utásitnssal 
epyü t 1 > dinár l’o t n küldi az ALGA ab rn óriutn SuS.ik 4 üveget 77 ci- 
nárért, 8 üveget I j I din írért, 14 üve e. '_0j dinár rt, 23 üveget 320 dinárért

•V,*
Ibi iHvatkíU"n1,*ircv é

eköen a vezető

30 Kát. Joch príma Ackerhoden
unmit'.elbar angrenzend an Heiíbad Hari áuy, an der Reichsotraise 

4 Km von Siklós

per Kát. Joch 1.600 Pengő sofort zu verkaufen
AuFrcgen zu r.'chfen : Miskaházi Gazdaság, n. p. Harkány

cm é- A) I  T IZ /V 1 7  SPC  C E li  TH r V i1? f5 P. 4 C. Habl<r, Bors^’.lno «b PaaitsA ha’apo’.t, L, B 0 . n i  é» női ha isay ik  egyeffili
~  V I J lV v r  V  a ju t/JL J xZ 1 1 V  Rrakata. Állandó ón ; v<aa tik  férfi f e h ó n m ü  mérték azerint iaLnyakkendők,
c é g  » sa.ódi angol poalaódi angol poalowcrek éa utaxóp.aidskben Fontot kiaxolgíláa azolid érák mell®*
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_  B  A c S  MEGYEI *
N A P L Ó

NYILT-TER
POGLAVARSTVO POV. I SLOD. TRGOVISl A 

CAROVLC.
Broí: 578211928.

O g la s
Dana 29. novcnibra 1928. u 11 sati prlie podnc 

obdrzavati ce se kod podpisanog poglavarstva usmena 
javna drazba za izdanje u zaknp prava pobiranja opc. 
potroSarine od pica za vrijeme od 1.1.1929. db 31. XII. 
1931. uz isklicnn cijcnu od 235.000 dinara na jednu 
godinu.

Sve poblréc uvjete niogu interescnti saznati kod pol- 
pisanog poglavarstva za vrijeme uredovnih sati.

U Cakovcu, 9. XI. 1928.
Nacelnik: Biljeznik:
Krupcl. Kuncen.

Csődtömegeladrsi hirdetmény
Aluli rótt tömeggondnok ezennel közhírré te

szi, hogy folyó hó 15-ikén d. u. fél 3 órakor Po- 
tiszki Szveti Nikola községben a volt Hirsch-féle 
kastély udvarában nyilvános árverés utján cl fog 
adatni: 9 drb. nagy lágerhordó. 1 szölöprés, 
I szölödaráló, 2 ló, 1 kocsi, 2 ponnyló és egyéb 
gazdasági felszerelések.

Nova Kanjiza, 1928 november 9.
Dr, Kovács Árpád ügyvéd, 

11968 Hirschl Samu.csodtömeggondnoka.

Kötelessége,
hogy megóvja családja és saját egészségét, 
ezért lépjen be a Szubotlcai Önálló Iparosok 
és Polgárok Jótékony Bctcgsegélyzö Egyc- 
'sületébé.

Székház: Ciril cs Metód tér Pd.
Tagfelvétel a hivatalos órák alatt, d. e. 

B—12- d. ti. 2—4. 11121

É r t e s i t é
A legújabb eredeti pnrhi ruha- és kabát-

modellek és szabásminták megérkeztek
ós azok a m. tisztelt hölgyközöos 'g rendelkezésére 

állanak
C É R N A  Y A M  Á l

angol és francia női és gvcrmek divatszalon 
S u b o  i » , IV . Z la ta r lú e v a  (Matyit ) n i. 10 >

I l ó z s a - y ‘h é  • é.« W o l .m a n n  ó z sa «  -
b u r g o n y á t  5

b a b o t ,  s e l e r a l m .U ,  s z i l v á t ,  < iu£ha**y. 
m á ‘, h a g y m á t ,  f e j e s k á p o s z t á t  ’

I - a  s z é n á t
Prése.t, pásinmtcst vagomzánna és kiset t> téte’ckben legjob
ban és le g o lc s ó b b a n  szá l i l  búr ucly A lomasra franko

L é d e r e r  J e n ő
bank és bizományi üz’cte, főző ék és 2yü»nöiccimporUcxporl 

NOVsSAD^ Vjlsonov trg 7. — Raktár: Temcrinska 38
Sürgönyein. LédererTelefonjain: 22-14

Papírzacskó-gyárhoz
szakértő, lehetőiéit tőkeerős társat kere
sek. Gyárépület lakással készen áll. Aján
latokat minden adattal »Papirgyár« jelige 
alatt a kiadóba kérek. 11954

V á lo g a to tt  e z é v i  fe h é r

A B

Csütörtöktől vasárnapig

A*> >J *

„hötliE hadd tudja meg az egész világ, 
hogy szeretlek és boldogok vagyunké'
Kar’ Heinz, trónörökös j f.niOÍI NöVarPO 

............................... Nora S hearer
I

k g - k é n t  S íin . í l . —

D I Ó
k g - k é n t  D in .  8*—, n a p b a n

S  c  h  ü  f !  e  r  R  ó  s  á  st A 1
S .n  'otícn, Fá'postúvsl szeníj?n — Tc’.ef,n  573. S

Heidelberg! diákélet
Az ifjúság és szerelem  him nusza 

R endezte:

L U B I T S H  E R N Ő 11991

1 FEPFI.A VÓ
DT •'»

BS S \ FILM
LÁSZLÓ FERENC REGÉNYE

V.1
Lili megkönnyebbülten sóhajtott fel, amikor 

a felvétel végétért. . .  Ma nem volt kedve a mun
kához... Az autóban, amely hazavitte, hirtelen 
Ilse Kiírthoz fordult:

— Mit szólnál Ilse, ha Dér egy nap beállítana 
hozzánk? — kérdezte.

A német lány elámult.
— Nem értelek. . .  — mondotta. — Micsoda 

agyrém ez?
Lili felsőhajtott és azzal az őszinteséggel, 

amellyel csak barátnőjével beszélt, válaszolta:
,— Minél többet gondolkodom, annál inkább 

hiszem, hogy mégis csak Dér tudna boldoggá 
tenn i... Doktor Jungról nem beszélek, hiszen ő 
rá gondolnom sem lehet. . .  Ezt elintéztem már 
végkép magammal. . .  De Géza kijöhetne utánam 
Hollywoodba.

Ilse józanul próbálkozott szembeszállni Lili 
szeszélyes vágyaival.

— Ugyan, ne foglalkozz ilyen lehetetlen ter
vekkel! — mondotta. — Mintha olyan egyszerű 
volna Dérnek Kővárról kijönni Hollywoodba . . .  
Hogyan képzeled ezt? És különben is mit szólna 
Thomas Clark ehhez a fordulathoz? Erre nem 
gondolsz?

— Mit bánom Thomas Clarkét! — kiáltotta 
Lili indulatosan. — Hát nem érted, hogy nem bi
mm a gyűlöletes gazdagságát, a kedveskedését, 
az egész megalázó rabszolgatartását?! Épen ezért 
van szükségem Dérre! Hogy önzetlenül szeret
hessek valakit, aki nem pénzzel, hanem érzések
kel fizet a .szerelmemért, az érzéseknek arany
nál is nemesebb valutájával!

— Lili, próbálj józanul gondolkodni — mon
dotta Ilse. — Be kell látnod, hogy lehetetlenség

t és tengeri e ’őnyösen  
v é g e z

M.y amit kívánsz... Veszedelmes játékba akarsz • őket félretenni, de ekkor egy feltűnő borítékra 
belemenni, ami nem vezethet jóra! Dérrel befeje-■ lett figyelmes. Amerikai bélyeg virított rajta és 
zödött a regény, nem lehet folytatni. Ezt meg már messziről büszkén kiáltott róla a Famous
kell értened!

Őszintén tört ki a panasz Liliből:
— De amikor nem bírom j.gy ezt az életet! 

Árvának, megalázódnak érzem magam és szé
gyenkezem önmagam elő tt. . .  A gazdagságot, 
hirt, sikert már elértem, de mit ér ez igy? . . .  Sze
relemre vágyom, gyengédségre, jóságra...

— És Dérben megtalálnád mindezt, azok után, 
ami közietek történt? — kérdezte Ilse.

— Nem tudom . . .  r— felelte Lili. — Talán . . .  
De meg kell próbálnom. . .  Most úgy érzem, hogy 
szükségem van D érre ... Akárhogy is, de Dérnek 
el kell jönnie utánam ...

XXXV.
Dér Géza mámoros fejjel a szokottnál is ké

sőbben ment haza. Az üzletek már nyitva voltak, 
szorgalmas háziasszonyok siettek a piacra még 
a házastársi csókok izével a szájukon és az éj
szakai álom fátyolával a szemükben. Kővár már 
megkezdte mindennapos életét, amelyet Dér egy 
átvirrasztott éjszaka után a bor ködén keresztül 
idegenül szemlélt. A kereskedők a reggeli újság 
híreiről vitatkoztak fontoskodva az üzletajtókban 
és némelyik hangosan köszöntötte Déri.

— Jó reggelt szerkesztő ur! Talán valami 
szenzáció történt, hogy ilyen korán az uccán van 
már? —

Dér alig érthetően dörmögött valamit és na-

Players cégfelirata... Dér az első percben azt 
hitte, hogy Lilitől jött a levél és lázas sietséggel 
bontotta fel a borítékot... A hivatalos, gépírásos 
hetük forogtak a szeme előtt és azt hitte, hogy 
álmodik. . .

A filmgyár levele arról értesítette Déri, hogy 
a vállalat véletlenül megszerezte az érdekeltségé
hez tartozó egyik berlini gyárától fílmszcenáriu- 
mát és abból filmet akar készíteni. A gyár sze
retné, ha a szerző maga is közreműködne a ren 
dezésben, vagy legalább is a rendezés előkészíté
sében. Kérik, jöjjön azonnal Hollywoodba, előleg 
és utilköltség fejében pedig átutalnak részére 
bank utján ezer dollárt... Dér háromszor is el
olvasta a levelet és azt hitte, hogy rossz tréfát 
űznek vele . . .

Egyszerre kijózanodott most teljesen és a le
velet zsebrevágta, már rohant is a bankba. Azon
nal meg kellett győződnie, hogy rossz tréfáról 
van-e szó, vagy csakugyan érkezett számára 
pénz? . . .  Nem, ezt lehetetlennek tartotta, hiszen 
csodák nem történnek... De a bankban udvaria
san közölték vele. hogy az átutalás megérkezett, 
ép ma akarták értesíteni, az ezer dollárt bármi
kor felveheti. . .

Dér Gézának le kellett ülni, mert szédülten 
forgott előtte minden, . .  Képtelen volt gondola
tait rendbeszedni... Mi történt voltaképen? Hó-

gyón vigyázott a lépéseire, nehogy elveszítse az n?puií . óta <“  v.an ,l$ö™r0"' a, llcl!',i, m° z! pénz'
egyensúlyt ezeknek a nvárspolgároknaka szenie- 
láttára. . .  Néptelcn mellékuccákba fordult be és 
azokon keresztül, kerülővel lopta haza magát a 
kora délelőtti órában. A feje zúgott, a léptei bi
zonytalanok voltak, halálos fáradságot érzett és 
csak egyetlen vágya volt: aludni. Túlságosan so
káig húzódott el az egyik kővári korhely névnapi 
ünnepe és túlságos mélyen nézett a pohárba. . .  
De már megszokta az ivást és a bor nem ártott 
meg Dérnek egyhamar.

Otthon már várta a postája. A levélhordó 
már ottjárt. mielőtt hazaért volna és az ajtaja 
alá csúsztatta a leveleit. Dér álmosan vette fel a 
földről a leveleket és már olvasatlanul akarta

tároskisasszonyán kívül nem beszélt azóta sen
kivel, akinek köze lenne filmhez, ma egész éj
szaka ivott, épen úgy, mint tegnap és tegnap
előtt és most egy levelet szorongat a kezében, 
amely Hollywoodba h ív ja ... Igen, neki szól a 

í levél, hiszen egész pontos a címzés. . .  És a pénz 
is megérkezett. . .  Rengeteg pénz . . .  Hogyan 
történt ez? Milyen titokzatos felsőbb hatalmak 
játszanak vele? Most. amikor már lemondott 
mindenről, mégis rámosolyog a szerencse? Cso
dálatosabb és hihetetlenebb volt ez, mintha az 
osztálysorsjátékon egyetlen sorsjegyével meg* 
nyerte volna a főnyereményt...

köv.)

Vmknvics és Társa 2 mmalom, 
Juklóeva ul. 41

ÖrSltetökndk a fabor)a olhozísára és at 
őrlemény hazaszállítására koMi rendel- 
kezelésre áll 1
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A S z-n jE * 3 0 ^  V r!t P C 2 * f  ?  Akkor n e  a i l t o t  egyen, hanem  U n o m  V u l t o v  M á s k ©  
JnlSs.iS.fi j ' V a  » i S S / ö v í  íSjiSH • fe lvágottat kilogrammonkint 28 d inárért u iid io s -u  c a i h e n íe su iie té b tts

I -I $ E  n  SS a  D  S3 SE ES S  Ei BS f f  Ki SL
M egfiata lítja  20 é v v e l |&J

a FÉ R FIFE J-véd jegyes K3
SrHWFWFí^^Jlaj'e!’,<'rer'ltlr' n5(' ,y vissziar.ja ■*8^ V IH bEi Mr üIOm ,7 ösz |Klj cro etj g j jó t! Biz
tos hatás. Abszo'ut rné eg- éa r lo m m m h n  Kanhaló 
minden drog .iában, gy > Vfizer- én i Ja s e Iáiba '. EJj 
Aho raé: nem kapható, 43 d inár b ’ ü « ó e m élt wa 
bórmen v j  s zá llt ké t üveggel ez S. H. S. I.ópvis iö

^ B a l la  d r o g é r i a  V .-B ecsk erek  S3

„MUNJA" elzáró-kapocs
gyors, praktikus, biztos és épen ezért a legideáli- j 
sabb eszköz kosarak, táskák, zsebek, ruhák, cipők 
hócipők, automobilsátrak és minden más közszük
ségleti és sportcikk gyors és hermetikus elzárá
sára, nem rozsdásodik, könnyen felerősíthető,

hosszú élettartamú.
Főképviselő :T. DJ. M  A  P  IE L  B  E  K

B eograd  — A k a d é m ia  IWau a
TELEFON 3—46, 32 — 14.

K épviselők  m inden nagyobb helységben  
N agyobb helységekre kép viselők et m ég alkalm azok

U j ! U j !

S v á jc i Ementhali, 
francia Roquefort! 
o la sz  B e lp a e s c j
E n g r o s —D e t a i l

M anó Sutra
'-x

IH lH H B IIB IB M B n B H D S Ifln n iS B S lH E E aB B IH B fiflfflE aB  
n 
B A  C S Ő © A ©

1929 é v i
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Ha még nem rendelt be’ő'ük,

azonnal kiSMje be 
n ap tÁ rren d e lé sé t

Szá llítás a rendelés so rrend jében  1

Minerva-nyosada R.-T.
S  z  18 D  o  é i  e  5i

Figyelje meg a

céget és o z  ára t /
Mai naptól kezdve leszállítom a húsárat 

Disznóhús kilónként (falit.
Lissák Gábor
P i a c ,  ni á s o d i k s á t o r  j ó b b r a .  
D i s z n  ó v á g á s t  75 dinárért eszközlök.
1V’4i

E t o i a t o r i s l ;  ( - i n )

mit schöncr Handsclirift, Stcnograf und Ma- 
schinschreiber, dér in der dcutschcn und 
scrhischen Sprachc in Wort und Schrift 
vollkommen au-fait ist, várd zum sofnrtigen 
Eiiitritte gesucht. Bcwerbcr, die schon in 
Verwendung standén, mőgen ihre schriftli- 
cticn Offertc an die Adresse: Subotíca, post.- 
preiinac 28. cinsenden. 1l85n
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T elefon 47 8/.

A Telefunken  
A n n o d b a t e r i a  é s  A k k u m u l á t o r

© o

K a p h a t ó  r é s z  e t f i s e t é s r e  i s s
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A  rj eg ysek
Deszert teavaj lka.Din.60- 
Ifazaieinenltiat!sajt l„ „ 45- 
F/eflelt Greyer „ 1 „ „ 50- - 
Magyar i'yul „ t „ „ 50- 
Körtl'/ötl l’p’ól ’ró 1 „ „ 60- 
Val'.M „Útitól" „ 1 „ „ 40'—
BosntattrappMasajt 1 „ „ 50- 
sall „ l„ „ 35-
sajit „ T. „csal,, „ 7 -
Ú gyszintén eredeti ,.Svejci“ 

desszertsa jtok
Ví s zo n t e I a d ó k na k  1én yege9 

árengedm ény  4 92 
T ejesem  ok, Rudies ni.

M ó  S Halló!
Kü földi utazásom  e ’5 t az 
összes rak táron  levő leg
divatosabb f l i c ,  v e lo u r  t s  
b á rs o n y  k n ’.a ^ j  d m a t  a

lego lcsóbb á r já n

k  i  a r  8■
T ekintse m g k ira k a ta ib a '. 
Fessék m eggyőződni. B - 
re th -s . 'p \a  negyven dinárB L P JE R  R Ó Z S I
női kalcpszalónja,

P..éié va ulicn O. cv..aw h
.élő ?j ro h 7Ö í .9 i }

Vid ki8k. átutazd!
Ser ne ab 21 sz. a.

5

ALTERNO m szaki vállalat, NOVISAD £
Kralja Petra 26 

— Telefon 110.
Telefon 2 4 -1 4

Fiók : Veliki B /c sk ere \ Alek'androva 10. u-K
® ? G!
gBBBBIBBBBBBHBflIBQBBQJBBQDBBJBBBQBBBBBOBBBEBE

S tan sa i© ! é s  a lw a ss im u m  f ó l i á i
th  r, színe3, pha Hasié, ba’i o’t <c , ti ma és dessziniro o t, rendkívül 

ízléses és művészies kivitelbe tzillit nagyobb mennyis geket a gyárból,
I i ebbeket a helybeli ra (táró t a le versen képesebb árban

S tm n  o lfa b r ik  G. m , b . H , E p p ste in  In Tau -« s
SHS vczárl cp vJsílete  és ír 5 lerakafa

S zán tó  D e z ső  S zu b otica , V IL , M ilos O b ilica  1 9 .
H é -ie n  m h E t  és  áraj il la to t!

a e g a I k a l m s s a b b  i d ő  b e s z e r e z n i
a  t é l r e  v a l ó

!, és
Mi-eiőtt bárhol vásáro1, forduljon az

Á l t a l á n o s  H i t e l b a n k  S n b o t i e a  
szénosizféJlyá .Ii© a
( T e l e f o n :  4 0 ,  5 © ,  5 3 )
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P A k  7 K Í1 R apj » |  am ely v a 2 * o ? i t é t e l e k ,  e n ,  f c á n y a á t r a k o n  a  |-- í á í d  1 l e g e 3s ő  r e n d i!  m in  '.ís ö g e  t s«.filliija |
M íaiá nak

Fgé zsA e* t ; zt i 7ob k, 
e r ro ’’d 'l há •! k s t, 

uihor in^ra ia.

Viszonleladéknak előnyős árak!

O L V A S S A !

„RADIO NOVOSTI“
R Á D I Ó  Ú J D O N S Á G O K
Uj folyóirat. Ism erte té sek e t közöl a rádió- 
tech n ik á ró l pon tos u tasításo k k al. K ü ld je  
b e  előfizetését, m ert nz ism erte tő  c ik k ek  
io ly tató lagoaak . E lőfizetési á r három - 

havonk in t 18 d in . P ró b a p é ld á n y  ingyen

JkD IOco rád, Kacaniúka II
7

nm

S t e y e r a s z t a l i  a 1 ni a j
K a n a d a , A ra n y ra n e t ,  B e lf lö r , 
M asnnsy.ki m e g e  r  k  e z.e 11

EUGEN LEDEREP ......ti lrg 7. Telefon 22-14 

1 872

Ugyanott burgonya, kápofiz a, hapyma ós bah is kapható .
R a k t á r :  Tcmennska ulica 38.

• !
A KÉPF.S VASÁRNAP mell kle 
h ben flip .ellen irodalmi szemle

y Szerke. zti:
F SZENTELEKY KORNÉLM c ölt

s z ő í ő o l í v á n y t
vásárol, lek n o me» szem lyescn- .....................  . .A szőlőoltványt l3pem>t, hol a leg- 
prim ibb eisőoszt Uyu oltványokat, 

amerikai vadnlany a olíva,
jutányos árban szerezheti be

S é  v  t i  r  iL ú  s  :« 3 6
mintás:ölő- é; s ő no v ny eiepo 

Pctrovaradin, Bakaceva ulica 523. 
Úgy az alany, mint a laj tisztasá
gáért teljes ! ara. c'á vá'lrlok. —

Kfl&ft

6 cilinderes 44 HP, legújabb tipusu

TÁRSADALMI i ÉPES 
HETILAP 
Szór1, e zti:

C S U K A  Z O L T Á N  ’

A világ esem ényei 
frl»s kópékban a 
„irépes Va*A nap" 
m inden szániAbaa

A KETTŐ EGYÜTT:

5 2
OLDAL

AZ Á R A ( SAK

DINAR

Sándor P á l: »,Pasz- 
kolnylkovSzIbérlá- 
ban“ c.eredeil n < 
regénye a „Vaju l- 
sd l 1 á sM-ban ..

ppntten vaj<1n*á<zi magyar legszen  obb kuHurhölp'oaségo nyelvének  
invábbh-jipsz’ö t. n v a j d a s A g l  m a g yn r í r ó k a t  t á m o g a t n i '

r o E n - k o c s i  J Ó
le '.olcsóbb és í eg takar kosabb. — 16 hav, részletfizetésre kapható
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Az Ford hosszú élettartam 'a épült

Oft kffföiüs M ihmMUI fo? 
uiaad a Ford Sporicoupá* 
ban, mert rendkívül mozgé
kony és könnyen kezelheti}

Az uj Ford árai:
Sportkocsi . . . .  Dm. 4LOGO-—
Túrakocsi . „ 44.600-—
2 ajtós Sedan . , . „ 56.200'—
Coupé . . . . . .  „ 55.800-—
Sportcoupé . . . .  „ 59.700-—
4 ajtós Sedan . • • „ 65.400-—
Ezen árakban bcrmfcglaltatik a me- 
ehanihus belső expanziós négykerék- 
fék, négy Houdcille hydraulikus lö
késgátló, öt acélküUös kerék, szél
védő tisztitó, sebességmérő, benzin- 
áUdsmutató, armatúra-lámpa, tükör, 
kombinált hátsó és stoplámpa, bizton
sági gyujtászór, magasnyomású szi
vattyús zsír ozás és törésmentes Triplex 
szélfogó üveg, elülső és hátsó lökés- 

háritó.

A z uj F o rd  figyelem rem éltó előnyei a min

den részében  kiváló kvalitásának term é
szetes következményei.

Vonalvezetése és színei pompásak, me? í úgy 
a vonalnak, mint a színnek szépsége elen
gedhetetlen kelléke a modern automobilnak.

D e sokkal fontosabb a külső szépségnél 
a belső mechanikai részek szépsége, precizi
tása és teljesítőképessége, melyek az érték 
igazi lényegét alkotják. Mielőtt autót vásá
rolna, nagyon fontos, hogy ezt a belső 
mechanikai szépséget pontosan megvizsgálja.

Ha szemügyre veszi az uj Ford szerkeze
tét, motorját, áttételét, olajozását, hűtési és 
gyújtási rendszerét, megérti majd az okokab 
amelyek gyorsaságát, biztosságát, kényelmét’ 
csendes járását, megbízhatóságát és gaz
daságosságát az utazásnál és a karbantar
tásnál lehetővé teszik.
Az uj Ford kiváló minőségét bizonyítja 
például, hogy kovácsolt acélt alkalmaztak 
öntött vas, vagy préselt acél helyett. Az 
egész alvázon ez van alkalmazva, termé
szetesen a motortömb kivételével.

A z uj Fordban tényleg több ko
vácsolt acélt alkalmaztak, mint ugy-

szólván bármely más kocsiban arra való 
tekintet nélkül

H ogy ez maga mit Jelent minden automobili- 
stára nézve, az például a kovácsolt acél 
rugótartók minőségéből világosan látható. 
Ezek 15.000 font nyomást bírnak ki anéb  
kül, hogy struktúrájukban bármilyen állandó 
változás állna be. A z uj Ford kocsi pontossár 
ga, nyugodt járása és megbízhatósága nem  
csekély mértékben köszönhető a villannyal 
hegesztett alkatrészek nagy számának. Ezek 
alkalmazása folytán rendkívül szilárd egy 
darabból álló részek pótolják a régebbi, 
több darabból szegecselt elcsapolt, vagy  
forrasztott részeket

Ezen munka ellátásához szükséges villamos 
hegesztőgépek tökéletesítése nem kevesebb, 
mint 10 évig tartó szakadatlan laboratory  
umi munkának volt az eredeménye.

Szakitson magának időt arra, hogy ezt az 
uj kocsit a legközelebbi Ford eladási te
rem b en  megtekintse. Vizsgálja meg pontosan 
minden egyes részét és akkor arra a m eg

győződésre fog jutni, hogye kocsihoz 
vonalvezetés, minőség és ár tekinteté
ben egy más kocsi sem hasonlítható.

F O R D  M O T O R  C O M P A N Y , T R I E S T E
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L 1FK A -M O Z
Szerdán utoljára

a nagy sikert aratott csodálatos szépségű keleti filmjáték:

Abdui Hamid háremtitka
Csütörtöktől vasárnapig

R A M O N  N O V A R R O
ezidei első világattrakciója

H e id e lb e r g i d iá k é le t
Poetikus fKmjáték egy trónörökös és poloár'ány sze

relméről. — Rendezte: LÜ3ITSCH ERNŐ

L E V E L E Z É S

Kizárólag saját gyártású
bútort vegyen jótállás mel
lett Brauchler-nál. Alapít

va 1857. Subotiea. Halpiac.
F O G L A L K O ^

étel-eladAs

bAcsmegyh -

íÍFOt
1pA'rWM*S

Álntelligens, magyarul és
’németül beszélő kisasszony, 
•éves bizonyítványokkal 1 
vagy 2 gyermek mellé ál
lást keres. Cim a kiadóban.
Melyik urinö venne ma
sához intelligens, idősebb 
leányt, aki a főzés megta- 
viulása céljából a konyhá
ban segítene. Cím a kiadó
iban. 11988
Pahivatalnok, szerb, ma
gyar nyelvtudással, irodai 
munkára is alkalmas, ál
lást keres. Elmenne fate
lepre vagy irodába. Cim a 
kiadóban. 11989
Gyógyszerész gyakornok
három évi gyakorlattal ál
lást keres. Ajánlatok ’ön
álló munkaerő* jeligére a 
kiadóba kéretnek. 11985
Áltere, geprüfte Kinder 
gártnerin sucht Stelle zu 
Kindern für sofort. Gefl. 
Antráge erbeten an die Ad
ministration unter *Tüch- 
tig.< 11984
Ápolónői állást keres ma
gvar anyanyelvű leány. 
Cim a kiadóban. 11959
Hnsliictölést vállalok. — 
Weisz Sándorné (Mullemé") 
Kvatemikova ul. 8. (Kőhíd 
ucca). 11896
Jól bevezetett csokoládé- 
gyár keres megbízható és 
agilis hrlyiképviselőt. •— 
Ajánlatok a referenciák és 
eddigi működés megjelA’é- 
sével >Kaution P—1256« 
jeligére az ínterreklam d. d. 
Zagreb, Marovska 28 címre 
küldendők. 11966
Házvezetőnőnek elmenne,
magányos úrhoz, vagy be
teges urinö mellé, jó ház
tartásbeli fiatalabb nő. — 
Ajánlatokat a novjszadi 
kiadóba kér. 11972
Erziehexin mit Jabreszeug- 
nissen sucht Stelle in gu- 
tem Hause. Unter »Gutes 
Heim< in die Administra
tion. 11962
Intelligens idősebb német 
nevelönő, gyermeknevelési 
és ápolási tanfolyammal 
állást keres. Leveleket »In 
telligens* jeligére a kiadó 
ba kérek. 11963

APRÓHIRDETÉSEK
ApróHinWU* *c7 1 dinár, ragUfixtii 4s
kttaftmeo axámit. Loy kimbb •prébirdetfe ára >0 Őfab

Csak í«IUlre»H jtlia* Úriakat UWfcfcttaak 
KMtsMtúdáttkkei vábsaMlyay oaU*kteiM&

A SZ T A L T Ü Z H E L Y

VÁROSI M O Z I

Zongorát, jó gyártmányút 
keresek megvételre Bauer 
L. Apatin, Gvár-ucca 923. 
_______________ ___11986
FocLrászfizlet négy modem 
amerikai székkel és villany
gépekkel berendezve el
költözés miatt azonnal el
adó. Letfusz János, Vei. 
Kikinda. 11783
Eladó jókarban levő Hup- 
feld Phonolist konzertzon- 
gora. — Megtekinthető Ja- 
5a Tomié (Módos) 297. 
hsz. 11966

Fényképészeti műterem
15.009 dinárért azonnal át
vehető. Farkas fényképész. 
Titel. 11276

Elism erten legjobb

festővászon
és tubus-festékek

n«py választékban kaphatók

N e m e n ji i D ru g
featéközlet, 5«nbotica

I H 7.3

H astn ék  és u} 
fcrros- é i pá inkás-

H O R D Ó K
20 ita ríö l 0000 literig

kapható .c
K r i x  L a j o s

1 á Hi ndi.
Subot c i, Mazurn éava ul. 10 

B aé o kereszt mefbtt.

K . t  ;

csiszolt és sárgaréz sarkokkal
n a g yo n  s z é p  k i v i t e l b e n  

i g e n  o l c s ó  á r o n  k i p h a t ó

BARZEL vasksrsskedés SUQÖTiGA

I

LE A KOZMETIKA
Beo ru l.  Kne; M ih tj’ova 18 

III. Te efo.i 4 — 16
kikezel g.irncli n le -
Mhanyago tabb szó tst g n’M ka i 
és arc thns igo' at. B zto ;, 
er dnényea húr k. KA zil spe
ciális szénit é te reke t a s.z pitő- 

s ic rek iö  prospektust
in-? yen bilid 112̂ 2nrtemi

Téli s zü k sé g le t
f e d e z é s é r e :

igazi
hom oki rózsa, 

óriási
burgonya kapható

:er
éle lm iszer csarnokában  

Subotiea, Z rin jski ír#  4. a».
(K ö zve tlen  a  zsidó  tem plom

m ellett)

Ugyanott nemes hasai 
téli gyű m öles, dél i gyű- 
m édes és p api rh éjju  
dió beszerezhető  11994

S z e r d á t ó l —v a s á r n a p i g
Ismét egy sláger m űvészi játékkal

C H I C A G O
egy házaspár tragédiája 

Főszereplők:

Várkonyi Mihály
P h ilip s Haver és V irgin ia Bradford  

Rendezte: Cecil B. Le M iile

Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban Sznboticán?
Földes Samu ruhaáruházá
ban (Gyűmölcs-piac). — 
Férfi öltöny már 475 dinár
tól. Őszi férfi raglánok már 
675 dinártól. Iskolai fiú ru
hák már 350 dinártól. 
Gyermek téli kabátok már 
375 dinártól. Női felöltök 
már 425 dinártól. Leány 
felöltők már 375 dinártól. 
Bőrkabátok már 850 dinár
tól. Férfi télikabátok már 
475 dinártól. Tessék meg
győződni olcsóbb mint bár
hol 1 9075
Házam Szentéin jóforgalmu 
füszerüzlettel, nagy portá
val, eladó, (lina a kiadóban.

118G0

Modern és s t  lag

bútorokat
további e szakin ba vógó 
ö s és m u-'kikn* lusd lcn ftit 
az irannsn úté? t U m ‘1-
b ú to r g y á r  u h  b a n
SÍPOS fiai

Zuűa i u’. 2.
A U a n d ó  r a k t á r  !

rxa.
K O E G Y E ifiU

Kónkurrenc a nélküli spe- ?  
ciá’.is ondu’áció, hajnyirás, 
feMés. par; kikészítés, masz- 
kira2ás, minden hajmunka,

manitürozés végett Jöjjön 
PA? ISTVÁN okeveles nő 
és színházi fodrász üz’etébe,
I ,  Pa’e Kuiund2ióa ul. 3 sz.

O tt S z o m ő o r b a n  
U U ik e g y  h ö lg y , a k , a  m i v e v ő n k

Ez a hölgy nemrégiben megkapta az nj árjegyzékünket.
Nagy örömmel választotta ki azt, amire szüksége volt, 
annál is inkább, mert áraink is nagyon olcsók voltak cs
érthető türelmetlenséggel várta a megrendelt kelmék megér
kezését. Titokban attól félt, hogy az áru majd nem felel meg 
mindenben a várakozásnak és kellemetlen meglepetéstől tar
tott. Mi megkaptuk a rendelést, az árukat még aznap postára 
adtuk, mire a szóban,orgó hölgy egy nagyon kedves levelező
lappal köszönte meg nekünk a gyors kiszolgálást és a jó árut, 
amely nagy örömet szerzett neki.

Önnek is megvan az uj árjegyzékünk. (Ha véletlenül nem 
lenne meg, kérje csak tőlünk és 3 napon belül meg is kapja.) 
Tegyen úgy, mint ez a megelégedett vevőnk, engedje meg, 
hogy az ön kívánságainak is eleget tegyünk. Árunkkal ön is 
meg lesz elégedve, az áraink pedig a raktárunk gyors válto
zása folytán tényleg nagyon olcsók.

Legyen nyugodt: ha valamelyik áru mégsem felelne meg, a legna- 
, óbb készséggel és minden ráfizetés nélkül kicseréljük. >

írjon még ma, ha pénzét szereti!

Mosást, vasalást olcsón 
vállal Szakái Gáborné, II., 
Masarikova ul. 48.

11961
Borbélysegédet azonnalra 
felveszek. Csak elsőrendű 
munkaerő jelentkezzék. — 
Iluszák fodrász, Szubotica.

11981

ország legnanyobb k r  ske ld n il és s?.é kül lósi
Z'ítf-eb, i l l .

ruhása

i T í i ' f i O i f

r.
Szentai ul 40. számú ház 
3 uccai szobával, mellékhe
lyiségekkel eladó és azonnal 
beköltözhető. Bővebbet Dr. 
Ilorvát Móric ügyvédi irodá
jában. 11838
Sarokház lakásokkal, há
zak telekkel a posta köze
lében, villa Palic.son két 
lánc földdel eladó. Földes 
ruhaüzlet. J1743
Hofhcrr-Schrantz gyártmá
nyú 25 éves, huzatos göz- 
lokomobil, Ilofherr-Schrantz 
gyártmányú 25' éves csép
lőgép, 12 lóerős használt 
szivógázmotor, generálorte- 
leppel, komplett, 3 lóerős 
petrőleummolor, kukorica- 
szár* Tögép eLdók Meg- 
órdeklödhetök és megte
kinthetők Agrikulturánál, 
Sombor. 10282
8 HP fogaskerekes magán- 

j járó és 54 collos cséplő
szekrény Clayton-Shutt- 
leworth gyártmány, 23 éves 
kitűnő üzemképes állapot
ban, más vállalkozás miatt 
eladó. Felvilágosítás: Agri- 
kultura, Sombor. 10281

K Ü L Ö N F É L E

H alló! Kern mindennapi 
ió anyagi viszonyok 1 űzött 
é’ő f.rfi kcre> lakást k e - 
lem?* élet-e vágyó hölgy
nél. El 5nyoen a határozot
tan tüzes temperamentu
mnak. Teljia disz rée ó 
Teljes című leveleket „Ö" 
dög'* jeligére a kiadóba ér.

Keresek vendéglőt bérbe 
vagy elszámolásra. Ajánla
tok Schmolka hirdetöiro- 
dába Novisad küldendők.

11973

Szép üzlethelyiség 
azonnal átvehető. 
Viator 8. sz.

kiadó
Skotus

11982

Uiilakás bútorozva vagy 
bútor nélkül. A húspiacon 
1. emeleten 3 szoba, előszo
bával, a szobák külön- 
külön is, azonnalra kiadók. 
Felvilágosítást ad Priesner, 
Korhec üzlet, Rudics-utca.

11916

22 éve ismert Larucin kap
szulák a legjobban beváltak 
mindennemű hugycsőbán- 
talmaknál, női fehérfolyás
nál. Gyógyszertárakban és 
drogériákban dobozonként 
25 dinár. Postai szétkül
dés. Slum gyógytár, Szu
botica, föpostával szem
ben. 11357
A Főtér közvetlen közelé
ben két egymásba nyíló, 
elegánsan bútorozott ?zo- 
ba garderobe (mosdó'! szo
bával, nagy uccai terasz- 
szal, két személynek, eset
leg irodának azonnal ki
adó. Felvilágosítást nyújt 
Dunav biztosító Vilsonova 
ulica 11. 1185/

hogy e lső 
rangú árut

|  is vásárolhat

Prím a sertéshús 17 din., zsirszalonna  
21 din., háj 2 3  din., zsír 2 4  din., füs- 

■ tölt kolbász 2 0  din., felvágott 2 8  din.
MISKA VUKOV, Subotiea
11413 Rudiésva ulica (Gyumoldpiac) 2

szerkesztésért felelős dr FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótu la/dortos Minerva r. t.-ndl Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica




